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PREFACE 

In the preparation of this book the author has aimed to 
have the subject matter logically follow that contained 
in Part I. This book presents only the essentials in a 
clear and simple form, but equips the pupil to read his 
second year Latin with ease and understanding. 

The lessons are so arranged that each one is complete 
in itself, and none so long as to require that it be divided. 
Some lessons contain forms to be learned, a rule of syntax 
with model sentences, and exercises both from Latin into 
English and from English into Latin that afford practice 
in the application of the forms and rule. Many lessons, 
however, contain only forms and a vocabulary to be 
learned, or a rule with model sentences and a vocabulary. 
Such lessons are followed by lessons containing exercises 
from Latin into English and vice versa for practice in 
application. The exercises consist in every instance of 
complete sentences. 

Review lessons are frequent. They embrace all the 
new Latin words, English derivatives, forms, etc. Some 
of these lessons contain Latin sentences using the different 
constructions studied during a certain period of time. 

The consideration of the infinitive, participle, impera- 
tive and subjunctive moods is deferred until the ptipil 
may be expected to be thoroughly at home in his use of 

the indicative. 

... 
m 



IV PREFACE 

Irregular verbs are left until the pupil has become 
thoroughly familiar with regular verbs. 

Conditional sentences are treated only in their simplest 
forms, not with a view of exhausting the subject, but with 
an effort to make the distinctions clear. 

The connected reading exercises have been prepared 
with great care, so that few granmiatical principles and 
forms are used before they have been explained in the lessons. 
In instances where they have not been explained, they are 
provided for by notes. 

The arrangement of the subject matter is rational, 
logical and adapted to the ability of the eighth grade 
pupil. 

Following the one hundred forty-four lessons there are 
several pages of Latin phrases common in English, 
colloquial phrases, phrases from Caesar, songs, poems, 
fables, Roman history stories, etc., to be used at the 
teacher's discretion during the year. 

Following this supplementary matter there is a summary 
of the grammatical forms m full and rules of syntax for 
convenience of reference. 

In using this text the pupil thoroughly familiarizes 
himself with a working vocabulary of about 500 new words 
and with the use of many new English derivatives. He 
also lays for himself a sure foimdation of forms and 
fimdamental constructions necessary to make his second 
year Latin easy and successful. 

Henbt S. Lupold. 

Columbus, Omo. 
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INTRODUCTION TO LATIN 

PART II 

ALPHABET 

Latin has no w or j. 

The vowels are the letters a, e, i, o, w, and sometimes y. 
All the other letters are called consonants. 

I is used both as a vowel and as a consonant. It is a 
consonant when it stands before a vowel in the same 
syllable. 

SOUNDS OF THE LETTERS 

Vowels 

(Long) (Short) 

a as in father a like the first a in aha 

S as in prey e as in step 

i as in machine i as in pin 

5 as in old o as in obey 

u as 00 in moon u as oo in foot 

Diphthongs 

Diphthongs are combinations of two vowels that are 
pronounced as one sound. 

ae like ai in aisle 

06 like oi in coin 

au like ou in hou^e 

ui is almost like we 

eu as in feud 

ei as in eight 
1 



2 INTRODUCTION TO LATIN 

Consonants 

Consonants have the same sound as in English except 
that c and g are always hard, as in come and give. 

i consonant is like y in yes, 
t is always like t in time. 
V is like English i/; as in wood. 
s is always like s in sun. 

u followed by a vowel and after g, gf, and sometimes «, 
is pronounced like Latin v. 
X is like ks or the x in extra. 
bs and bt are pronounced as ps and pt. 
In ch, ph, and th the h is silent. 

SYLLABLES 

A Latiu word has as many syllables as it has vowels and 
diphthongs; thus ae-di'-fi-c6 has foiu* syllables, ca'-sa, 
two. 

When a word is divided into syllables, a single consonant 
is joined with the vowel following : a-mi'-cus. 

If two or more consonants occur between vowels or 
diphthongs, the first consonant is put with the preceding 
vowel : lau-dan'-tur. But a consonant followed by I or 
r goes with the Z or r : a-gri'-co-la, pu'-bli-cus. 

Doubled consonants are separated : pu-el'-la. 

The last syllable of a word is called the ultimo ; the 
next to the last, the penuU ; the one before the penult, 
the antepenult. 

QUANTITY 

Vowels are long (~) or short ("). The long vowels are 
marked in this book; unmarked vowels must be con- 
sidered short. Diphthongs are long and are not marked. 



QUANTITY — ACCENT 3 

A vowel is short before a final m or tj before nd or ni, 
and before final Z or r in words of more than one syllable : 
lau-da'-b&m, pa-ri'-bat, a-min'-dus, por-tin'-tur, 
a'-ni-mal, cu-ra'-mur. 

Vowels are long before nf, ns, nx, and net : in-fir'-mus, 
in'-su-la, san'-xi, func'-tus. 

Syllables as well as vowels are either long or short. 

A long syllable is one which contains a long vowel or 
diphthong, or one whose vowel is followed by two or more 
consonants : na-tu'-ra, nau'-ta, vo-can'-tur. 

A syllable is short if it ends in a short vowel : dd'-ml-na. 
But in the final syllable of a word the short vowel may be 
followed by a final consonant : dd'-ml-n4m. 

ACCENT 

Words of two syllables accent the first, or penult: 
fa'-ma, tu'-ba. 

Words of more than two syllables accent the penult 
when it is long, otherwise the antepenult : ha-bi-ta'-re, 
do'-mi-na. 

The syllables que, and ; -ve, or ; and -ne, the sign of a 
question, called enclitics, are attached to the ends of words. 
The syllable before an enclitic is always accented : nar- 
rat'-que, vo-cant'-ve, pro-pe-rat'-ne. 

Note. — Paradigms of first declension nouns, of second declen- 
sion nouns, masculine and neuter, of adjectives of the first and 
second declensions, of first conjugation verbs, active and passive, 
and the rules of syntax, not discussed in this text, are found in 
the summary after the supplementary reading in this text. They 
are convenient for review. 

Words used in the Introduction to Latin, Part I, may be found 
in the Latin-English vocabulary after the summary near the end 
of this text. 
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LESSON I 

MASCULINE NOUNS OF THE FIRST DECLENSION 

Agricola bonus aquam portat. 
Fllia agricolae boni fdbulds ndrrat 
Nauta agricolae bond pecuniam donat. 
Puellae agricolam bontun vocant 
Serm ah agricola bond laudantur. 





Singular 


Nom. 


agricola bonus 


Gen. 


agricolae born 


DaL 


agricolae bond 


Ace. 


agncolam bonum 


Abl 


agncola bond 



Agricolae boni patriam amant. 

Dona agricolarum bondrum magna surd 

Puellae agricoUs hom'& fabulas ndrrant. 

Poeta agricolas bonds laudat. 

Plrdtae cum agricolis bonis non habitard. 





Plural 


Nom. 


agricolae boni 


Gen. 


agricolarum bondrum 


Dat. 


agricolis bonis 


Ace. 


agncoUls bonds 


Abl 


agncoUs bonis 



When an adjective is used with a noun, it must show 
by its ending the same gender, number, and case. A 
masculine noun of the first declension takes a masculine 
adjective, which has the endings of the second declension. 



SECOND DECLENSION 6 

VOCABULARY 

Galba, -ae, m., Galba. 
p!r&ta, -ae, m., pirate. 
po§ta, -ae, m., poet. 

Decline: 

1. Krata malus. 2. Poeta clarus. 

Write the Latin for the following : 

1. Faithful sailor's. 

2. With the wicked sailor. 

3. Worthy poets {accusative). 

4. Of the good farmers. 

5. For the unfriendly pirate. 

LESSON II 

NOUNS IN "lUS AND -lUM. VOCATIVE CASE 

Nouns of the second declension in -ius and -ium end 
in -i in the genitive singular, not in -ii : fflius, gen., fill ; 
praesidium, gen., praesi'di. These shortened genitive 
forms are accented on the syllable before the last, even 
if short. Adjectives are not thus contracted. 

mius, m., son. Praesidium, n., garrison. 

Base, ffli-. Base, praesidi-. 

Singular 

Nom. fflius praesidium 

Gen. fQi praesidi 

Dat. fflid praesidid 

Ace. fflium praesidium 

All. fflid praesidid 
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The plural is regular. Note that the -i of the base is 
lost only in the genitive singular. 

VOCABULARY 

aedificitun, aedifi'ci, n., building j edifice. 
fffius, fffi, m., son. 
nuntius, nunii, m., messenger. 
praesidium, praesi'di, n., garrison^ guard 
proelium, proeH, n., hcMe. 

Decline : 

1. Nuntius fidus. 2. Proelium longum. 

The vocative is the case of direct address. In Latin it 
is regularly like the nominative. The following are the 
exceptions : 

1. Nouns of the second declension ending in -us like 
dominus have the vocative singular in -e, as domine, 
Master! 

2. Proper nouns ending in -ius and also the common 
noun fflius form the vocative singular in the same manner 
as the genitive singular; hence, Vergi'li and fill may 
be either genitive singular or vocative singular. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Male serve. 5. Clare domine. 

2. Male fili. 6. Multorum proeliorum. 

3. Mali fill. 7. Belli longi. 

4. Mali fllii. 8. Ad proelia diira. 



SECOND DECLENSION 



LESSON III 

SECOND DECLENSION NOUNS 
IN 'ER AND 'IR 

Puer, m., hoy. Base, puer- Ager, m., field. Base, agr- 





Singular 


Plural 


Singular 


Plural 


Nom. 


puer 


pueri 


ager 


agri 


Gen. 


puen 


puerdrum 


agri 


agrdrum 


Dot. 


puerd 


pueris 


agrO 


agns 


Ace. 


puerum 


puerds 


agrum 


agrds 


Abl. 


puerd 


pueris 


agr6 


agris 



In some words with bases ending in -r, the -e is inserted 
in the nominative singular only, for pronunciation. The 
genitive printed after a word in the vocabulary will show 
whether or not the e of the nominative appears in the 
other cases. 

VOCABULARY 

liber, libri, m., book. 
magister, magistri, m., master, teacher. 
signifer, signi'feri, m., standard-bearer. 
vir, viri, m., man. 



EXERCISE 

Decline in Latin : 

1. Strong standard-bearer. 2. New book, 

Translate into English : 

1 . Nautae pueris bonis sagittas donant. 

2. Ubi sunt libri puellae ? 
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3. Legatus virum ftdum laudavit. 

4. Signifer signum magnum portaverat. 

5. I%:atae maU in Insula habitSbant. 

Translate into Latin : 

1. The small boys wandered into the large 
forest. 

2. The man's son is proud. 

3. The good slaves will work in (their) ^ masters' 
fields. 

4. The teacher was praising the small boy. 

5. Food had been prepared by the slave. 



LESSON IV 

SECOND DECLENSION ADJECTIVES IN -ER 

Adjectives of the first and second declensions with 
bases ending in -er have lost the termination -us in the 
nominative masculine singular. 

Liber, libera, liberum, free, base, liber- 

Pulcher, pulchra, pulchrum, beautiful, base, pulchr- 

SlNGULAR 

Fern, Neut, 

libera liberum 

liberae llberi 

liberae liberd 

liberam liberum 

liber& liberd 

Words in parenthesis are not to be translated. 





Masc. 


Norn, 


liber 


Gen. 


liberi 


DaL 


liberd 


Ace. 


liberum 


Abl. 


liberd 



SECOND DECLENSION ADJECTIVES IN -ER 







Plural 






Masc. 


Fern. 


Neut. 


Nom. 


liberi 


liberae 


libera 


Gen. 


liber6nim 


liberarum 


liber6rum 


Dot. 


liberis 


liberis 


liberis 


Ace. 


Bber6s 


Bber&s 


libera 


Abl. 


liberis 


liberis 

Singular 


liberis 


Nom. 


pulcher 


pulchra 


pulchrum 


Gen. 


pulchri 


pulchrae 


< pulchri 


Dot. 


pulchr5 


pulchrae 


pulchr5 


Ace. 


pulchrum 


pulchram 


pulchrum 


Abl. 


pulchr5 


pulchra 

Plural 


pulchr5 


Nom. 


pulchri 


pulchrae 


pulchra 


Gen. 


pulclir6nim 


pulchrarum 


pulchr5rum 


Dat. 


pulchris 


pulchris 


pulchris 


Ace. 


pulchr6s 


pulchras 


pulchra 


Abl. 


pulchris 


pulchris 


pulchris 



Note. — The nominatives, feminine and neuter, show 
whether -er adjectives are declined like Uber or pulcher. 



VOCABUIARY 

asper, aspera, asperum, rough, harsh. 
miser, misera, miserum, wretched, unfortunate 
niger, nigra, nigrum, black. 
piger, pigra, pigrum, lazy. 

liberi, liber6rum, m., children (lit., the freeborn or free 
members of a household). 
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EXERCISE 

Translate into English : 

1. Sumus liberi viri. 

2. Femina misera est quia pueri pigri sunt. 

3. Via longa et aspera erat. 

4. Multi pueri equos nigros amant. 

6. Agricolae born ftliabus ^ rosas pulchras dona- 
verunt. 

Translate into Latin : 

1. The woman has given (her) son a new book. 

2. The master of the slaves was harsh. 

3. We had often praised the good sailor. 

4. The slave is wretched because he is not free. 

6. The farmer will have worked with the lazy 
slave. 

LESSON V 

ABLATIVE OF MEANS OR INSTRUMENT 

Means or instrument is expressed by the ablative with- 
out a preposition. This answers the question " By means 
of what?" "With what?" 

Vir feram pfld necdvit 

The man killed the wild beast with a javelin. 

Servi gladus pugndbunt. 

The slaves will fight with swords. 

^ The dative and ablative plural of the first declension nouns, 
filia, daughter, and dea, goddess, end in -abus instead of -is. 
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VOCABULARY 

ar5, arare, arftvi, arfttus, plow. 
d6; dare, dedi, datus, give. 
gladiuS; gladi, m., sword. 

Note the irregularities in the principal parts of d5. 
The stems are found in the regular way. 

EXERCISE 

Translate : 

1. Agricola validus agrum equis arabat. 

2. Tuba signum dabimus. 

3. Regina ad poetam clarum dona portaverat. 

4. Piratae mali nautas fldos gladiis lon^s neca- 
verunt. 

6. Galba columbam sagitta vulneravit. 

Translate into Latin : 

1. The strong sailors will put the lazy pirates to 
flight with spears. 

2. Famous poets will praise the beautiful queen. 

3. The bad master fights with a javelin. 

4. Galba had woimded the wild beast in the forest 
with an arrow. 

5. The farmers were carrying grain on large 
wagons. 

LESSON VI 

REVIEW OF SECOND DECLENSION 

Review constructions, declension of nouns and adjec- 
tives, and verb forms in the following exercise. 
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Translate into English : 

1. Magister puerum bonum laudavit. 

2. Rlius poetae timidus est. 

3. Ubi est liber novus? 

4. Nuntium ftdum semper (always) curabimus. 

5. Viri in vico frumentum celabant. 

6. Signifer ad bellum properabit. 

7. Erant eqiii albl in agro. 

8. Cum servo misero laborabam. 

9. Scutum fill validum erat. 

10. In templum picturas pulchras portaverimus. 
, 11. Nauta liber filiabus fidis pectiniam dedit. 

12. Locum idoneum castris parvis demonstraverat. 

13. Forma re^ae pulchrae erat grata oculis 
dominarum. 

14. Cur pills non pugnavistis? 
16. Quem puer superbus culpat ? 



LESSON VII 

VERBS — SECOND CONJUGATION 

The same rules as to stem, tense sign, and personal 
endings are followed for forming the different indicative 
tenses in the second conjugation as in the first. 

Note that in the first person singular of the present 
tense e of the stem is retained but shortened before the 
personal ending -6 : moneo, I advise, I warn. 

Verbs of the second conjugation end in -ere in the 
present infinitive. 
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Pres, Ind, Pres. Inf. Perf. Ind, Perf, Part. 

mone6 monSre monui monitus 

The present stem is mon§- ; the perfect stem, monu- ; 
the participial stem, monit-. 

Present Active Indicative 
Singular 

1. mo'ne5, I advise j am advising y do advise. 

2. mo'nes, you advise, are advising, do advise. 

3. mo'net, he, she, or it advises, is advising, does advise. 

Plural 

1. monS'mus, we advise, are advising, do advise. 

2. monS'tis, you advise, are advising, do advise. 

3. mo'nent, they advise, are advising, do advise. 

Imperfect Active Indicative 
Singular 

1. moneHbam, I was advising, advised, did advise. 

2. mon§'bas, you were advising, etc. 

3. monS'bat, he, she, or it was advising, etc. 

Plural 

1. mon§bd'mus, we were advising, advised, did advise 

2. monSbd'tis, you were advising, etc. 

3. mone'bant, they were advising, etc. 

« Future Active Indicative 

Singular 

1. monSHbO, I shall advise. 

2. monSl)is, you mil advise. 

3. mong'bit, he, she, or it will advise. 
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Plural 

1. monel)imus, we shall advise. 

2. 11101161)1118, you will advise. 

3. mongnbunt, they will advise. 

VOCABULARY 

dele6, dSlere, dSl^Ta, deletus, destroy. 

habe6, habSre, habui, habitus, havey hold ; consider. 

moveo, movere, md^a, m6tus, move, castra movSre, to 

break up camp. 
praebeo, praeb§re, praebm, praebitus, furnish, supply^ 

offer (prae, forth j and habed, hold). 
video, vidSre, vidi, Tasus, see. 

Note. — Nearly all regular verbs ending in -ed belong to the 
second conjugation. 

Find the stems of each of the above verbs. 

Conjugate in the present, imperfect, and future active 
indicative and give all the English translations of each 
form : 

1. Videre. 2. Habere. 3. Delere. 



LESSON VIII 

EXERCISE 

Translate, giving the person and number of each verb : 

1. Patriam caram non videbimus. # 

2. Castra movet. 

3. Amicos bonos habetis. 

4. Frumentum maturum et aquam piiram prae- 
bebo. 
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5. Aedificium delebant. 

6. Marcmn videbitis. 

7. Cur pueros monebas ? 

8. Viri frumentum publicum delebunt. 

9. Quis pecuniam praebebit ? 
10. Monstrum magnum vident. 

Translate into Latin: 

1. We often warn (our) small friends. 

2. The farmers will furnish food to the sailors. 

3. You [pL] will consider. 

4. She will see the girl. 

5. You [sing.] were destroying the camp. 

6. I see the danger. 

7. They were breaking up camp. 

8. He has a number of weapons. 

9. We were building a wall. 

10. The free man will give many arms. 

LESSON IX 
CAROLUS ET POMA 

Carolus, agricolae ftUus, puer bonus erat sed 
amicos malos amavit. Agricola igitur puero cala- 
thum pomorum plenum dedit. Bona erant multa 
poma sed pauca erant mala. Puer donum diligenter 
curat, sed poma mala maculant bona, et mox mala 
erant cuncta. Tmn agricola filium ita monuit: 
" Poma mala maculant bona, certe mail amici 
maculabunt puerum bonum." 
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cunctus, -a, -uni; all. 
pauci, -ae, -a, few. 



VOCABULARY 

calathus, -i, m., basket. 
p6mum, -i, n., apple. 
plenuS; -a, -um, full, filled. 

(Followed by the genitive case.) 
macul6, -are, -a^a, -dtus, spoilj spot, igitur, therefore. 
certe, surely. ita, therefore, so, thus. 

dnigenter, carefully. turn, then. 



LESSON X 



VOCABULARY REVIEW 



aedificium, aedifici, n. 
filius, ft&, m. 
gladius, gladi, m. 
liber, libri; m. 
magister, magistri, m. 
nuntius, nunii, m. 
pecunia, -ae, f. 
pirata, -ae, m. 
poeta, -ae, m. 
praesidium, praesidi, n. 
proelium, proell, n. 
puer, pueri, m. 
signifer, signiferi, m. 
Vergilius, Vergili, m. 
vir, viri, m. 



asper, aspera, aspenim. 
liber, libera, liberum. 
miser, misera, miserum. 
niger, nigra, nigrum, 
piger, pigra, pignmi. 
pulcher, pulchra, pulchrum. 
ar6, arare. 
deie5, delSre. 
d6, dare. 
Iiabe6, habere, 
moneo, monere. 
moveo, movfire. 
praebed, praebSre. 
vide5, videre. 
semper. 



What Latin words are suggested by the following Eng- 
lish words? 



Marcos Tdllios Cicero 



Gn^ds PoupBitra Maqnus 



Jouva Cadbab 
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library 


puerile 


admonish 


liberty 


equine 


oculist 


TTiural 


dative 


nautical 


peril 


pecuniary 


visualize 


filial 


gladiator 


laborious 


movement 


miserable 


evident 



Give other EJnglish derivatives from the Latin words 
suggested. 

LESSON XI 

SECOND CONJUGATION. PERFECT TENSES 

The perfect tenses of second conjugation verbs are 
formed from the third principal part like the perfect 
tenses of first 6onjugation verbs. 

Perfect Indicative Active 

Singular 

1. mo'nui, I advised, have advised, did advise, 

2. monuis'ti, you advised, have advised, did advise. 

3. mo'nuit, he, she, or it advised, has advised, did advise. 

Plural 

1. monu'imus, we advised, have advised, did advise. 

2. monuis'tis, you advised, have advised, did advise. 

3. monu^'runt or monuSVe, they advised, have advised^ 
did advise. 

Pluperfect Indicative Active 

Singular 

1. monu'eram, I had advised. 

2. monu'er&s, you had advised. 

3. monu'erat, he, she, or it had advised. 
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Plural 

1. monuerd'mus, we had advised. 

2. monuerd'tis, you had advised. 

3. monu'erant, they had advised. 

Future Perfect Indicative Active 

Singular 

1. monu'er5, I shall have advised. 

2. monu'eris, you will have advised. 

3. monu'erit, Ae, she, or it will have advised. 

Plural 

1. monue'rimus, we shall have advised. 

2. monue'ritis, you wiU have advised. 

3. monu'erint, they will have advised. 

VOCABULARY 

comple6, complSre, compl§Ta, complStus, fiU up, 
dgbe5, dSberC; dSbui, debitus, owe, ought. 
mane6, manere, mtosi, mtosurus, remain. 
tene5, tenere, tenm, hold, keep. 
timed; timere, timui, fear, he afraid of. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Timuerint. 6. DeleverSmus. 

2. Mansistis. 7. Moveritis. 

3. Vidit. ' 8. Debueram. 

4. Tenueras. 9. Complevit. 
6. Habuerunt. 10. Monuerimus. 
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Translate into Latin : 

1. He will have destroyed. 

2. You [pL] have feared. 

3. I had considered. 

4. They have held. 

6. You [sing.] will have remained. 

6. We had owed. 

7. She has warned. 

8. I shall have moved. 

9. You [pL] had remained. 

10. We have destroyed. 

11. They will remain. 

12. We have considered. 



LESSON XII 

EXERCISE 

Translate, giving the person, number, and tense of each 
verb : 

1. Proelium cum barbaris vidimus. 

2. Ventus oppidum deleverat. 

3. Amicis pectiniam debuit. 

4. Famae periculi oppidum compleverint. 

5. Cur in vTco mansisti ? 

6. Quid timueratis ? 

7. Monstrurii in insula viderint. 

8. Servi mail in agris manebunt. / 

9. yiri valid! periculum non timent. 
10. Omamentum pulchrum tenebam. 
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Translate into Latin : 

1. I had seen the messenger's danger. 

2. We shall have remained in the old town. 

3. The men have destroyed the beautiful forest. 

4. The boy did not owe (his) friend money. 
6. You [pL] feared the teacher's words. 

6. Who had seen the lieutenant ? 

7. The woman will remain in (her) daughter's 
cottage. 

8. Why were you [sing.] warning the wicked 
pirates ? 

9. We are breaking up camp. 

10. The free men will have held the town. 



LESSON XIII 

THIRD DECLENSION 

The third declension has a great variety of nominative 
endings, and includes nouns of all genders. The ending 
of the genitive singular of the third declension is -is. 
Nouns of this declension are divided into two general 
classes, those whose stem ends in a consonant and those 
whose stem ends in -i-. The base is found by dropping 
the genitive singular ending. 

The consonant stems are divided into : 

(1) Labial stems, ending in p. 

(2) Lingual stems, ending in t or d. 

(3) Palatal stems, ending in c or g. 

(4) Liquid stems, ending in 1, m, n, or r. 

(5) Sibilant stems, ending in s. 
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Princeps, m., chief 
Stem or base, princip- 

SiNGULAR Plural 

Nom, princeps princip^s 

Gen. principis . principum 

Dot. principi prmcipibus 

Ace, principem principis 

Ahl. principe prihcipibus 



Terminations 




Singular 


Plural 


Nom. s 


6s 


Gen. is 


mn 


Dai. I 


ibus 


Ace. em 


§s 


Ahl. e 


ibus 



Compare the case endings of the accusative singular 
and plural and of the genitive plural of this declension 
with those endings of the first and second declension 
nouns, masculine and feminine. 

If the vowel i stands before the final consonant of the 
stem, it is frequently changed to e in the nominative, as 
princeps. 

EXERCISE 

Translate, giving the construction of each noun : 

1. Carolus princeps bonus erit. 

2. Italia est patria principum clarorum. 

3. Principes magnos amamus. 

4. Legatus principi victoriam nuntiavit. 
6. Cum principe amico habitaveram. 
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Translate into Latin : 

1. The chiefs of the pirates were wicked. 

2. We saw the chief of the island. 

3. Why have you [pL] not given the chiefs food? 

4. They had remained with the chiefs. 

5. The chief's sons are proud. 



LESSON XIV 

THIRD DECLENSION. LINGUAL STEMS 

If the stem ends in -d or -t, the final consonant is 
dropped before -s. 

Eques, m., horseman, knight 
Stem or base, equit- 





Singular 


Plural 


Nom, 


eques 


equit6s 


Gen. 


equitis 


equitum 


Dot. 


equiti 


equitibus 


Ace. 


equitem 


equites 


Abl. 


equite 


equitibus 



Virtus, f., manliness, valor, virtiie 
Stem or base, virtut- 





Singular 


Plural 


Nom. 


virtus 


virtutes 


Gen. 


virtutis 


virtutum 


Dat. 


virtuti 


virtutibus 


Ace. 


virtutem 


virtutes 


Abl. 


virtute 


virtutibus 
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Caput, n., head 
Stem or base, capit- 





Singular 


Plural 


Nom. 


caput 


capita 


Gen, 


capitis 


capitum 


DaL 


capiti 


capitibus 


Ace, 


caput 


capita 


Abl 


capite 


capitibus 



Note that masculine and feminine nouns are declined 
alike. 

Nbte also that i in equit- is changed to e in the nomi- 
native singular. 

Note that i in capit- is changed to u in the nominative 
and accusative singular, and review the peculiarities of 
neuter nouns. 

See Introduction to Latin, Part I, Lesson XXXI. 

VOCABULARY 

aet^s, aet&tis, f., age, time. 

caput, capitis, n., head. 

custds, custddis, m., guard, keeper. 

lapis, lapidis, m., stone, 

libertas, libertatis, f., freedom, liberty 

mil^s, mHitis, m., soldier, 

pes, pedis, m., foot, 

praemium, praemi, n., reward, 

salus, salutis, f., safety, 

confirmd, -are, -dvi, -atus, make firm, establish, strengthen ; 

assert, affirm. 
terred, terr6re, terrui, territus, frighten, alarm, terrify. 
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LESSON XV 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Puer parvus pedem lapide vulneravit. 

2. Alt! mim oppidi militibus salutem dant. 

3. Equus pulcher caput parvum habet. 

4. Multos milites in proelio viderimus. 

5. Aetas amicitiam saepe conftrmat. 

6. Saltis est praemium virtutis. 

7. ServT cibum in oppida ad equites portabant. 

8. Gustos tempi! peditibus inimlcus erat. 

9. Pes militis vulneratus erat. 

10. Domim servis ftdis libertatem dabunt. 

Translate into Latin : 

1. Glory is the reward of valor. 
% The soldiers were laying waste the beautifm 
fields. 

3. We had lived with the foot-soldiers. 

4. Many guards will have remained in the towns. 

5. The valor of the good soldiers has been praised 
by the chiefs. 

6. The monster's head was large. 

7. The foot-soldier had wounded the standard- 
bearer's foot with a spear. 

8. Victory is dear to a faithful soldier. 

9. The guard frightened the children. 

10. The valor of the horsemen is saving the liberty 
of the town. 
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LESSON XVI 

THIRD DECLENSION. PALATAL STEMS 
DURATION, ACCUSATIVE 

If the stem ends in -c or -g, the combination of the final 
-c or -g of the stem with -s gives x. 

R§x, m., king. Stem or base, r§g- 

SiNGULAR Plural 

Nom. r6x r6g6s 

Gen. r6gis r§gum 

DaL r6g^ r6gibus 

Ace. r6gem r6g6s 

Abl rgge r6gibus 

ludex, m., jvdge. Stem or base, iudic- 

SiNGULAB Plural 

N(ym. iudez iudic6s 

Gen. iudicis iudicum 

Dot. iudici iudicibus 

Ace. iudicem iudic§s 

Abl. iudice iudicibus 

Note that i in stems like iudic- is changed to e in the 
nominative singular. 

&ULE 

Duration of time and extent of space are expressed 
by the accusative. 

Examples : 

Multas hdras pugndverunt. 

They fought many hours. 

Murus multds ped6s alius est. 
The wall is many feet high. 
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Multas hdr&s expresses duration of time ; multds pedes, 
extent of space. 

VOCABULARY 

dux, duels, m., leader. 

fossa, -ae, f., ditch, 

UXj Iggis, f., law. 

pedes, peditis, m., foot-soldier. 

contrd, prep, with ace, against. 

per, prep, with ace, through. 

Decline : 

1. Dux superbus. 

2. Miles liber. 

3. Virtus mira. 

4. Caput magnum. 

5. Pedes piger. 

LESSON XVII 

EXERCISE 

Translate, giving the nominative and genitive singular 
and the gender of each noun : 

1. Milites in oppido multas horas pugnaverant. 

2. Leges patriae populo gratae erant. 

3. Liberi cum iudice erunt. 

4. Fossam multos pedes altam vidi. 

5. Lex a rege laudatur. 

6. Ferae per agros latos errabant. 

7. Dux milites culpavit. 

8. Fossa multos pedes longa est. 
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9. Princeps itidici donum dabit. 
10. Carolus paucos annos rex erat. 

Translate into Latin : 

1. Good judges give good laws to the people. 

2. The farmers were plowing the fields many 
hours. 

3. We shall see the king's slaves. 

4. The slaves were stirred up by the king. 

5. The wall of th^ town is many feet high. 

6. I have lived in Italy a few years. 

7. They had wounded the leaders with stones. 

8. We give the kings beautiful gifts. 

9. The leader will be with his daughter. 

10. The valor of the soldiers was praised by the 
leaders. 

LESSON XVIII 

TfflRD DECLENSION. LIQUID STEMS 

Most nouns with stems ending in -1 or -r have their 
nominative identical with the stem. A long vowel of the 
stem is shortened before a final 1 or r of the nominative. 
Note that e is inserted in the nominative singular of stems 
like patr-. 

Nouns with stems ending in -din and -gin change the 
in to 5 in the nominative. The nominative homd is 
formed by changing the -in of the stem in the same 
manner. 

Noims with stems ending in -6n form the nominative 
by dropping n. 

Nouns in -men (gen. -minis) are neuter. 
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Cdnsul, 


m., consul. 


Stem or base, c5nsul< 




Singular 


Plural 


Nom, 


cdnsul 


cdnsul§s 


Gen, 


cdnsulis 


cdnsultim 


Dot, 


cdnsuli 


cdnsulibus 


Ace, 


cdnsulem 


consults 


Abl, 


cdnsule 


cdnsulibus 


Victor, 


m., victor. 


Stem or base, victor- 




Singular 


f Plural 


Norn, 


victor 


vict5r6s 


Gen, 


victdris 


victdrum 


Dot, 


victSii 


victdribus 


Ace, 


victdrem 


vict5r6s 


Abl, 


victSre 


victdribus 


Pater 


, m., father. 


Stem or base, patr- 


• 


Singular 


Plural 


Nom, 


pater 


patr6s 


Gen, 


patris 


patrum 


Dot. 


patri 


pafribus 


Ace, 


patrem 


patr6s 


Abl, 


patre 


patribus 



Multitudd, f., great numberj muUitvde, Stem or base, 

multitudin- 





Singular 


Plural 


Nom, 


multitudd 


multitudinSs 


Gen, 


multitQdinis 


multitudinum 


Dat, 


multitudini 


multitQdihibus 


Ace, 


multitudinem 


multitudin6s 


Abl 


multitudine 


multit^dinibus 
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N&ti5; f.; rcux, nation. Stem or base, n&tidn- 





Singular 


Plural 


Norn. 


n&tid 


nfiti5n6s 


Gen. 


n&tidnis 


nfiti5num 


Dot. 


n&tidni 


nfttidnibus 


Ace, 


nfttidnem 


n&ti5n6s 


Abl, 


nfiti5ne 


natidnibus 


Flume 


a, n., river. 


Stem or base, flui 




Singular 


Plural 


Norn. 


flumen 


flumina 


Gen, 


fluminis 


flfiminum 


Dot. 


flumini 


fluminibus 


Ace. 


flumen 


flumina 


Abl. 


fliimine 


fluminibus 



VOCABULARY 

agmen, agminis, n., army (on the march). 

fr&ter, frfttris, m., brother, 

homd, hominis, m., human being, man, 

imper&tor, -6ris, m., commander, general, 

legid, -6nis, f., legion, 

longitudd, -inis, f., length, 

mater, mUtris, f., mother, 

merc&tor, -6ris, m., trader, merchant, 

s51, sdlis, m., sun, 

sorer, -5ris, f., dster, 

timor, -5ris, m., fear, 

virgd, -inis, f., maiden. 

The main division of the Roman army was the legion. 
Hom5 means man as opposed to lower animals ^r to the 
gods ; vir means man as opposed to woman. 
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LESSON XIX 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Solem non semper vides. 

2. Viri a mercatoribus servati erant. 

3. Frater consulis contra equites pugnabat. 

4. Matres filiabus libros pulchros dederunt. 

5. Duces agminis virtutem militum laudabunt. 

6. Soror pueri timorem magnum habuerat. 

7. Vita longa hominibus grata est. 

8. Longittido fltiminum in Italia non magna est. 

9. Multae nationes a legionibus superantur. 
10. Praemia multittidini victorum dabuntur. 

Translate into Latin : 

1. The traders warn the farmers. 

2. The river is many feet deep. 

3. Marcus is the son of the commander. 

4. The maidens were hastening into the village. 

5. Who has blamed the leaders ? 

6. A mother always praises good children. 

7. The girl's fear was great. 

8. I see the new moon. 

9. The boy is telling (his) father a story. 
10. We were faithful to the generals. 



THIRD DECLENSION — SIBILANT STEMS 
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LESSON XX 

THIRD DECLENSION. SIBILANT STEMS 

Many neuter stems in -er and -or (originally -s stems) 
have -us in the nominative. 



TempuSy n., time. 


Stem or base 


1, tempor- (orig. tempos-) 




Singular 


Plural 


Nom, 


tempus 


tempera 


Gen, 


temporis 


temporum 


Dai, 


tempori 


temporibus 


Ace, 


tempus 


tempera 


Abl, 


tempore 


temporibus 


Opus, n., work, task. Stem or 


base, oper- (orig. opos-) 




Singular 


Plural 


Nom. 


opus 


opera 


Gen, 


opens 


operum 


Dot, 


open 


operibus 


Ace. 


opus 


opera 


Abl. 


opere 


operibus 




VOCABULARY 



aest&s, aest^tis, f., summer. 
agri cultura, -ae, f., agriculture. 
corpus, corporis, n., body, 
hiems, hiemis, f., winter. 
5r&ti5, 5rati5nis, f., speech, oration. 
vulnus, vulneris, n., wound. 
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Translate into English : 

1. Servi vulnera domini curabant. 

2. Opera militum laudabimus. 

3. Oratio consulis longa erat. 

4. Hiemes Italiae gratae sunt. 

5. Tempus anni idoneum agri culttirae est. 

Translate into Latin : 

1. Time puts cares to flight. 

2. Summer is agreeable to many. 

3. We did see the soldiers' bodies. 

4. The consul was in the province with many- 
soldiers. 

5. The task will be small. 



■ LESSON XXI 

REVIEW. TfflRD DECLENSION. CONSONANT 

STEMS 

Translate, giving the nominative and genitive singular 
and gender of each noun : 

1. Opus bonum puellarum laudant. 

2. Principes ad regem properavenmt. 

3. Marcus est imperator legiomun. 

4. Capita equorum video. 

5. Nautae fratres vocaverant. 

6. Rex multos milites habuit. 

7. Victpres multas horas in oppido manserunt. 

8. Frater imperatoris in bello vulneratus est. 
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9. Cur leges bonas timetis ? 

10. Flumen latum et altum est. 

11. Quis hominibus miseiis proelium nuntiat? 

12. Multitude militum incolas oppidi terruit. 

LESSON XXII 

ABLATIVE OF MANNER 

Manner is expressed by the ablative with the preposi- 
tion cum ; if, however, the noun is limited by an adjec- 
tive, cum may be omitted. 

The ablative of manner answers the question " How? " 
" In what manner? " 

Example : 

Cum dnigentia laborat. 

He works diligently (with diligence). 

Cum dfligentia expresses manner, 

VOCABULARY 

brevit&s, brevit^tis, f., shortness, brevity, 

calamitas, calamit^tis, f ., misfortune, calamity, disaster, 

celeritas, celerit&tis, f., swiftness, speed, 

dolor, doldris, m., grief, sorrow, 

studium, studi, n., eagerness, zeal, desire, 

doced, doc6re, docui, doctus, teach, show, 

oppugnd, -are, -a\^, -atus, fight against, storm, assail. 

Translate into English : 

1. Milites magna cxun audacia pugnabant. 

2. Magno studio oppidiun oppugnavimus. 

3. Calamitatem oppidi cxun dolore vTderunt. 
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4. Dolor animos tenebit. 

5. Columbae mira cum celeritate volabant. 

Translate into Latin : 

1. We had seen the consul's danger with sorrow. 

2. You [pL] will have remained in the village many- 
hours. 

3. The misfortunes of war teach the brevity of life. 

4. We work with great diligence. 

5. The messenger boldly reports the battle. 



LESSON XXIII 
THE ROMANS CONQUER THE GERMANS 

Romani bellum cum Germanis paraverunt. Ex- 
agris et oppidis mfigno studio vui ad arma propera- 
verunt. lam (already) imperatores cum miUtibus 
ex Italia ad Rhenum, flumen Germaniae altum et 
latmn, properabant, et servi equis et carris cibum 
et frtimentiun ad castra Romana portabant. Ro- 
man! diu et acriter pfignaverunt et Germanos 
superaverunt, quia multos viros et bona arma 
habuerunt. 

VOCABULARY 

acriter, adv., keenly, sharply, fiercely. 
Germanus, -i, m., a German, 
RhSnus, -i, m., the Rhine. 
Rdmluius, -a, -um, Roman. 
Rdmanus, -i, m., a Roman. 



VOCABULARY REVIEW 
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LESSON XXIV 
VOCABULARY REVIEW 



aestfts, aestfttis, f . 
aetas, aetatis, f . 
agmen, agminis, n. 
agri cultura, -ae, f . 
brevitfts, brevitfttis, f . 
calamitfts, cakunitfttis, f . 
caput; capitis, n. 
celeritfts, celeritfttis, f . 
cdnsul, cdnsulis, m. 
corpus, corporis, n. 
cust6s, cust6dis, m. 
(Uligentia, -ae, f . 
dolor, -5ris, m. 
dux, ducis, m. 
eques, equitis, m. 
fliimen, fldminis, n. 
frftter, frfltris, m. 
hiems, hiemis, f . 
homO, hominis, m. 
imperfttor, -5ris, m. 
iudez, iudicis, m. 
lapis, lapidis, m. 
legiO, legidnis, f . 
l§z, ISgis, f . 



llbertas, libertfttis, f . 
m&ter, m&tris, f . 
mercfttor, -5ris, m. 
miles, militis, m. 
multitiidd, -inis, f. 
nftti6, -5nis, f . 
opus, operis, n. 
drfttid, drfttidnis, f . 
pater, patris, m. 
pedes, peditis, m. 
p§s, pedis, m. 
praemium, praemi, n. 
princeps, principis, m. 
r§z, rSgis, m. 
saliis, salutis, f . 
sdl, sdlis, m. 
soror, -5ris, f . 
studium, studi, n. 
tempus, temporis, n. 
timor, -5ris, m. 
victor, -5ris, m. 
virg6, virginis, f . 
virtiis, virtutis, f . 
vulnus, vulneris, n. 



debed, d§b§re, debui^ dSbitus. 
dSled, -€re, -fi^, -fitus. 
doce5, -§re, docui, doctus. 
comple5, -fire, -fivi, -fitus. 
c6nfirmd, -^e, -ftvi, -fttus. 



^ 
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habed, -fire, habui, habitus, 
maned, -fire, mansi, m&nsurus. 
moned, -fire, montu, monitus. 
moved, -ere, mdvi, mdtus. 
tened, -fire, tentd, . 



terreO, 


-ere 


1, terrui, territus. 




timed, 


-fire 


, timtd, . 




video. 


-firCj 


, vidi, visus. 




cunctus, -a, -um. 


certfi. 




pauci, -ae, -a. 




diligenter. 


tum. 


plfinus, -a, -um. 


iam. 


contrft. 


Rdmanus, -a, - 


-um. 


igitur. 


per. 


What Latin words are suggested by 


the follow 


EngUsh words? 








regal 




natural 


plenty 


animated 




provincial 


complete 


fraternal 




novelty 


tenacity 


limar 




principal 


indebted 


military 




invulnerable 


capital 


primary 




legal 


pedestal 



Give other English derivatives from the Latin words 
suggested. 

LESSON XXV 

VERBS. SECOND CONJUGATION. PASSIVE 

VOICE 

The rules for fonning the present, imperfect, and future 
indicative in the passive voice are the same as in the active 
voice, the passive personal endings taking the place of the 
active ones. 
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Present Indicative 
Singular 

1. mo'neor, I am advised, 

2. nlonS'ris, -re, you are advised, 

3. monS'tur, Ae, sAe, or it is advised. 

Plural 

1. monS^mur, we are advised. 

2. monS'mini, you are advised, 

3. monen'tur, they are advised. 

Imperfect Indicative 

Singular 

1. mon§l)ar, I was advised. 

2. monSbft'ris, -re, you were advised. 

3. monSbft'tur, he, she, or it was advised. 

Plural 

1. monSbft^mur, we were advised, 

2. monSbft'mini, you were advised. 

3. monSban'tur, they were advised. 

Future Indicative 
Singular 

1. monSl)or, I shall be advised. 

2. mon§l)eris, -re, you will be advised. 

3. mon§l)itur, he, she, or it will be advised. 

Plural 

1. mon^nbimur, we shall be advised. 

2. monebi^mini, you will be advised. 

3. monSbun^tur, they will be advised. 
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EXERCISE 

Conjugate in the present, imperfect, and future in- 
dicative in the passive voice : 

1. Delere. 4. Movere. 

2. Videre. 5. Terrere. 

3. Vocare. 

Translate, giving the tense, voice, person, and number 
of each verb : 

1. Timebunt. 6. Neeatur. 

2. Videbatur. 7. Movebamini. 

3. Delentur. 8. Videor. 

4. Tenetis. 9, Moneberis. 

5. Mansisti. 10. Videbamur. 

Translate into Latin : 

1. You [pi] are praised. 

2. They will be warned. 

3. I was seen. 

4. She is seen. 

5. It will be destroyed. 

6. You [pL] had remained. 

7. I did fear. 

8. You [pL] will be moved. 

9. We were terrified. 
10. They are moved. 
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LESSON XXVI 

VOCABULARY 

contine5, -tinSre, -tinui, -tentus (con and tened), hold to- 
gether , restrain, hound, hem in, 

pertined, -tinfire, -tintu, (per and tene5), reach 

through, extend, pertain, 

permoved, -movSre, -mdvi, -mdtus (per and moved), move 
thoroughly, rouse, influence, 

EXERCISE 

Translate, giving the tense, voice, person, and number 
of each verb : 

1. Pueri a magistro doeentur. 

2. Dux a militibus monebatur. 

3. In insula videbimur. 

4. Terrebimim. 

5. De periculis saepe moneor. 

6. Cur permovebaris ? 

7. Aedificium movebitur. 

8. Mllites ab imperatore eulpabuntur. 

9. Muro continebimur. 

10. Mtirus multos pedes pertinet. 

Translate into Latin : 

1. The sailors wiU be terrified by the pirates. 

2. We are often moved by the words of great men. 

3. The soldiers were shut in by deep rivers. 

4. You [sing,] were warned by friends. 

5. I shall be seen in the field. 
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6. Why are you [pL] not influenced? 

7. The girl is taught by (her) brother. 

8. Much grain will be moved out of the town. 

9. You [sing.] will be praised. 

10. We were called into the forest. 

LESSON XXVII 

SECOND CONJUGATION. PERFECT 
PASSIVE SYSTEM 

The perfect passive system is built on the participial 
stem. It is made by combining the participial stem, 
plus the endings seen in bonus, bona, bonum, to agree 
with the subject, with sum for the perfect, eram for the 
pluperfect, and er5 for the future perfect tense. 

Perfect Indicative 

Singular 

1. mo^nitus sum, I have been advised, was advised. 

2. mo'nitus es, you have been advised, were advised. 

3. mo'nitus est, he has been advised, was advised. 

Plural 

1. mo'niti sumus, we have been advised, were advised. 

2. mo^nitii estis, you have been adm'sed, were advised. 

3. mo'nitii sunt, they have been advised, were advised. 

Pluperfect Indicative 
Singular 

1. mo'oitus eram, / had been advised. 

2. mo'nitus eras, you had been advised 

3. mo'nitus erat, he had been advised. 
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Plural 

1. mo^nitif era^mus, we had been advised. 

2. mo'niti era'tis, you had been advised. 

3. mo'nili erant, they had been advised. 

Future Perfect Indicative 

Singular 

1. mo'nitus er6^ / shall have been advised. 

2. mo'nitus eris, you mil have been advised. 

3. mo'nitus erit, he will have been advised. 

Plural 

1. mo'niti e^rimus, we shall have been advised. 

2. mo'niti e'ritis, you will have been advised. 

3. mo'niti erunt, they will have been advised. 

EXERCISE 

Conjugate in the perfect, pluperfect, and future perfect 
indicative in the passive voice : 

1. Videre. 4. Terrere. 

2. Permovere. 5. Continere. 

3. Laudare. 

Translate, giving the tense, voice, person, and number 
of each verb : j 

1. Visus eram. 6. Deletum erat. 

2. Permoti eritis. 7. Visus es. 

3. Territa est. 8. Contentus erit. 

4. Monitae sumus. 9. Moniti estis. 

5. Visi erunt. 10. Deleta erant. 
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Translate into Latin : 

1. We have been seen. 

2. You [sing.] had been warned. 

3. They will have been destroyed. 

4. I had been influenced. 

5. You [pL] were shut in. 

6. She will have been frightened. 

7. We shall have been seen. 

8. I have been warned. 

9. It had been destroyed. 
10. They were moved. 



LESSON XXVIII 



EXERCISE 



Translate, giving the tense, voice, person, and number 
of each verb : 

1. Feminae audacia militum territae erant. 

2. Oppidum ab equitibus deletum erit. 

3. A duce visi eramus. 

4. Signa mota erunt. 

5. Verbis amicorum moniti estis. 

6. Servus a domino saepe monitus erat. 

7. Dona data sunt. 

8. Soror imperatoris permota est. 

9. Doctus ero. 

10. A matre culpatus eras. 
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Translate into Latin : 

1. The leader had been warned. 

2. Many towns will have been destroyed by the 
wicked general. 

3. The legion had been moved with great swift- 
ness. 

4. Grain has been furnished by the good farmers. 

5. I shall not have been influenced. 

6. You [pL] have always been praised. 

7. She has been well taught. 

8. The large monster has been killed. 

9. We had been taught by (our) father. 

10. Why will you [sing.] not have been seen? 



LESSON XXIX 

THIRD DECLENSION. STEMS IN -/ 

Nouns with -i stems are : 

1. Masculines and feminines : 

a. Nouns in -^s and -is having the same number of 

syllables in the genitive as in the nominative : 
hostis, hostis, is an -i stem, but lapis, lapidi&i, 
is a consonant stem. 

b. Nouns in -ns and -rs : cohors. 

c. Noims of one syllable in -s or -x following a con- 

sonant : mdns, urbs, arz. 

2. Neuter nouns in -e, -al, and -ar : mare, animal. 
The declension of instems is nearly the same as that of 

consonant stems. The following are the principal differ- 
ences : 
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1. Masculine and feminine nouns have -ium in the 

genitive plural and -is or -€s in the accusative 
plural. 

a, avis, civis, classis, finis, ignis, nivis have the 

ablative singular in -i or -e. 

b. turris has the accusative turrim or turrem and 

the ablative turii or tune. 

2. Neuter nouns have -i in the ablative singular, and 

-i in every form of the plural. 

Hostis, m., enemy. Stem, hosti-. Base, host- 

SiNQULAR Plural 

Nom. hostis hostes 

Gen, hostis hostium 

Dat, hostii hostibus 

Ace, hostem hostis, -Ss 

Abl, hoste hostibus 

NiibSs, f., chvd. Stem, nubi-. Base, nub- 

SiNGULAR Plural 

Nom, nub6s nubes 

Gen, nubis nubium 

Dat, nubi nubibus 

Ace, nubem nubis, -6s 

Abl, nSbe nubibus 

Ignis, m., fire. Stem, igni-. Base, ign- 

SiNGULAR Plural 

Nom, ignis ignSs 

Gen, ignis ignium 

Dat, igni ignibus 

Ace, ignem ignis, -6s 

Abl igni or -e ignibus 
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Terminations, — Maaculi 


ine and Feminine 




Singular 


Plural 


Nom, 


-is, -^s 


-6s 


Gen, 


-is 


-ium 


Dot. 


-i 


-ibus 


Ace, 


-em (-im) 


-is, 6s 


Abl 


-e(-i) 


-ibus 




VOCABULARY 



avis, avis, -ium, f., bird, 

caedSs, caedis, -ium, f., slaughter. 

civis, avis, -ium, m. or f., citizen. 

classis, classis, -ium, f ., fleet. 

collis, collis, -ium, m., hill, 

finis, finis, -ium, m., endj border ; pL, territory j boundaries. 

hostis, hostis, -ium, m., enemy ; pL, the enemy. 

mSnsis, mSnsis, -ium, m., month. 

navis, nftvis, -ium, f., ship, 

rup€s, rupis, -ium, f., cliff, 

turris, turris, -ium, f., tower, 

vall6s, vallis, -ium, f., valley, 

hostis, general word for enemy ; a public enemy. 
inimicus, a private or personal enemy ; opposite of 
anucus. 

EXERCISE 
Decline: 

1. Avis parva. 4. Nubes nigra. 

2. Classis magna. 5. Hostis malus. 

3. Mensis pulcher. 
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LESSON XXX 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Dux hostis monuit. 

2. Multos mensis in Italia cum amlcis mansi. 

3. Caedes civium magna erat. 

4. Roman! ftnis latos habebunt. 

5. Ntibes nigrae a nautis visae erant. 

6. Rtipis magnas in Italia vidimus. 

7. Est turris pulchra in coUe. 

8. Multae naves elassis magnae deletae sunt. 

9. Ignem in valle videbitis. 
10. Aves per valles volabant. 

Translate into Latin : 

1. Fire destroyed the forests of the island. 

2. The enemy had held the hill many hoiu«. 

3. We were furnishing food to the citizens. 

4. Why do you build a tower on an island ? 

5. The leader of the fleet will have praised the 
good sailors. 

6. The slaughter of the enemy was seen by many 
citizens. 

7. Birds often live on high cliflfs. 

8. The grief of the citizen was great. 

9. Clouds filled the valley. 

10. The lady's son will remain in the town many 
months. 
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LESSON XXXI 

THIRD DECLENSION. STEMS IN -/ (Continued) 

Cliens, m., retainer, dierU. Stem, clienti-. Base, client- 





Singular 


Plural 


Norn, 


clitos 


clientis 


Gen. 


clientis 


clientium 


Dot. 


cUenti 


clientibus 


Ace: 


clientem 


clientis, -es 


Abl 


cliente 


clientibus 


»s, f., city. Stem, 


urbi-. Base, i 




Singular 


Plural 


Nam. 


urbs 


urbSs 


Gen. 


urbis 


urbium 


Dot. 


urbi 


urbibus 


Ace. 


urbem 


urbis, -§s 


Abl. 


urbe 


urbibus 




VOCABULARY 



arz, arcis, -ium, f., citadel. 

cohors, cohortis, -ium, f., cohort (a tenth of a legion). 

mSns, mentis, -ium, f., mind. 

mdns, mentis, -ium, m., mountain. 

noz, noctis, -ium, f., night. 

pars, partis, -ium^ f., part. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Dux arcem militibus complevit. 

2. Multos clientis habebit. 
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3. Partem montis tenebamus. 

4. Quis erat dux cohortium? 

5. Mens timida proelium timet. 

Translate into Latin : 

1. The night was beautiful. 

2. They were holding the city with great valor. 

3. You [sing.] have seen the citadel. 

4. We remained in the mountains many months. 

5. There were many cities in the territory of the 
enemy. 

LESSON XXXII 

THIRD DECLENSION. STEMS IN -/ (Continued) 

Neuters 
Mare, n., sea. Stem, mari-. Base, mar- 





Singular 


Plural 


Nom. 


mare 


maria 


Gen. 


maris 


(marium) ^ 


Dat. 


mari 


maribus 


Ace. 


mare 


maria 


AU. 


mari 


maribus 


, animaL Stem, 


animali-. Bas 




Singular 


Plural 


Nom. 


animal 


animalia 


Gen. 


animalis 


animalium 


Dat. 


a'nimalT 


animalibus 


Ace. 


animal 


animalia 


Abl. 


animali 


animalibus 



^ The genitive plural of mare is not used. 



Ahch of Conbtantjnb 
Erected at Rome in 316 a.d. 



The Wall op Roue 

The material is concrete tuced witli brick ; thickness, 13 feet ; greatest 
height, 58 feet. This is stil! the wall of the modern city, although at 
preaent no efiort is made to keep it in repair. 
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Terminations, — 


- Neuter 




Singular 


Plural 


Norn. 


-e or — 


-ia 


Gen. 


-is 


-ium 


Dot. 


-i 


-ibus 


Ace. 


-e or — 


-ia 


Abl 


-i 


-ibus 




VOCABULARY 



calcar, calcaris, -ium, n., spur. 

insigne, in^gnis, -ium, n., deeoration, badge. 

pdns, pontis, -ium, m., bridge. 

ripa, -ae, f., bank (of a river). 



EXERCISE 

Translate into English : 

1. Agricola animalibus partem frflmenti dederat. 

2. Ripae fluminis altae erant. 

3. Sunt multa animalia in mail. 

4. Calcaria equitis equum vulneravgrunt. 

5. Puer insigne militis habet. 

Translate into Latin : 

1. The men are building a long bridge. 

2. The soldiers' badges were new. 

3. Many animals had been seen on the mountain. 

4. They will live on the bank of the river. 

5. The leader of the enemy was a good soldier. 
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LESSON XXXIII 

THIRD DECLENSION. GENDER. IRREGULAR 

NOUNS 

As we have seen, the gender of nouns of the third de- 
clension cannot be determined by the nominative singular, 
as in the first and second declensions. It must be learned 
with the word. In general nouns whose nominative singu- 
lar ends in -or, -6s, -er, and -es (gen. -itis) are masculine. 
Nouns in -5, -is, -es, -x, -s preceded by a consonant or by 
any long vowel but 6, and abstract nouns in -d6, -16, -tas, 
-tus, are generally feminine. Nouns in -al, -ar, -e, -men, 
-us (gen. -eris, -oris), and caput are neuter. Exceptions 
to these rules are to be learned from the vocabularies. 

Vis, f ., force. Stems, vi-, viri- 
Vir6s, vtrium, f . pL, forces, strength 



Singular 


Plural 


Nom, 


vis 


viies 


Gen. 


visi 


vtrium 


Dot. 


vii 


viribus 


Ace. 


vim 


viris, -es 


Abl. 


vi 


vuribus 


77ia>rch^ 


, journey. 


Stems, iter- 




Singular 


Plural 


Nom. 


iter 


itinera 


Gen. 


itineris 


itinerum 


Dat. 


itinen 


itineribus 


Ace. 


iter 


itinera 


Abl. 


itinere 


itineribus 



^ These forms are rare. 
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EXERCISE 

Give the gender of the following nouns and the rule by 
which it is determined : 

natio opus flumen 

tempus libertas arx 

timer miles multitude 

animal salus caedes 

urbs pater insigne 

Review third declension nouns. 



LESSON XXXIV 

ADJECTIVES OF THE THIRD DECLENSION. 

STEMS IN -/ 

Nearly all adjectives of the third declension have 
i-stems and they are declined almost like nouns with 
i-stems. 

Adjectives of the third declension in -er have three 
different endings in the nominative singular. 

Acer, &cris, &cre, keen, sharp, active. Stem, &cri-. 

Base, &cr- 

SlNGULAR 

MaBC, Fem, Neut, 

Nam, &cer &cris &cre 

Gen. &cris &cris &cris 

Dot. acri acil &cri 

Ace. acrem herein &cre 

Abl. acri &cri acri 
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Norn, 

Oen. 

Dot. 

Ace. 

Abl 



Mctsc. 

&cr6s 
ftcrium 
&cribtis 
&cris, -6s 
ftcribus 



Plubal 
Fem, 

&cr6s 
&crium 
&cribus 
&cris, -6s 
ftcribus 



NetU. 

ftcria 
&crium 

« 

&cribtis 

&cria 

&cribtis 



Adjectives in -is have two different endings in the 
nominative singular, the masculine and feminine being 
alike. 

Fortis, forte, brave. Stem, fort!-. Base, fort- 





SiNOULAB 


Plubal 






Maac. and Fem. 


Neut. 


Mctsc. and Fem. 


Neut. 


Nam. 


fortis 


forte 


fortes 


fortia 


Gen. 


fortis 


fortis 


fortium 


fortium 


Dot. 


fore 


forti 


fortibus 


fortibus 


Ace. 


fortem 


forte 


fortis, -6s 


fortia 


Abl. 


forti 


forti 


fortibus 


fortibus 



Adjectives of the third declension not ending in -er or 
-is have one ending in the nominative singular. 

Audftz, boldy daring. Stem, aud&ci-. Base, aud&c- 



SlNOULAB 

Masc. and Fem. Neut. 

Norn, audftz audftz 

Gen. aud&cis aud&cis 

Dai. aud&ci audftci 

Ace. aud&cem auddx 



Plubal 
Masc. and Fem. Neut. 

aud&c6s aud&cia 

aud&cium aud&cium 

aud&cibus audacibus 

aud&ds, -6s aud&cia 



Abl. aud&ci (-e) aud&d (-e) aud&cibus aud&cibus 



REVIEW EXERCISE 
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Vetus, oldy is a consonant stem and is declined as 
follows : 





Singular 


Plural 






Masc. and Fem. 


Neut. 


Masc. and Fem. 


Neut. 


Nom. 


vetus 


vetus 


veteris 


Vetera 


Gen. 


veteris 


veteris 


veterum 


veterum 


Dot. 


veteri 


veteri 


veteribus 


veteribus 


Ace. 


veterem 


vetus 


veteris 


Vetera 


Abl. 


vetere 


vetere 


veteribus 


veteribus 






VOCABULARY 


• 



brevis, breve, short. 
celer, ceteris, celere, stvift. 
gravis, grave, heavy, severe. 
intitilis, inutile, useless. 
levis, leve, light (in weight). 
omnis, omne, all, every. 
pottas, potentis, powerful. 
titilis, utile, useful. 

Decline: 

1. Miles acer. 2. Animal acre. 3. Vir fortis. 
4. Tempus breve. 5. Femina audax. 



LESSON XXXV 

EXERCISE 

Translate, giving especial attention to adjectives 

1. Potentem et clarum civem laudamus 

2. Nautas audaces vidi. 

3. Equus animal utile est. 
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4. Locus castris [dat.] inutilis erit. 

5. Puer feram sagitta celeri vulneravit. 

6. Milites acres in proelium properant. 

7. Iter breve erat. 

8. Vires puerorum magnae non sunt. 

9. Imperatores militibus veteribus praemia dant. 
10. Vulnus grave habuisti. 

Translate into Latin : 

' L He will have fought with a light sword. 

2. The general had given the brave soldiers re- 
wards. 

3. Many animals are useful. 

4. The horse has been wounded by the horse- 
man's sharp spurs. 

5. A daring general is often killed. 

6. We shall destroy all the ships. 

7. The boy has a swift horse. 

8. The enemy will storm all the villages. 

9. Powerful kings always have brave friends. 

10. We had often seen the monster in the dense 
forest. 

LESSON XXXVI 

A ROMAN INVASION 

Olim pedites Roman! cum equitibus celeribus ad 
lu-bem hostium properabant. Mox agricolam in 
itinere vulneraverunt, qui ^ eis ^ viam brevem de- 
monstravit. lam Roman! moenia et turrls validas 

^ qtd, who, ' eis, to them. 



VOCABULARY REVIEW 
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urbis videbant. In moenibus erant multl prin- 
cipes qui Romanes videmnt. Milites et omnes 
cives ad anna properaverunt ubi ^ signum ab im- 
peratore acri datum est. Grave et acre erat proe- 
lium, et Romani hostis fortis superaverunt. Apud 
captivos erant mater et soror regis. Pauci Romani 
ab hostibus vuhierati sunt. Proelium Romanis erat 
gratmn. 

VOCABULARY 

c^ptivus, -i, m., captive. 

moenia, -ium, n. pi., walls j ramparts. 

mox, adv., soorij presently. 

apud, prep, with aicc, among, at. 

LESSON XXXVII 



VOCABULARY REVIEW 




Give the genitive 


singular, gender. 


and 


meaning of the 


Qowing nouns : 




• 




ammal 


cohors 




mensis 


arx 


collis 




moenia 


avis 


finis 




mons 


caedes 


hostis 




navis 


calcar 


ignis 




nox 


captivus 


Tnsigne 




nubes 


civis 


iter 




pars 


classis 


mare 




pons 


cliens 


mens 

1 ubi, when. 




ripa 
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rupes urbs vis 

turris valles 

Give the nominative singular forms and the meaning 
of the following adjectives : 

acer fortis oninis 

audax gravis potens 

brevis intitilis utilis 

celer levis vetus 

Give the principal parts and meaning of the following 
verbs: 

contineo permoveo pertineo 

Give the part of speech and meaning of : 

acriter apud mox 

Give English derivatives from the following Latin 
words : 

avis finis omnis 

audax gravis pars 

brevis ignis potens 

celer mare urbs 

civis mens utilis 



What Latin words 


are suggested by the following English 


words ? 






fortitude 


duke 


hostile 


maternal 


veteran 


violence 


virtue 


corporal 


levity 


pedestrian 


turret 


nocturnal 


temporary- 


naval 


client 
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LESSON XXXVIII 

VERBS. THIRD CONJUGATION. ACTIVE 

Dilcd, dticere, dvad, ductus, lead 

The present active infinitive of the third conjugation 
ends in -ere. The present stem ending -e is changed in 
most forms of the present indicative to -i or -u. 

Present Indicative Active 
Singular 

1. du'cd, / lead, am leading, do lead. 

2. du'cis, you lead, are leading, do lead, 

3. du'cit, he, she, or it leads, is leading, does lead. 

Plural 

1. du'cimus, we lead, are leading, do lead, 

2. du'citis, you lead, are leading, do lead, 

3. du'cunt, they lead, are leading, do Ua^, 

In the imperfect tense the final -e of the stem is length- 
ened before the tense sign -b&-. This makes the imperfect 
of the third conjugation just like the imperfect of the 
second. 

Imperfect Indicative Active 
Singular 

1. dilc6l)ain, / was leading, led, did lead, 

2. duc6l)&s, you were leading, etc. 

3. dtic6l)at, he, she, or it was leading, etc. 

Plural 

1. dticfibft'mus, we were leading, led, did lead. 

2. duc^b&^tis, you were leading, etc. 

3. (lucSl>ant, they were leading, etc. 
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The tense sign of the future tense is -6, except in the 
first person singular, where it appears as -a-. The final 
-e- of the stem is dropped before this tense sign. 

Future Indicative Active 

Singular 

1. du'cam, / shall had. 

2. du'ees, you will lead. 

3. dii'cet, Ae, she, or it will lead. 

Plural 

1. dilc^'mus, we shall lead. 

2. duc^^tis, you mil lead. 

3. du^cent, they mil had. 

VOCABULARY 

€dticd, ^dticere, 6duxi, ^ductus (6 and dued), had out. 
redued, reducere, reduxi, reductus (re and dtlcd), had 

hack, withdraw. 
mittd, mittere, n^si, missus, send. 
remittd, remittere, ren^si, remissus (re and mittd), send 

hack. 
amittd, dmittere, dmisi, Omissus (& and mittd), send away, 

hse. 
scribd, scnbere, scrips^, scriptus, write. 
ednscribd, cdnscribere, conscripsi, cdnsciiptus (edn and 

sciibd), enroll, enlist, levy. 

EXERCISE 

Conjugate in the present, imperfect, and future indica- 
tive in the active voice : 

1. Mittere. 2. Scribere. _ 3. Habere. 

4. Parare, 5. Educere, 
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Analyze ^ and translate : 

1. Remittunt. 6. Diicam. 

2. jMittetis. 7. Reducent. 

3. Educebat. 8. Mittebamus. 

4. Redticimus. 9. Scribo. 

5. Amittis. 10. EducebStis. 

Translate into Latin : 

1. He will lead out. 6. You [pZ.] will lead. 

2. They are leading. 7. I was leading back. 

3. You [sing.] send. 8. You [pL] send away. 

4. We were sending back. 9. We shall write. 

5. I shall send away. 10. He was enlisting. 

LESSON XXXIX 

EXERCISE 

Translate, analyzing each verb form : 

1. Nauta naves remittit. 

2. Idberos dticebamus. 

3. Multi pueri conscribent. 

4. Cur scribitis ? 

5. Quern reducebas ? 

6. Pectiniam amitto. 

7. Legatus copias ad proelium dticit. 

8. Civis fldus ad urbem nuntium mittet. 

9. Ex oppidis equites educebatis. 
10. Multa oppida delebimus. 

^ In analyzing a verb form, give its conjugation, tense, voice, 
person, and number. 
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Translate into Latin : 

1. Who was leading the troops? 

2. The men are withdrawing from the towns to 
the forests. 

3. We shall send the soldiers with great speed. 

4. The boys will lead the horses to the river. 

5. Why were you [sing.] sending the children 
back? 

6. I am sending the food away. 

7. Who will not enlist? 

8. We were writing about the war. 

9. Whom are you [pi.] calling? 
10. I shall lead the man back. 



LESSON XL 

THIRD CONJUGATION. PERFECT SYSTEM 

ACTIVE 

The perfect stem of duc6 is dOx-. 

Perfect Indicative Active 

Singular 

1. du'zi; I led, have led, did lead. 

2. dtms'tii, you led, have led, did lead. 

3. du^xit, he, she, or it led, has led, did lead. 

Plural 

1. du^zimus, we led, have led, did lead. 

2. duxis^tis, you led, have led, did lead. 

3. duxe^runt or duxe^re, they led, have led, did lead. 
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Pluperfect Indicative Active 

SlNGULAB 

1. du'xeram, I had led. 

2. du^xer&s, you had led. 

3. du'xerat, he, she, or it had led. 

Plural 

1. duzerft^mus, we had led. 

2. duzer&^tis, you had led. 

3. du^xerant, they had led. 

Future Perfect Indicative Active 
Singular 

1. dil'xerd, I shall have led. 

2. du'xeris, you mil have led. 

3. du'xerit, he, she, or it mil have led. 

Plural 

1. dux'erimus, we shall have led. 

2. dux'eritis, you will have led. 

3. dil'xerint, they will have led. 

VOCABULARY 

ag6, agere, 6g|, ftctus, drive ; do, perform. 

vincd; vincere, vici, victus, conquer. 

Wv6, vivere, vixi, victus, live. 

auxilium, auxili, n., aid, help; pi., auxiliary forces, 

troops. 
epistula, -ae, f.. Utter, epistle. 

EXERCISE 

Conjugate in the perfect, pluperfect, and future perfect 
indicative active : 
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1. Vincere. 4. Dare. 

2. Mittere. 5. Agere. 

3. Timere. 

Translate, analyzing each verb form : 

1. Egisti. 6. Vici. 

2. Vixerant. 7. Conscripsero. 

3. Miserimus. 8. Scripserit. 

4. Redtixit. 9. Amiseramus. 

5. Eduxeratis. 10. Egeritis. 

Translate into Latin : 

1. They will have conquered. 

2. I had lived. 

3. You [pi.] have driven. 

4. You [sing.] did send. 

5. We had led back. 

6. He will have written. 

7. They have enlisted. 

8. I shall have lived. 

9. You [sing.] had led out. 
10. He drove. 

LESSON XLI 

EXERCISE 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Multas epistulas scripserimus. 

2. Legatos ad imperatorem hostium miserunt. 

3. Multos annos 'saxisti. 

4. Auxilia ad imperatorem fortem miseramus. 
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5. Equos celeris in vallem pulchram egeram. 

6. Germanos audacis viQerimus. 

7. Imperator acer auxilia trans fiumen duxerit. 

8. Cut non conscripsistis ? 

9. Vulnus grave habni. 

10. Gladiis levibus pugnaverant. 

Translate into Latin : 

1. He had conquered the forces of the enemy. 

2. We shall have lived in the city many months. 

3. I have driven the animals to the bank of the 
river. 

4. She has written a book concerning the short- 
ness of life. 

5. You [sing.] will have led the troops out of the 
village. 

6. They had seen the fleet on the sea. 

7. We saw the foot-soldier's body on the bridge. 

8. The enemy had a powerful general. 

9. You [pi.] have fought with all the leaders. 
10. The people will have feared the new king. 

LESSON XLII 

COMPARISON OF ADJECTIVES 

Comparative with quam or with the Ablative 

The comparative of an adjective is formed from the 
base of the positive by adding -ior, masculine and feminine, 
and -ius, neuter; the superlative by adding -issimus, 
-issima, -issimum. 
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Cftrus, dear. Base, c&r- 
Fortis, brave. Base, fort- 



POSITIVE 

c&rus, -a, -tun, 

dear 
fortis, forte, 

brave 



Comparative 
c&rior, cILriuSy 

dearer 
fortior, fortius, 

braver 



Superlative 

c&rissimus, -a, -um, 

dearest, very dear 
fortissimus, -a, -um, 
bravestj very brave 



In English more, too, rather, quite, somewhat are trans- 
lations of the comparative ; most, very of the superlative. 

The comparative of an adjective is declined like a con- 
sonant stem of the third declension. 





Singular 






Masc. and Fern. 


Neut. 


Norn, 


C&rior 


c&rius 


Gen. 


cILridris 


c&ridris 


Dat. 


c&ridri 


c&ridri 


Ace. 


caridrem 


c&rius 


Abl 


c&ridre 

Plural 


c&ridre 




Masc. and Fern, 


Neut. 


Nam. 


c&ridr§s 


c&ridra 


Gen, 


cftridrum 


c&ridrum 


Dat, 


c&ridribus 


c&ridribus 


Ace. 


c&ridr§s 


c&ridra 


Abl, 


c&ridribus 


c&ridribus 



C&rissimus is declined like m&gnus. Compare longus, 
brevis, aud&x ; and decline the comparative of each. 

1. The comparative may be followed by quam, than. 
Quam is used when the first of the words compared is in 
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the genitive, dative, or ablative and may be used when the 
first is in the nominative or accusative. If quam is used, 
the two words compared are in the same case. 

2. The comparative, if quam is omitted, is followed by 
the ablative. 

Examples : 

Patria hominibus cdrior quam vita est. 
Their native land is dearer to men than life. 
Patria hominibm cdrior vitft est. 

VOCABULARY 

aurum, -i, n., gold. 
nihil, n. (indeclinable), nothing. 
fSBx, f§licis, adj., Imppyj fortunate. 
quam, adv., than. 

LESSON XLIII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Marcus felicior in \^co quam in urbe est. 

2. Aestas gratior hieme est. 

3. Fltimen longissimum vidimus. 

4. Iter brevius erit. 

5. Pedites fortissimos mdttemus. 

6. Roman! fortiores Germanis sunt. 

7. Principes potentissimi trans fiumen equos 
dtixerunt. 

8. Reges semper civibus potentiores sunt. 

9. Rlum longius quam gladius est. 

10. Mens hominum est celerior quam corpus. 
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Translate into Latin : 

1. Seas are deeper than rivers. 

2. You [pL] fear very bold men. 

3. We have seen very high mountains. 

4. Nothing is dearer than life. 

5. The bravest general was killed. 

6. There were very heavy weapons on the bridge. 

7. What is more useful than money? 

8. Life is dearer to men than gold. 

9. The consul's oration will be rather long. 

10. The punishment of the queen was very severe. 



LESSON XLIV 

COMPARISON OF ADJECTIVES (Continued) 

Dative with Adjectives 

Adjectives in -er form the comparative regularly ; but 
the superlative is formed by adding -rimus, -a, -mn to the 
nominative masculine of the positive. 

Pulcher, beautiful. Base, pulchr- 
Celer, swift. Base, celer- 

PosiTiVE Comparative Superlative 

pulcher, pulchra pulchrior, pulcherrimus, -a, -um 

pulchrum -ius 

celer, celeris, celerior, celerrimus, -a, -tun 

celere -ius 

Compare : 

Liber, piger, miser, acer. 
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The following six adjectives in -lis form the comparative 
regularly ; but the superlative is formed by adding -limus 
to the base of the positive : 

facilis, facile, easy. dissimilis, -e, urdike. 

difficilis, -e, hard. gracilis^ -e, slender. 

similis, -e, like. humilis, -e, low. 

Positive Comparative Superlative 

facilis, -e facilior, facilius facillimus, -a, -tun 

Adjectives which have a vowel before the ending -us 
usually form the comparative and superlative by the use 
of the adverbs magis, morej and mAximS, most ; iddneus, 
-a, -um, magis iddneus, -a, -um, mAximS iddneus, -a, -um. 

Adjectives meaning Kfce, unlike, eqiml, unequal, and near 
are followed by the dative case. 

Examples: 

Gladius p!ld n6n similis est. 
A sword is not like a javelin. 

Romanl hostibus pares erant. 

The Romans were equal to the enemy. 

VOCABULARY 

expldr&tor, -Oris, m., scovi. 

lingua, -ae, f., tongue, language. 

drator, -Oris, m., orator. 

pfix, pAds, f., peace. 

Latinus, -a, -um, adj., Latin. 

p&r, paris, adj., equal. 

proximus, -a, -mn, adj., nearest, next. 
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LESSON XLV 

* 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Classis hostium cMs miserrimos terrebat. 

2. Iter per montis in Italiam difficillimum est 

3. Colles montibus humiliores sunt. 

4. Explorator patri dissimiUs est. 

5. Viae in vallibus faciliores erunt. 

6. Mare magis idoneum classibus quam fiumen 
est. 

7. Nihil bonis amicis par est. 

8. Turrim proximam man vidit. 

9. Militibus bellum pace gratius erat. 
10. Rlius pigrior patre erit. 

Translate into Latin : 

1 . The orator's daughter is very slender. 

2. The Latin tongue is quite difficult. 

3. You [pi.] have the most active soldiers. 

4. The Romans are very unlike the Germans. 

5. The farmer had lived in the forest next to the 
sea. 

6. He roused the courage of the soldiers. 

7. A journey through the valley will be the 
easiest. 

8. The master was more wretched than the slave. 

9. I had seen a place very suitable for a camp. 
10. They gave the more beautiful lady roses. 
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LESSON XLVI 

IRREGULAR COMPARISON OF ADJECTIVES 
Ablative of Measure of Difference 
The following adjectives are compared irregularly : 



Positive 

bonus, -E; -um, 

good 
malus, -a,-um, 

bad 
magnus, -a, -um, 

greed 
multus, -a, -um, 

much; pL, many 
parvus, -a, -um, 

smaU 



Comparative 

melior, melius, 

hetter 
peior, peius, 

worse 
m&ior, m&ius, 

greater 



Superlative 

optimus, -a, -um, 

best 
pessimus, -a, 

-mn, worst 
m&dmus, -a, 

-mn, greatest 



, plus, more plurimus, -a, 

-tun, most 



mmor, mmus, 

smaller 



mmunus, -a, 
-um, smallest 



The positive forms of the following are rarely used : 

exterus, -a, -um, exterior, ezterius, 

outside or out- ovier 
ward 



mferus,-a, -um, inferior, inferius, 

below or low lower 

posterns, -a, -um, posterior, posterius, 

following or next later 



superus, -a, -um, supenor, superius, 

above higher 



r extremus, -a, -um, 
< extimus, -a, -um, 
outermost^ last 

Tnfimus, -a, -um, 
tmus, -a, -um, 

lowest 

postremus, -a, -um, 
postumus, -a, -um, 

last 

supremus, -a, -um, 
summus, -a, -um, 

highest 
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Pl^s^ more (pi., more, several), is declined as follows : 
Singular Plural 

Masc. and Fern. NeuL Masc. and Fem. NeuL 

Nom. plus pliir§s plura 

Gen. pluris pltirium plurium 

Dot, pluribus pluribus 

Ace, plus pluris, -§s plura 

Abl, plure pluribus pluribus 

In the singular pliis is used only as a neuter substantive 
(noun). 

Decline in all genders :* 

Maior, pessimus, minor, melior, summus 

The ablative is used with comparatives to express 
measure or degree of difference. This is called th^ 
Ablative of Degree of Difference. 

Examples : 

Pv£r est aUior capite gttaw soror. 

The boy is a head taller (taller by a head) than his sister. 

Iter bonum est multd brevius. 

The good route is much shorter (shorter by mucli). 

The following neuter ablatives are commonly used to 
denote measure of difference : 

multd, by much. 
nihild, by nothing. 
pauld, by a little. 
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LESSON XLVII 

EXERCISE 

Translate, comparing the adjectives : 

1. Oppidum urbe minus est. 

2. Libri maximi non sunt semper optimi. 

3. Pltirimi captivi ab equitibus necati simt. 

4. Nihil melius est quam amici born. 

5. Turns multis pedibus altior est miiro. 

6. Prima pars libri facilior est. 

7. De superiore loco properaveramus. 

8. Viae in montibus multo difficiliores quam in 
vallibus erunt. 

9. Cms pessimos videbitis. 

10. Summus mons ^ a peditibus videbitur. 

Translate into Latin : 

1. The boy's father is very good. 

2. I shall have better help. 

3. The master was much worse than the slave. 

4. The snaallest animals are often the boldest. 

5. Nothing is better than virtue. 

6. The Sim is much larger than the earth. 

7. Very many soldiers remained in the citadel. 

8. The Germans are no better (better by nothing) 
than barbarians. 

9. Very keen soldiers are loved by the best 
citizens. 

10. We live on the smaller island. 

1 summus mdns, sumnd montis, m., top of the mountain. 
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LESSON XLVIII 
FORMATION AND COMPARISON OF ADVERBS 

Adverbs are formed from adjectives of the first and 
second declensions by adding -e to the base of the posi- 
tive of the adjective : cams, dear ; care, dearly. 

Adverbs are usually formed from adjectives of the third 
declension by adding -iter to the base of adjectives of 
three or of two endings, and -ter to the base of those of 
one ending : acer, sharp ; acriter, sharply ; aud&x, bold ; 
audacter, boldly. 

Most other adverbs are case-forms of nouns or adjec- 
tives : mtiltum, ace, much ; and multo, abl., by much, 
from multus (see Lesson XL VI) ; facile, easily , ace. from 
facilis. 



Comparison of Adverbs 

The comparative of the adverb has the same form as the 
neuter accusative singular of the comparative of the ad- 
jective : cams, dear ; carius, more dearly. 

The superlative of the adverb is formed by adding -e to 
the base of the superlative of the adjective : cftrissimus^ 
dearest ; carissime, most dearly. 



Positive 


Comparative 


Superlative 


ptilchre 


pulchrius 


pulcherrimg 


beautifully 


more beautifully 


most beautifully 


misere 


miserius 


miserrim§ 

1 


wretchedly 


more wretchedly 


most wretchedly 


audacter 


audacius 


audacissime 


boldly 


more boldly 


most boldly 
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ftcriter 


acrius 


acerrim§ 


sharply 


more sharply 


most shaiply 


fortiter 


fortius 


fortissim§ 


bravely 


more bravely 


most bravely 


facile 


facilius 


facillim§ 


easily 


more easily 


most easily 


bene 


melius 


optim§ 


well 


better 


best 


^mati 


minus 


minimg 


too little 


less 


least 



Form adverbs from the following adjectives and com- 
pare them : 

Latus, amicus, liber, piger, brevis, celer, gravis, 
potens. 

When the base of an adjective ends in -nt potent-) the 
t before the -ter is dropped. 
Review the comparison of adjectives. 



LESSON XLIX 

EXERCISE 

Translate, comparing the adjectives and adverbs : 

1. Milites fortissiini audacissime piignant. 

2. Locus ab equitibus fortiter occupatus erat. 

3. Imperator acer milites fortissime duxit. 

4. Equites Roman! hostis facillime fugabant. 

5. Cenar a femina minus facile quam a ftlia 
parata erit. 

6. Poetae bom patriam carissime amaverunt. 

7. Castra Romana similiora oppido erant. 
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8. Copiae ducis contra hostis f ortissimos acerrime 
pugnabant. 

9. Maius oppidmn hostium facilins delevimus. 
10. Porta urbis Tnaxima erat. 

Translate into Latin : 

1. We easily saw the sea from the tower. 

2. The enemy fought boldly ; the Romans fought 
more boldly. 

3. We shall quickly lead out the best forces. 

4. The brave general had fought very fiercely. 

5. We conquered the enemy quite easily. 

6. We were on the top of the hill. 

7. Why were you remaining in the smaller city? 

8. Who fights less bravely ? 

9. You [sing.] will have driven the swiftest horses. 
10. I have witnessed the flight of the worst enemy. 

LESSON L 

VERBS. THIRD CONJUGATION. PASSIVE 

Present Indicative 

Singular 

1. du'cor, I am led. 

2. du'ceiis, -re, you are led. 

3. du'citur, he, she, or it is led. 

Plural 

1. du^cimur, we are led. 

2. duci'miniy you are led. 

3. ducun'tur, they are led. 
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Note that in the second person singular the final -e- 
of the stem is not changed to -i-, as it is in the active 
voice. 

Imperfect Indicative 
Singular 

1. d^c§l)ar, I was led. 

2. duc§b&'ris^ -re, you were led. 

3. d^cebft'tUT; he, she, or it was led. 

Plural 

1. d^c§b&'mur, we were led. 

2. ducSbft^mini, you were led. 

3. duc§ban'tur, they were led. 

Future Indicative 
Singular 

1. d^'car, I shall be led. 

2. d^cg'ris, -re, you will be led. 

3. d^c§'tur, he, She, or it will be led. 

Plural 

1. d^c§'mur, we shall be led. 

2. diicS^mini, you will be led. 

3. d^cen'tur, they will be led. 

EXERCISE 

Conjugate in the present, imperfect, and future in- 
dicative, active and passive : 

1. Ago. 4. Deleo. 

2. Mitto. 5. Supero. 

3. Vinco. 
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Analyze and translate the verb forms : 

1. Agentur. 6. Scribetur. 

2. Vincimur. 7. Amittiminl. 

3. Educeris. 8. Reducar. 

4. Mittebamim. 9. Mittebamur. 

5. Remittitur. 10. Vincor. 

Translate into Latin : 

1. I was sent. 

2. They will be led out. 

3. We are driven. 

4. She is sent back. 

5. You [pL] were conquered. 

6. You [sing.] will be sent. 

7. They are driven. 

8. I shall be led. 

9. We were seen. 
10. He will be called. 

LESSON LI 

EXERCISE 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Legio nova in Italia conscribetur. 

2. Plura praesidia in oppida mittebantur. 

3. Libn meliores scnbuntur. 

4. Celeritate maiore redticemur. 

5. Cum equitibus celerrimis educebaris. 

6. Gladio levissimo vulneratus est. 
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7. Auxilium liberis minoribus datum erit. 

8. Ad pnncipem mittimini. 

9. Urbs maior ab hostibus visa erat. 
10. Ex agro ad arma dticar. 

Translate into Latin : 

1. Scouts are sent into the territory of the 
enemy. 

2. Very many soldiers will soon be enUsted. 

3. The troops were led from the province into 
the town. 

4. A very long oration will be written. 

5. You [pL] will be led into the lowest valley. 

6. I was led out by the braver general. 

7. Who is not conquered ? 

8. We shall be sent back to the larger camp. 

9. A very beautiful gift was given to the braver 
leader. 

10. We are led into a smaller province. 

LESSON LIT 

THIRD CONJUGATION. PASSIVE. PERFECT 

SYSTEM 

The participial stem of duc5 is duct-. 

Perfect Indicative 

Singular 

1. duc'tus sum, / have been ledy was led. 

2. duc'tus es, you have been led, were led, 

3. duc'tus est, he has been led, was led. 
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Plural 

1. duc'ti sumus, we have been led, were led. 

2. duc'li estis, you have been led, were led. 

3. duc'ti sunt, they have been led, were led. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. duc'tus eram, / had been led. 

2. duc'tus eras, you had been led. 

3. duc'tus erat, he had been led. 

Plural 

1. duc'ti era'mus, we had been led. 

2. duc^li era^tis, you had been led. 

3. duc^ti erant, they had been led. 

Future Perfect Indicative 

Singular 

1. duc^tus er5, I shall have been led. 

2. duc^tus eris, you will have been led. 

3. duc^tus erit, he will have been led. 

Plural 

1. duc'li e'rimus, we shall have been led. 

2. duc'la e'ritis, you will have been led. 

3. duc'li erunt, they will have been led. 

VOCABULARY 

cdgd, c5gere, coegi, coactus (con and agd), collect, compel. 
defendo, defendere, defend!, defensus, defend. 
gero, gerere, gessi, gestus, carry, wear, wage, bellum 
gerere, to wage war. 
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regd, regere, rSxi, rectus, govern, rule. 
relinqud, relinquere, reliqui, relictus, leave, abandon. 
tridd, trftdere. trftdidi. trftditus (tr&ns and dd), surrender, 
give up. 

EXERCISE 

Conjugate in the perfect, pluperfect, and future perfect 
indicative, active and passive : - 

1. Rego. 4. Mitto. 

2. Cogo. 5. Vasto. 

3. Moveo. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Coacti erant. 6. Tradita sunt. 

2. Defensae erimus. 7. Missus ens. 

3. Gestum est. 8. Eductus eram. 

4. Recti eramns. 9. Missus erat. 

5. Relicta est. 10. Reducti eritis. 

Translate into Latin : 

1. We shall have been defended. 

2. He had been left. 

3. You IpL] will have been sent. 

4. I have been led out. 

6. They had been collected. 

6. It has been waged. 

7. You [sing.] had been conquered. 

8. They will have been surrendered. 

9. We have been left. 

10. She had been defended. 
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LESSON LIII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Urbes a militibus fortissime defensae sunt. 

2. Castra hostium tradita erant. 

3. ludex in vico relic tus erat. 

4. Milites meliores non victi erunt. 

5. Bellum gravissimum gestum est. 

6. Arma optima tradideramus. 

7. Multi libri de bello script! sunt. 

8. Ex agris in oppida educti erimus. 

9. Cur ad templum missi estis ? 
10. In ludo relictus ero. 

Translate into Latin : 

1. Many very wicked wars have been waged. 

2. The bravest general has been left in danger. 

3. The most daring men will have been collected. 

4. We had been led to the walls of the city. 

5. You [sing.] will have been very well defended. 

6. The town had been surrendered to the soldiers. 

7. I have been sent into the greatest danger. 

8. The weapons of the soldiers will have been 
left in the camp. 

9. You [pi.] had been well ruled. 

10. A rather short oration will have been written 
by the boy. 



Tub Appun Way 
view IQ the neighborhood of Rome. The arches, seen id the backsrouud, 
belong to the aqueduct buitt ty the emperor Claudiua in 52 A.D. 



The Circus MAxnnre at Roiu; 
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LESSON LIV 

DATIVE WITH INTRANSITIVE VERBS 

Intransitive verbs meaning to believe, favor, injure, obey, 
persuade, please, resist, be eager for, and others of like mean- 
ing, govern the dative of the indirect object. In each case 
the dative of indirect object is the person or thing to which 
a benefit, injury, or feeling is directed. 

Examples : 

Mnitibus persuadebit. 

He will persuade (offer persuasion to) the soldiers. 

Verbis piLerl cr^durU. 

They believe (give belief to) the boy's words. 

VOCABULARY 

cr€dd, crMere, crMidi, cr^ditus, trust, believe, 
fave5, favSre, f ftvi, fauturus, be favorable to, favor. 
noced, nocSre, nocui, nocittois, hurt, injure. 

pared, p&rdre, pftrm, , obey. 

perstiaded, persu&dSre, perstia^, persu&surus, persuade. 
placed, placere, placul, placiturus, please. 

resistd, resistere, restili, , resist, oppose. 

stttded, studdre, studtii, , give attention to, be eager for. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Poena dura re^nae non persuasit. 

2. Quis bello studet ? 

3. Amicis malls restiterant. 

4. ServTs miserrimis placebimus. 

5. Fortiina bonis favet. 
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Translate into Latin : 

1. The arrows wiU injure the children. 

2. Why were you [sing.] not obeying (your) 
mother ? 

3. The goddess is unfriendly to the queen's 
daughters. 

4. The soldiers are resistmg the hard traming. 

5. The very wretched captive will be eager for 
flight. 

LESSON LV 
MARIUS RECALLED INTO ITALY 

Ohm Germani cum femims et liberis ad Italiam 
properaverant et copiSs Romanas maximo proelio 
vicerant. Romani maxime territi sunt. 

Marius, clarus imperator,]_ multas victorias iam 
reportaverat, sed turn in Africa bellum gerebat. 
Mox ex Africa in Italiam vocatus est. Onmes 
copiae novae a Mario sine mora exercitae sunt. 
Disciplina dura milites exercuit. Tum cum pedi- 
tibus et equitibus, qui ^ iam proelio studebant, ad 
castra Germanorum properavit. Diu et acriter 
pugnavenmt et barbaros fugaverunt. Multi bar- 
ban in fuga ab equitibus necati sunt. Marius 
pater ^ patriae vocatus est. 

^ A noun that explains or identifies another noun is said to be 
in apposition with that noun, and is always in the same case with 
it. Imperfttor explains or identifies Marius. * qui = wfio. 

'Pater is a predicate noun after the passive voice of the 
transitive verb voco. 
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83 



VOCABULARY 

Africa, -ae, f., Africa. mora, -ae, f., delay. 

exerceo, exerc^re, ezercui, ezercitus, train, exerdsey driUy 

employ. ' sine, prep, with abl., without. 





LESSON LVI 




VOCABULARY REVIEW 


Follow suggestions 


in Lesson XXXVII. 


Africa 


pared 


melior 


fliiYilinm 


persuaded 


minimus 


aurum 


placed 


optimus 


epistula 


redacd 


pessunus 


expldrator 


regd 


plurimus 


fortuna 


relinqud 


plus 


lingua 


remittd 


posterus 


nihil 


resistd 


proximus 


drator 


scribd 


similis 


pax 


studed 


simmius 


ag5 


tradd 


superior 


amitt5 


vincd 


audacter 


cr^dd 


vivd 


bene 


cdg5 


difficiUs 


breviter 


cdnscribd 


dissimilis 


care 


d^fendd 


extr^^mus 


graviter 


ducd 


facilis 


libera 


educd 


feiix 


misery 


exerced 


gracilis 


pulchri 


faveo 


humilis 


quam 


ger5 


inferior 


sine 


mittd 


imus 




noce5 


mSximus 
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Compare all adjectives and adverbs in the vocabulary 
on page 83. 

Give English derivates from each of the following Latin 
words : 

auxilium extremus relinquo 

ago mitto resisto 

defends optimus scribo 

dtieo pessimus similis 

explorator proximns superior 

What Latin words are suggested by the following English 
words? 



facility 


maximimi 


minimum 


relic 


reduction 


humiliate 


credible 


pacify 


exercise 


invincible 


linguistic 


persuasion 


plural 


posterity 
LESSON LVII 


difficulty 



THE FOURTH DECLENSION. ABLATIVE OF 

CAUSE 

The fourth declension consists of those nouns whose 
genitive ends in -us. Most noims ending in -us are 
masculine. Domus, hcmse ; manus, hxind ; and a few 
others are feminine. The neuters end in -u. 

Lacus, lake, has the ending -ubus in the dative and 
the ablative plural; portus, harbor , has either -ubus or 
-ibus. 

Domus, housBj home, has some forms of the second 
declension. 
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Ezercitus, m., army. 


Base, exercit 




Singular 


Plural 


Nom. 


ezercitus 


exercitus 


Gen. 


exercitus 


exercituum 


Dot. 


exercitui (-u) 


exercitibus 


Ace. 


exercitum 


exercitus 


Abl. 


exercitii 


exercitibus 




Manus, f., hand. 


Base, man- 




Singular 


Plural 


Nom. 


manus 


manus 


Gen. 


manus 


manuum 


Dot. 


manui (-u) 


manibus 


Ace. 


mantiin 


mands 


Abl 


mana 


manibus 



Terminations. — Masctdine and Feminine 
Singular Plural 



Nom. 


-us 


-us 


Gen. 


-OS 


-uum 


Dot. 


-ui (-a) 


-ibus 


Ace. 


-um 


-us 


Abl. 


-a 


-ibus 


Domus, f., hoiise, 


hom£. Base, dom- 




Singular 


Plural 


Nom. 


domus 


domus 


Gen. 


dom^s, -i 


domuum, -drum 


Dot. 


domui, -5 


domibus 


Ace. 


domum 


domds, -us 


Abl. 


domd, -u 


domibus 
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Comu, n., horn, wing (of an army). Base, com- 
SiNGULAR Plural 

Nom, comu comua 

Gen. comus comuum 

Dat. comu comibus 

Ace, com^ comua 

Ahl, comu comibus 

Terminations, — Neuter 
Singular Plural 

• 

Nom, -u -ua 

Gen. -us -uum 

Dat, -u -ibus 

i4.cc. -u -ua 

Ahl. -fi -ibus 

Compare the endings of the fourth fleclension with those 
of the other declensions. 

VOCABULARY 

adventus, adventus, m., approach , arrival. 

equit&tus, equitatus, m., cavalry, 

impetus, impetus, m., attack, impetum facere in, with 

ace, to make an attack on. 
metus, metus, m., fear, dread, 
occ&sus, occasus, m., setting, 
dexter, deztra, dextrum, right, right hand, 
sinister, sinistra, sinistrum, left, left hand. 

Decline : 

1. Dextrum comu. 3. Manus minima. 

2. Primus adventus. 
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RULE 

Real cause is v^iially expressed by the ablative with- 
out a preposition, but cause stated as a reason is often 
expressed by the accusative with ob or propter. 

Examples : 

tHetvL hostium proper dvimvs. 

We hastened from fear (because of fear) of the enemy. 

Puerum propter anufcitiam servdvl. 

I saved the boy on account of friendship. 

LESSON LVIII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Felix es quia domum pulcherrimam habes. 

2. Milites fldi diligentia laudati erunt . 

3. Exercitus cum equitatu hostium pugnaverat. 

4. Locum metti piratanma reliquimus. 

5. Regina manum parvam habet. 

6. Occasus solis pulcherrimus erat. 

7. Multi milites a dextro comu ^ visi erant. 

8. Felices propter pacem novam eramus. 

9. Naves minores in portu sunt. 
10. Impetus equitum acerrimus erit. 

Translate into Latin : 

1. We resisted the army of the Germans. 

2. The citizens feared the approach of the armies. 

^ & dextrd C0Tn% on the right wing ; Sl sinistrd, on the left. 
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3.. They blame the girl for (her) fear of the wind. 

4. I see a large ship on a rather small lake. 

5. The general is on the left wing of the army. 

6. Why do you [sing.] write with (your) left hand ? 

7. The army is obeying the general. 

8. You [pL] will save (your) friends on accoimt 
of friendship. 

9. The left wing was not Uke the right (wing). 
10. We praised the soldier because of his valor. 

LESSON LIX 

FIFTH DECLENSION. ABLATIVE OF TIME 

In the fifth declension the genitive smgular ends in 4i. 
The genitive and dative singular end in -Si when a vowel 
precedes, in 4l when a consonant precedes. 

All nouns of this declension are feminine except diSs, 
day^ and meridies, noorij which are masculine. DiSs, 
however, is sometimes feminine in the singular. 

Only diss, dayj and rSs, things are declined throughout. 
Most nouns of this declension have only the singular; 
but acids, line of battle, spes, hope, and a few others, have 
nominative and accusative plural forms. 



Diss, 


m., day. 


Base, di- 




Singular 


Plural 


Nom. 


diss 


dies 


Gen, 


die! 


didrum 


Dat. 


die! 


didbus 


Ace, 


diem 


digs 


Abl 


die 


diebus 
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R^s, f., 


thing, affair. Base, r 




SiNQULAB 


Plubal 


Nam 


r^s 


r^s 


Gen. 


rei 


r^rum 


Dot. 


rei 


r^bus 


Ace. 


rem 


r^s 


Abl 


re 


r^bus 




Terminations 




Singular 


Plubal 


Nom 


. -es 


-es 


Gen. 


-«, -ei 


-^rum 


Dot. 


-€i,-ei 


-ebus 


Ace. 


-em 


-es 


Abl. 


-e 


-ebus 




VOCABULARY 



aci^s, aci^; f ., line of battUf battle array. 

fidte, fide!, f ., faithy fidelity, confidence. 

sp^s, spely f., hope. 

r§spublica, refpiiblicae, f. (r^s and piiblica); public affair, 

state. Both parts of the word are declined. 
curr5, currere, cucurri, cursus, run. 

■ 

pet5y petere, peWn or petii, petitus, seek, ask. 

pdnd, pdnere, postU; positus, place, put. castra pdnere, to 

pitch camp. 
ante, prep, with ace, before. 
post, prep, with ace, after, behind. 

Decline: 

1. Acies longissima. 3. Spes maior. 

2. Dies brevissimus. 
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. RULE 

Time when or within which is expressed by the 
ablative without a preposition. 

Examples : 

Aest&te dies longissimi sunt. 

In summer the days are the longest. 

Pnmd, h5r& mUites conscrlpsit. 

He enlisted the soldiers at the first hour. 

LESSON LX 

EXERCISE 

Translate, telling to what declension each noun belongs : 

1. Rex fidem civium petivit. 

2. Duces castra in loco idoneo ponent. 

3. Hieme flumina sunt alta. 

4. Hostes primam aciem fortius oppugnabant. 

5. Metti militum cucurrimus. 

6. Ante adventum imperatoris legiones non vide- 
ramus. 

7. Aestate dies noetibus longiores sunt. 

8. Post periculum belli erat spes in omnibus rebus. 

9. Primo anno Roman! consulem creaverunt. 
10. Optimi cives rei ptiblicae fidi sunt. 

Translate into Latin : 

1. We remained in the town many days. 

2. They will leave (discedo) on the first day of the 
month. 



EXPRESSION OF PLACE 91 

3. I shall leave (discSdo) in a few days. 

4. The sun see^ all things oi\ land and sea. 

5. From the hill we had seen the enemy's Une of 
battle. 

6. We were seeking places suitable for a line of 
battle. 

7. The hope of a long life has always pleased 
men. 

8. The foot-soldiers will run because of (their) 
great fear. 

9. The state had put (its) hope in good leaders. 
10. We shall have pitched camp before the 

general's arrival. 

LESSON LXI 

EXPRESSION OF PLACE, LOCATIVE CASE 

Review carefully the general ways in which place is 
expressed in Latin. 

Names of towns, small islands, domus, home ; rds, 
country, and a few other words omit the prepositions in 
expressions of place. 

Examples : 

Caesar Rdmae mdnsiL 
Caesar remained at Rome. 

Caesar R5m& properdvit. 
Caesar hastened from Rome. 

Caesar Rdmam properdvit. 
Caesar hastened to Rome. 
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RULE 

Place in which tioith names of towns and small 
islands f if they are singular and of the first or second 
declensiony is expressed by the locative case ; other- 
wise by the locative ablative without a preposition. 

The form of the locative is like the genitive singular. 

Puer Rdmae ma/ftsit. 

The boy remained at Rome. 

Puer domi mdnsit. 

The boy remained at home. 

Picer run mdnsit. 

The boy remained in the country. 

Here Rdmae, dond, and ruri are locatives. 

Pv^ Athenis mdnsit. 

The boy remained at Athens. 

Athenis is a locative ablative. AthSnae is a plural 
noun and there is no plural locative case form. 

VOCABULARY 

Caesar, Caesaris, m., Caesar. 
Cicerd, Ciceronis, m., Cicero. 
Corinthus, -i, f., Corinth. 
Geneva, -ae, f., Geneva. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Corinthi multa insignia auri videbimus. 

2. Caesar Genavam exercitum maximum dtixerat. 
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3. Roma Cicero rus properavit. 

4. Rlium domi docebam. 

5. Imperator Athenas cum exercitu magno prope- 

rabit. 

Translate into Latin : 

1. My brother had remained at home. 

2. You [sing.] have a beautiful home in the coun- 
try. 

3. The soldiers of the first legion were hiding at 
Rome. 

4. The children are hurrying home. 

5. I had hastened from home. 



LESSON LXII 

CONJUGATION OF SUM, PERFECT SYSTEM. 
DATIVE OF POSSESSOR 

Principal parts : sum, esse, fm, futiirus. . 
Perfect Indicative 

Singular 

1. fu'i, I wa^y have been, 

2. fuis'ti, you were, have been, 

3. fu'it, he, she, or it wa^s, has been. 

Plural 

1. fu'imus, we were, have been. 

2. fuis'tis, you were, have been. 

3. fuS'nmt or fue're, they were, have been. 
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Pluperfect Indicative 

SlNGULAB 

1. fu'eram, I had been, 

2. fu'er&s, you had been. 

3. fu'erat, he, she, or it' had been. 

Plubal 

1. fuer&'mus, we had been. 

2. fuer&'tiS; you had been. 

3. ftt'erant, they had been. 

Future Perfect Indicative 

Singular 

1. ftt^erd, I shcM have been. 

2. fu'eris, you mil have been* 

3. ftt'erit, he, she, or it will have been. 

Plural 

1. fue'rimuSy we shall have been. 

2. fue'ritis, you will have been. 

3. fu'erint, they will have been. 

RULE 

The dative is used to denote the possessor, the thing 
possessed being the subject. 

Examples: 

Puellae rosa est. 

(A rose is to the girl.) 

The girl has a rose. 

Another way of sa3ring, Puella rosam habet. 
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EXERCISE 

Translate into English : 

1. Viro fuerat pulcherrima domus. 

2. Legiones multos dies Romae fuerint. 

3. Copia frumenti in agris fuit. 

4. Militibus multa tela erunt. 

5. Romae fnimns. 

6. Gustos optimus fueras. 

7. Victores eritis. 

8. Regnum maximum erat. 

9. Magistro simt libn litilissiml. 
10. Itinera difficillima fuerunt. 

Translate into Latin : 

1. Cicero's letter was full of hope. 

2. The Romans had very many ships. 

3. I shall have been in Athens many months. 

4. We had been in camp a day. 

5. The queen has a very large forest. 

6. Italy, the native land of the Romans, will be 
free. 

7. Why had you [pZ.] not been oh the sea? 

8. The boy will have a white dove. 

9. They will have been weak because of the lack 
of food. 

10. Victory had been doubtful for a long time. 
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LESSON LXni' 

QUESTIONS AND ANSWERS. ABLATIVE OF 

SEPARATION 

Cur, ubi, quid, quis, etc., are used to introduce Latin 
questions. When there is no special interrogative word, 
a question may be indicated by the enclitic -ne, joined to 
the emphatic word, usually the first word; -ne has no 
meaning by itself; it is merely the sign of a question. 
The syllable before -ne always receives the accent. 

The answer Yes is usually expressed by repeating the 
sentence ; the answer No by repeating the sentence with 
the negative word n6n, not, 

Duzne signum videt? 

Does the leader see the signal? 

Dux signum videt. 

Yes. (The leader sees the signal.) 

Dux signum n5n videt. 

No. (The leader does not see the signal.) 

FabuUlsne narrabis? 

WiU you tell stories? 

Fabulas narr&bd. 

Yes. (I shall tell stories.) 

Fabulas n5n n§rr&b5. 

No. (I shall not tell stories.) 

If the answer Yes is implied, the question is introduced 
by ndime. If the answer No is implied, the question is 
introduced by num. 

Ndime dux signum videt? 

Does not the leader see the signal? 



LAOCOON AND ffiS CHILDREN 

A product of Ibe ut school of Rhodes (about 150 b^. 
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Dux signum videt. 
Yes. 

Num dux signum videt? 

The leader does not see the signal, does he? 

Dux signum ndn videt. 
No. 

RULE 

Verbs meaning to separate, remove, deprive of, 
lack, be absent, and the like require an ablative to 
complete their meaning, with or without the preposi- 
tions ab, de, or ex. This is called the Ablative of 
Separation. 

A preposition is regularly used when the separation 
is literal. 

Silvam & m5nstris liberdvit. 

He freed the forest from monsters. 

A preposition is regularly omitted when the separa- 
tion is figurative. 

Regem curfi tiberdbimus. 

We shall free the king from care. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Estne nuntins in via? 

2. Milites a proelio continebantur. 

3. N5nne audacia imperatoris videbatur? 

4. Num servi miserrimi erant ? 

5. A consule Romano liberamini. 
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t 

Translate into Latin : 

1. Was the leader of the foot-soldiers with the 
consul ? No. 

2. Are we not taught by good fathers ? 

3. I shaU free the city from danger. 

4. The slaves have not been freed from fear, have 
they? 

5. Will the enemy be conquered by Caesar ? Yes. 

LESSON LXIV 

NUMERALS. GENITIVE OF THE WHOLE 

Cardinal numerals are those answering the question 
How many t as unus, one ; duo, two, etc. 

Ordinal numerals, derived in most cases from the 
cardinals, are those answering the question In what 
order f as primus, first ; secundus, second, etc. 

The first twenty of the cardinals and ordinals are: 



Cardinals 


Ordinals 


1. linus, -a, -um 


primus 


2. duo, duae, duo 


secundus 


3. tres, tria 


tertiua 


4. quattuor 


quartus 


5. quinque 


quintuR 


6. sex 


sextus 


7. septem 


Septimus 


8. oct6 


octavus 


9. novem 


nf)nus 


10. decem 


decimus 


11. findecim 


Undecimua 


12. duodecim 


duodecimus 
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13. tredecim 

14. quattuordecim 

15. qnlndecim 

16. sedecim 

17. septendecim 

18. duodSvIgintI 

19. undevlginti 

20. viginti 

21. vigintl tlnus 
(Onus et vIgintI) 



tertius decimus 
qu&rtus decimus 
qulntus decimus 
sextus decimus 
Septimus decimus 
duod6vIc6simus 
und6vlc6simus 
vlc6simus 
vlc6simus primus 



Declension of tous, du6, and trta 
Singular 



Maac. 




Fern. 


Neut. 


Norn, tous 




Ona 


toum 


Gen. unius 




imius 


0n!us 


Dot. On! 




On! 


On! 


Ace. toum 




unam 


toum 


Abl. ftii(^ 




finfi 


tod 


)lural of tous is regul 


ar, like that of m&gnt 


Nom. duo 




duae 


duo 


Gen. dudrum 




dudrum 


dudrum 


Dot. dudbus 




duabus 


dudbus 


Ace. duds, duo 


duds 


duo 


Abl. du5bus 




dudbus 


dudbus 


Masc. i 


ind Fern. 


Neut. 


Nom. 


Ms 




tria 


Gen. 


trium 


trium 


Dot. 


tribus 


tribus 


Ace. 


tris, 


trds 


tria 


Abl 


tribus 


tribus 
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The cardinals from quattuor to centum, one hundred, 
inclusive, are indeclinable. The hundreds above centum, 
one hundred, are declined like the plural of m&gnus. 

diicenti, -ae, -a, two hundred. 
ducent5rum, -drum, -5rum. 

The ordinals are declined like m&gnus. 

RULE 

The genitive denoting the whole of which a part is 
taken is called the Genitive of the Whole (Partitive 
Genitive) . 

Examples : 

Caesar erat omnium imperatdrum clarissimus. 
Caesar was the most famous of all generals. 

Fortissiml n^tum in proelio erant. 

The bravest of the soldiers were in the battle. 

Note. — Cardinal numbers except mille, a thousand , regularly 
take the ablative with ex or de instead of the Genitive of the 
Whole. 

Decern ex n^tibus necdtl sunt. 
Ten of the soldiers were killed. 



D 


edension 


of mille 




Singular Plural 


Norn, 


mille 


n^a 


Gen. 


mille 


milium 


Dat. 


mille 


milibus 


Ace. 


mille 


milia 


Abl. 


mille 


milibus 
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Mnie in the singular is usually an indeclinable adjec- 
tive; in the plural it is a neuter noun and takes the 
genitive of the whole. Thus, mille homines, a thovsand 
mm ; but tria n^a hominum (Ut., three thousands of men), 
three thousavd men, 

VOCABULARY 

novissimum agmen, n., rear (of a line of march). 

primum agmen, n., van (of an army). 

fluctus, -us, m., wave, billow. 

Gallus, -i, m., a Gaul. 

Gallia, -ae, f., Gaul. 

palus, paludis, f., swamp, marsh. 

medius, -a, -um, adj., middle. 

mediS nocte, ai midnight. 

medid coUe, halfway up the hill. 



LESSON LXV 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Rex tris Alios et tuxam flliam habet. 

2. Pars militum domi manebit. 

3. Legio sexta in Gallia manserit. 

4. Audacissinu militum in palude magna erant. 

5. Naves fluctibus deletae erant. 

6. Unus ex captivis frater regis erat. 

7. Media nocte castra Gallorum oppugnabantur. 

8. Novissimum agmen in medio coUe visum erat. 

9. Fltimen erat altum octo pedes. 
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10. Caesax in Galliam cum duabus legionibus 
properavit. 

Translate into Latin : 

1. Five legions will be led into Gaul. 

2. Did not Cicero have two homes in the coimtry ? 

3. A part of the third legion was fighting in the 
marsh. 

4. The Romans had a fleet of ten ships at 
Athens. 

5. You IpL] will see your friends at the seventh 
hour. 

6. The mountain was nine thousand feet high. 

7. The Roman year had ten months. 

8. We saw a thousand horses. 

9. Two of (my) sisters live at Rome. 
10. I have witnessed a fifth victory. 

LESSON LXVI 

REVIEW LESSON 

Review all constructions studied up to this time. 
Translate, giving special attention to construction of 
nouns and to form of verbs : 

1. Hieme dies brevissimi sunt. 

2. Urbs pulcherrima igni deleta est. 

3. Pacem desideramus. 

4. Victoria spem militum mtitabit. 

5. Cucurristine timore ? 

6. Exercitus maior ex urbe eductus erit. 
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7. EquI in silvam agentur. 

8. FortissimI viromm ab hostibus victi sunt, 

9. Nautae in silva exclSmabant. 

10. In liido sunt centum pueri. 

11. Cur fuerant mlUtes inimici imperatoribus ? 

12. Occasu solis piratae cum incolis insulae pug- 
nabimt. 

13. Explorator gladio gravl custodem vulneravit. 

14. Car periculo liberos non liberavistis ? 

15. Bellimi pad dissimillimum est. 

16. Aves magna cum celeritate volant. 

17. ludicl multl libri simt. 

18. Duos annos GenSvae mSnsL 

19. Ferae equis nocuerant. 

LESSON LXVII 

VERBS. FOURTH CONJUGATION. ACTIVE 

Verbs of the fourth conjugation end in -ire in the 
present infinitive: audi6, audtre, audivi, auditus, hear. 
The present stem is audi-; perfect stem, audiv-; par- 
ticipial stem, audit-. 

In the present indicative the personal endings are added 
regularly to the present stem, but in the third person 
plural -u- is inserted between the stem and the ending. 

Present Indicative Active 
Singular 

1. au'di6, I heaVf am hearing, do hear. 

2. au'dis, you hear, are hearing, do hear. 

3. au'dit, he, she, or it hears, is hearing, does hear. 



1 
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Plural 

1. audi'mus, we hear, are hearing , do hear. 

2. audi'tis, you hear, are hearing, do hear. 

3. au'diunt, they hear, are hearing, do hear. 

Imperfect Indicative Active 

In the imperfect tense -§- is inserted between the 
present stem and the tense sign -ba-. 

Singular 

1. audi$l)am, I was hearing, heard, did hear. 

2. audiel)&s, you were hearing, etc. 

3. audie^at, he, she, or it was hearing, etc. 

Plural 

1. audiSb&'mus, we were hearing, heard, did hear. 

2. audiSbd'tis, you were hearing, etc. 

3. audie'bant, they were hearing, etc. 

Future Indicative Active 

In the future tense the tense sign -a- in the first person 
singular and -e- in the rest of the tense is inserted between 
the present stem and personal ending. 

Singular 

1. au'diam, I shall hear. 

2. au'diSs, you mil hear. 

3. au'diet, he, she, or it will hear. 

Plural 

1. audie'mus, we shall hear. 

2. 'dudie'tis, you will hear. 

3. au'dient, they will hear. 
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VOCABULARY 

latitud6, -inis, f., mdth. 

longitudd, -inis, f., length. 

lux, lucis, f., light, prima Ivix, f., dawrij daybreak. 

passus, -^s, m., pace, nulle passus, a mile (a thousand 

paces), nulia passuum, pi., miTes. 
convenid, convenire, convSm, conventurus (con and venid), 

come together, assemble. 
munid, munire, munivi, munitus, fortify. 
veni5, venire, veni, venturus, come. 

EXERCISE 

Conjugate in the present, unperfect, and future indica- 
tive in the active voice : 

1. Venio. 4. Teneo. 

2. Ago. 5. Munio. 

3. Desidero. 

Analyze, and translate the following verb f onus : 

1. Auditis. 6. Venit. 

2. Muniebas. 7. Muniebamus. 

3. Conveniunt. 8. Audiet. 

4. Veniam. 9. Veniebam. 

5. Munietis. 10. Conveniemus. 

Translate into Latin : 

1. They will hear. 

2. We are coming. 

3. You [sing.] were coining. 

4. He does fortify. 

5. You [pL] will assemble. 
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6. I was fortifying. 

7. They come. 

8. We shall fortify. 

9. They were assembling. 
10. I am coming. 

ft 

LESSON LXVIII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Tribus diebus ad ripam Rhem hostes con- 
venient. 

2. Imperator exercitum sex milia passuum 
dtixerat. 

3. Latitudo fltiminis maxima est. 

4. Castra altissimo muro muniebamus. 

5. Caesar castra movet quia adventum hostiuin 
audit. 

6. Venietisne prima Itice ? 

7. Nautae ex navibus veniunt. 

8. Casam fossa latiore muniebam. 

9. Octo ex oppidis oppugnata erant. 
10. Res midtas aiidiebasne? 

Translate into Latin : 

1. I shall hear the chief's words. 

2. The ambassadors were assembling. 

3. The length of the field is much greater than its 
width. 

4. The place was suitable for a line of battle. 
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5. We shall come at midnight. 

6. Do you [sing.] hear the waves ? 

7. Will you IpL] assemble at the fourth hour? 

8. The scout will hear many things. 

9. Where were they pitching camp ? 
10. The first cohort was sent back. 

LESSON LXIX 

FOURTH CONJUGATION. ACTIVE. PERFECT 

SYSTEM 

Perfect Indicative Active 
Singular 

1. BXidi'yiy I heard, have heard, did hear. 

2. audivis^ you heard, have heard, did hear. 

3. audi'vit, he, she, or it heard, has heard, did hear. 

Plural 

1. aucU'vimus, we heard, have heard, did hear. 

2. audlvis'tis, you heard, have heard, did hear. 

3. audivd'runt or audlvdVe, they heard, have heard, did 
hear. 

Pluperfect Indicative Active 
Singular 

1. aucUVeram, I had heard. 

2. audiVer&s, you had heard. 

3. audiVerat, he, she, or it had heard. 

Plural 

1. au(Uver&^mus, we had heard. 

2. au(Uver&'tis, you had heard. 

3. audiVerant, they had heard. 
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Future Perfect Indicative Active 

Singular 

1. audiVerd, I shall have heard. 

2. aucHVeris, you will have heard. 

3. audi'verit, Ac, she, or it will have heard. 

Plural 

1. aucUve'rimus, we shall have heard. 

2. audive'ritis, you mil have heard. 

3. aucUVerint, they mil have heard. 

VOCABULARY 

aquila, -ae, f., eagle. 

cl&mor, -6ris, m., shout, clamor. 

negdtium, negdii, n., business, affair, matter. 

scelus, sceleris, n., crime. 

cust5di5, custddire, custodlvi, cust5ditus, guard, watch. 

dSsilid, desilire, dSsiltu, dSsultus, leap down. 

EXERCISE 

Conjugate in the perfect, pluperfect, and future perfect 
indicative, active : 

1. Ago. 3. Venio. 5. Deleo. 

2. Do. 4. Gustodio. 

Translate, analyzing each verb form : 

1. Desiluerat. 6. Custodiveras. 

2. Audiverimus. 7. Desilui. 

3. Venero. 8. Venerunt. 

4. Conveneritis. 9. Audiverint. 

5. Muniverant. 10. Custodivit. 
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Translate into Latin : 

1. We had leaped down. 

2. I have watched. 

3. They have heard. 

4. He will have come. 

5. You [pL] had assembled. 

6. We shall have come. 

7. I had fortified. 

8. They had seen. 

9. You [sing.] have written. 
10. She will have shouted. 

LESSON LXX 
EXERCISE 

Translate into English : 

1. Pueri in flucttis desiluerunt. 

2. Audivistine orationem Ciceronis de pace ? 

3. Mihtes duces in arce custodiebant. 

4. Clamores civium audlveramus. 

5. Omnium avium aquila est celerrima. 

6. Hostes in urbem venerint. 

7. Num scelus spectavisti? 

8. Liberi domum venerant. 

9. In negotio non fueramus. 
10. Magna celeritate cuciurit. 

Translate into Latin : 

1. They had assembled in the temple. 

2. The day had come. 

3. We shall have guarded the state. 
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4. He leaped down from the bridge. 

5. Have you [pL] not heard the shouts ? 

6. I had come six miles in two hours. 

7. Will they assemble before the orator's arrival ? 

8. The clouds have been black. 

9. I have been on the lake. 

10. We have feared the enemy's attack. 

LESSON LXXI 
CONVERSATIONAL EXERCISE 

Ubi hommes f ortissimi erant ? 

Homines fortisshni in exercitu erant. 

Erantne plurimi homines in exercitfl ? 

Erant duodevTginti milia hominum. 

Cur saepissime laudabantur ? 

Audacift et virtute laudabantur. 

Quis homines ducebat ? 

Caesar homines ducebat. 

Ctir Caesar homines ducebat ? 

Quia imperator mftximus erat. 

Audlsne clamores servorum? 

Clamores servorum audio. 

Ctir servi exclamant ? 

Servl exclamant quia in periculo mfigno simt. 

Ldberabisne servos periculo ? 

Periculo servos Uberabo. 

Laborantne servi cum (ttligentia ? 

Ciun dfligentia non laborant. 

Ctir servi cmn dfligentia non laborant ? 
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Quia dominos non amant.^ 

Cur dominos n5n amant ? 

Domini servis pectiniam non dant. 

Domini ftliis flliabusque ^ omnem pectiniam dant. 



LESSON LXXII 
VOCABULARY REVIEW 



aciSs 


occ&sus 


duo 


adventus 


palto 


medius 


aquiln 


passus 


mflle 


cl&mor 


portus 


novem 


comii 


r6s 


quftrtus 


diss 


r^spiiblica 


qu&que 


domus 


scelus 


secundus 


equitatus 


spSs 


sex 


exercitus 


audi5 


septem 


fidds 


convenid 


sinister 


fluctus 


currd 


tras 


impetus 


cust6di6 


unus 


lacus 


d^silia 


ante 


Ultitad6 


mOnia 


ob 


longitQdd 


peta 


post 


lux 


pana 


propter 


manus 


venia 




metus 


decern 




iieg6tium 


dexter 





Give English derivatives from the Latin words at 
the top of the next page : 

^Que, conj., and (always appended to another word which 
in construction belongs after it). 
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adventus 


domus 


negotiiiTTi 


audio 


duo 


peto 


clamor 


fides 


pono 


convenio 


impetus 


tres 


cii rro 


manus 


unus 



What Latin words are suggested by the following Eng- 
lish words? 



approximate 


fluctuate 


remit 


quarter 


similar 


verbal 


decimal 


partial 


timorous 


munitions 


resist 


solar 


exponent 


inscribe 


annual 



Give other English derivatives from the Latin words 
suggested. 

LESSON LXXIII 

THE NINE IRREGULAR ADJECTRES 

Nine pronominal adjectives of the first and second 
declensions have the ending -ius in the genitive singular 
and -i in the, dative singular, for all genders, instead of 
the regular endings. In other cases of the singular and 
in the plural they are decUned like longus, liber, or 
pulcher. 

Alius has -d in the nominative and accusative singular 
neuter. 

These adjectives regularly stand before their nouns. 

Because these peculiar case endings are foimd also in 
the declension of pronoims, these adjectives are sometimes 
called the pronominal adjectives. 



NINE IRREGULAR ADJECTIVES 



113 



VOCABULARY 

alius, alia, aliud, another , other (of several). 

alter, altera, alterum, the other (of two). 

uter, utra, utrum, which (of two). 

neuter, neutra, neutrum, neither (of two). 

unus, una, unum, one, alone ; (in the plural) only. 

uUus, iUla, iUlum, any, 

nuUus, nulla, niUlum, noney no. 

s5lus, s61a, s51um, ahncj sole, 

t5tus, t5ta, tdtum, whole, entire. 







Singular 






Masc, • 


Fern, 


Neut, 


Nom, 


alius 


alia 


aUud 


Gen. 


alius 


alius 


alius 


Dot. 


am 


am 


am 


Ace, 


alium 


aliam 


aUud 


Abl. 


aU5 


Plural 


aua 


Nom, 


am 


aliae 


alia 


Gen, 


ali5rum alifirum 


ali5rum 


Dot, 


alifs 


alifs 


aliis 


Ace, 


alias 


alias 


alia 


AU. 


alifs 


alifs 


ams 



Alter^ altera, alterum . . . alter, altera, alterum means 
the one , , . the other (of two) ; alius, alia, aliud . . . 
alius, alia, aliud, one , , , another (of any number) ; 
pL, am, aliae, alia . . . am, aliae, alia, some , , , others. 

Altera urbs est mdgna, altera parva. 
The one city is large, the other small. 
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EXERCISE 

Decline : 

1. Tota urbs. 2. Uter rex. 3. Neutrum eomu. 

Translate into English : 

1. Virtus iinius viri totam rempublicam servavit. 

2. Per vallem sine ullo timore cucurrimus. 

3. Alii pueri aquam, alii terrain amant. 

4. Utra puella librum habet ? Neutra. 

5. Erant niillae naves in portu. 

6. Femina sola cenam paraverat. 

Translate into Latin : 

1. Neither place will be suitable for a line of battle. 

2. To Caesar alone they announced the enemy's 
arrival. 

3. The one town was in Gaul ; the other in Italy. 

4. We have no soldiers. 

5. Some will run into the marsh ; others into the 
forest. 

6. Is there any lack of food among the soldiers ? 

LESSON LXXIV 

PERSONAL AND REFLEXIVE PRONOUNS 

A personal pronoun is one that shows the person speak- 
ing, spoken to, or spoken of. 

Ego, 7, is the personal pronoun of the first person ; tu, 
youj of the second person. The personal pronoun of the 
third person is supplied by the demonstrative is. 
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Singular 

Nom. ego, I 

Gen, mei, of me 

Dot. mihi, to or for me 

Ace. m§, 7716 

Abl. m§, by ?we, etc. 

Singular 
Nom. tu, you 



Gen. 
Dot. 
Ace. 
Abl. 



ttu 
tibi 
t§ 
t§ 



Plural 

nds, we 

nostrum, nostri, of us 

ndbis, to or for tw 

nds, us 

ndbis, by u^y etc. 

Plural 

v6s, you 

vestrum, vestri 

vdbis 

v6s 

vdbis 



A reflexive pronoun is one that is used in the predicate 
to refer back to the subject of the sentence or clause in 
which it stands. Reflexive pronouns are declined Uke 
the personal pronouns of the same person except that 
they have no nominative. 

The reflexive pronoun of the third person {himself, her- 
self itself f themselves) has a special form, used only in 
these senses. 

Singular Plural 



Nom. 






Gen. 


sui, of himself, etc. 


suj, of themselves 


Dot. 


sibi 


sibi 


Ace. 


s§ or s§s§ 


se or s§s§ 


Abl. 


se or s§s§ 


s§ or s§s§ 



EXERCISE 

Translate into English : 

1. Magister mihi libnim dedit. 

2. Gives vobis cibum praebebunt. 
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3. Te in provinciam mittam. 

4. Homines mail sibi saepe nocent. 

5. Vobiscum ^ amicitiam confirmabimus. 

6. Caesar secum unam legionem habuit. 

Translate into Latin : 

1. Charles and I ^ remained in the country three 
months. 

2. He will send you all to Rome. 

3. Have you [pL] ten legions with you? 

4. You [sing.] will easily persuade me. 

5. The scout had annoimced to us the leader's 
arrival. 

6. They carried food with them (themselves) . 



LESSON LXXV 

POSSESSIVE PRONOUNS 

A possessive pronoun is one which denotes possession. 
Possessive pronouns are the adjective forms of the per- 
sonal and reflexive pronouns. They are declined like 
adjectives of the first and second declensions, and agree 
with their nouns in gender, nimiber, and case. 

meus, -a, -um, my, mine. 
mel, -ae, -L 

^The preposition cum when used with personal, reflexive, 
interrogative, or relative pronouns is added to them, forming 
one word with them. 

2 Ego et Carolus in Latin. 
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VOCABULARY 



noster, nostr&, nostrum, our, ours. 

tuus, -a, -um, your, yours (referring to one person). 

vester, vestra, vestrum, your, yours (referring to more than 

one), 
suus, -a, -mn, his, her, hers, its, their, theirs (according to 

the subject). 

EXERCISE 

Decline : 

1. Meus cliens. 4. Tua aetas. 

2. Vestrum Insigne. 5. Suus pes. 

3. Nostra salus. 

Translate into English : 

1. Mea mater mihi est carissima. 

2. Nos omnes orationes laudavimus. 

3. Castra in vestro agro posueram. 

4. Caesar in Galliam cum sius militibus properabit. 

5. Cur nostris amlcis f rumentum non das ? 

6. Amicus tuae sor5ris sese necavit. 

Translate into Latin : 

1. The scout will be sent with us. 

2. Whom do you [sing.] teach? I teach myself. 

3. Our men fought niore bravely than the enemy. 

4. My brother is a little taller (taller by a little) 
than your father. 

5. The slaves will fight for ^ their masters. 

* pro, prep, with abl., before ; for, for the sake of, in behalf of ; 
instead of, as. 
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6. I shall have given your {referring to more than 
one) horsemen food. 

LESSON LXXVI 

VERBS. FOURTH CONJUGATION. PASSIVE 

Present Indicative 

Singular 

1. au'dior, I am heard. 

2. audi'ris, -re, you are heard. 

3. audi'tur, he, she, or it is heard. 

Plubal 

1. audi'mur, we are heard. 

2. audi'mini, you are heard. 

3. audiun'tur, they are heard. 

m 

Imperfect . Indicative 

Singular 

1. audiS'bar, I was heard. 

2. audi§bft'ris, -re, you were heard. 

3. audiSbft'tur, he, she, or it was heard. 

Plural 

1. audi§ba'mur, we were heard. 

2. audi§ba'mini, you were heard. 

3. audieban'tur, they were heard. 

Future Indicative 

Singular 

1. au'diar, I shall be heard. 

2. audiS'ris, -re, you mil be heard. 

3. audiS'tur, he, she, or it mil be heard. 
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Plural 

1. audi§'mur, we shall be heard. 

2. audiS'mini, you will be heard. 

3. audien'tur, they will be heard. 

VOCABULARY 

agger, aggeris, m., moundy rampart, embankment. 
impedtmentum, -i, n., hindrance ; pi., impecUmenta, 

-drum, baggage. 
vigilia, -ae, f., watch, night-^atch. 
circumvenid, circumvenire, circumvSni, circumventus (cir- 

cum and venid), surround. 
impedid, impedire, impe<Hvi, impeditus, hinder, embarrass. 
d§nique, adv., finally. 
frustr&, adv., in vain. subitd, adv., suddenly. 

EXERCISE 

Inflect in the present, imperfect, and future indicative, 
active and passive : 

1. Impedio. 3. Paro. 5. Munio. 

2. Moveo. 4. Mitto. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Muniemur. 6. Impediebatur. 

2. Circumveniebantur. 7. Miiniuntur. 

3. Impedior. 8. Venitis. 

4. Audieris. 9. Circumveniebas. 

5. Custodiemini. 10. Impedietis. 

Translate into Latin : 

1. We are hindered. 

2. You [sing.] were guarded. 
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3. They will be surrounded. 

4. I am heard. 

5. You IpL] will be fortified. 

6. He was hindered. 

7. We are coming. 

8. I shall fortify. 

9. You [sing.] run. 
10. They do seek. 

LESSON LXXVII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Castra aggere muniuntur. 

2. Tertia vigiUa ab hostibus ch-cumveniebamur. 

3. Frustra arx opptignabatur. 

4. Denique verba Ciceronis audiimtur. 
6. Oppidum subito circumvenietur. 

6. Nulla impedimenta hostium in colle visa simt. 

7. Duabus diebus exercitum videbimus. 

8. Castra in nostris finibus ponuntur. 

9. Superbia regis maxima fuerat. 
10. Summus mons occupatus est. 

Translate into Latin : 

1. The enemy's arrival will be hindered by our 
cavalry. 

2. The army is surrounded by marshes. 

3. Thecampwa^fortifiedbyaveryhighrampart. 

4. I was listened to with eagerness. 



i 
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5. Many things axe announced to Caesar. 

6. The leaders alone will be guarded. 

7. At the arrival of your men we shall lead out the 
troops. 

8. Were you [sing.] freed from fear? 

9. Who has not been praised for valor? 

10. The town is fortified by a rather high wall. 

LESSON LXXVIII 

« 

FOURTH CONJUGATION. PASSIVE PERFECT 

SYSTEM 

Perfect Indicative 

Singular 

1. audi'tus sum, I have been heard, was heard. 

2. audi'tus es, you have been heard, were heard. 

3. audi'tus est, he has been heard, was heard. 

Plural 

1. audi'ti sumus, we have been heard, were heard. 

2. audi'ti estis, you have been heard, were heard. 

3. audi'ti sunt, they have been heard, were heard. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. audi'tus eram, I had been heard. 

2. audi'tus erfts, you had been heard. 

3. audi'tus erat, he had been heard. 

Plural 

1. audi'li erft'mus, we had been heard. 

2. audi'ti erft'tis, you had been heard, 

3. audi'ti erant, they had been heard. 
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Future Perfect Indicative 
Singular 

1. audi'tus erd, I shall have been heard. 

2. audi'tus ens, you mil have been heard. 
3« audi'tus erit, he mil have been heard. 

Plural 

1. audi'ti e'rimus, we shall have been heard. 

2. audi'ti e'ritis, you mil have been heard. 

3. audi'ti erunt, they vnll have been heard. 

VOCABULARY 

c5nstantia, -ae, f ., firmness ^ constancy , steadiness. 

galea, -ae, f., helmet. 

labor, -6ris, m., labor y toil. 

ndmen, ndminis, n., name. 

reperid, repenre, reppeii, repertus, find, discover. 

vincid, vincire, vinxi, v&ictus, bind, tie, fetter. 

deinde, adv., then, in the next place, 

hodi§, adv., to-day. ibi, adv., there, in that place. 

EXERCISE 

Conjugate in all the tenses of the indicative, active and 
passive : 

1. Reperio. 2. Ago. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Vincientur. 6. Munitum est. 

2. Vlncti erunt. 7. Miinita erant. 

3. Victi eramus. 8. Auctotus est. 

4. Reperiebaris. 9. Custodita erit. 

5. Repertus sum. 10. Vinetus eras. 



EXERCISE 123 

Translate into Latin : 

1. He will have been bound. 

2. I had been guarded. 

3. They have been found. 

4. We have been surrounded. 

5. You [sing.] will have been hindered. 

6. She had been found. 

7. It has been bound. 

8. You [pZ.] had been discovered. 

9. I shall have been sent. 
10. We had been led out. 



LESSON LXXIX 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Romae custoditus eram. 

2. Clamor magnus ibi auditus est. 

3. In castris hostium multae galeae repertae 
sunt. 

4. Vera amlcitia difficillime reperitur. 

5. Magnus numerus captivorum hodie vinctus 
erit. 

6. Populus Romanus oratione consulis perm5tus 
erat. 

7. Nomen iudicis in Ubro parvo scriptum erat. 

8. Deinde portus visus est. 

9. Meus labor inutilis fuit. 

10. Nostrae manus vinctae erunt. 
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Translate into Latin : 

1. The consul's oration will have been heard by 
all the citizens. 

2. All the roads have been guarded. 

3. The war had been waged for two years. 

4. Have you [pL] been guarded? 

5. We had been hindered on the march. 

6. I shall not have been bound by one slave. 

7. You [pL] will have been discovered. 

8. Who has been praised for his constancy ? 

9. Will they not be sent to war? Yes. 

10. The slaves' hope of liberty had been great. 

LESSON LXXX 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS 

A demonstrative pronoun is one which points out a person 
or thing. Demonstratives are used either substantively or 
adjectively. 

Hie, thisj the demonstrative pronoun of the first person, 
refers to something near the speaker. 

Iste, that (of yours), the demonstrative pronoun of the 

second person, refers to something near the person spoken 
to. 

SlNGULAB 





Maac, 


Fern, 


Neut. 


Nom. 


hie 


haec 


hoc 


Gen, 


huius 


huius 


huius 


Dat. 


huic 


huic 


huic 


Ace, 


hunc 


banc 


hoc 


Abl 


h5c 


hSc 


h5c 
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Plural 






Masc, 


Fern. 


NetU. 


Nom. 


hi 


hae 


haec 


Gen. 


hOrum 


hftnun 


h5rum 


Dot. 


his 


his 


his 


Ace. 


h5s 


h&s 


haec 


Abl 


his 


his 

SlNGULAB 


his 


Nam. 


iste 


ista 


istud 


Gen. 


istius 


istius 


istius 


Dot. 


isti 


isti 


isti 


Ace. 


istum 


istam 


istud 


Abl. 


ist5 


istil 

Plural 


ist5 


Nam. 


isti 


istae 


ista 


Gen. 


istdrum istflnsm 


ist5rum 


Dot. 


istis 


istis 


istis 


Ace. 


istds 


istils 


ista 


Abl. 


istis 


istis 
EXERCISE 


istis 


Decline : 








1. Iste liber 


. 2. 


Haec pax. 


3. Hoc C( 



Translate into English : 

1. Estne iste liber levis? 

2. Hi cives fortissimi fuerant. 

3. His rebus bellum minus facile gergbant. 

4. In hoc itinere multos lactis vidinius. 

5. Pater huius necatus est. 

6. De istis rebus scribam. 
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Translate into Latin : 

1. This route through our province is the easiest. 

2. I see the danger of these good citizens. 

3. Where are those books of yours? 

4. Are these your greatest virtues? 

5. We announced to this general the enemy's 
arrival. 

6. Will you [sing.] carry water out of this forest ? 

LESSON LXXXI 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS (Continued) 

Die, that, the demonstrative pronoun of the third person, 
refers to something near the person spoken of. 

Ipse, self, an intensive pronoun, is used to emphasize a 
noun or pronoun. 

Ipse may mean this very, that very, even. 







SiNQtTLAB 






Masc. 


Fem. 


Neul 


Nom. 


iUe 


ilia 


illud 


Gen. 


illius 


illius 


iUitis 


Dot. 


ill! 


ill! 


iUi 


Ace. 


ilium 


illam 


illud 


Abl. 


mo 


ilia 


ill6 



Plural 

Nam. illi illae ilia 

Gen. illdrum illarum illdrum 

Dat. illis illis illis 

Ace. illds iMs ilia 

Abl. ilHs ilHs • ilHs 
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Singular 






Maac. 


Fern. 


Neut. 


Nom. 


ipse 


ipsa 


ipsum 


Gen. 


ip^us 


ip^us 


ip^us 


Dot. 


ip^ 


ip^ 


ip^ 


Ace. 


ipsum 


ipsam 


ipsum 


Abl. 


ipsd 


ipsa 


ipsd 






Plural 




Nom. 


ipsi 


ipsae 


ipsa 


Gen. 


ipsdrum 


ips&rum 


ips5rum 


DaL 


ipsis 


ipsIs 


ipsis 


Ace. 


ipsds 


ips&s 


ipsa 


Abl 


ipsis 


ipsis 


ip^s 



EXERCISE 

Decline : 

1. Ipsa reg[na. 2. lUe exercitus. 3. Illud flumen. 

Translate into English : 

1. Caesar illud oppidum magn5 cum exercitu 
oppugnavit. 

2. lUos iudices in urbe vTderant. 

3. Ipsa ilia die Genavae eram. 

4. lUe orator clarissimus erit. 

5. Olim nos ipsi multas feras vidimus. 

6. lUo tempore neuter ager vastatus erat. 

Translate into Latin : 

1. On that very night the army stormed the town. 

2. Caesar himself led the army to Rome. 
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3. Did you [pL] see those soldiers at Rome ? 

4. This is the smallest city. 

6. I shall call you [sing.] into that cottage. 
6. Had you [sing,] given that guard money? 

LESSON LXXXII 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS 


(Continued) 


Is, ea, id, this, that, is often used as the personal pronoun 


of the third person. Then is, ea, id = 


he, she, it. 


Idem, the same, is a compound of is. 






Singular 




Maac. 


Fem. 


Neut. 


Norn, is 


ea 


id 


Gen. eius 


eius 


eius 


Dal. ei 


ei 


ei 


Ace. eum 


eam 


id 


Abl. e5 


Plural 


e5 


Norn, ii, ei 


eae 


ea 


Gen. edrum 


eSrum 


edrum 


Dat. iis, eis 


iis, eis 


iis, eis 


Ace. eds 


eas 


ea 


All. iis, eis 


iis, eis 

Singular 


iis, eis 


Nom. idem 


eadem 


idem 


Gen. eiusdem 


eiusdem 


eiusdem 


Dat. eidem 


eidem 


eidem 


Ace. eundem 


eandem 


idem 


Abl. eddem 


eadem 


eddem 


Note. — m before d i 


IS changed to n, as 


eundem (eum and 


dem). 
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PliURAL 




Masc. 


Fern. 


Neut. 


,, f udem 
\ eidem 


eaedem 


eadem 


Gen. e5rundem eftrundem 


e5rundem 


^ ^ f iisdem 
[ eisdem 


iisdem 


iisdem 


eisdem 


eisdem 


Ace. e5sdem 


easdem 


eftdem 


,.j f iisdem 
\ eisdem 


iisdem 


iisdem 


eisdem 


eisdem 




EXERCISE 




Decline : 






1. Is TTiTles. 2. 


Idem cornti. 3. 


Eadem mater. 



Translate into English : 

1. Eodem die castra movit. 

2. Eos Gall5^ proelio magno superaverant. 

3. Ad idem oppidimi veniebamus. 

4. Eum videram. 

5. Ego et tu in eadem m'be vivimus. 

6. Is iter ipsum non timet. 

Translate into Latin : 

1. This place is more suitable for a camp than 
that. 

2. He had hastened into Gaul with the same army. 

3. On that day the very sim did not give light to 
men. 

4.. We shall conquer them. 

5. Have you [sing,] called him to dinner? 

6. They were inhabitants of the same province. 
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LESSON LXXXIII 
CAESAR IN GAUL 

Caesar bellmn in Gallia septem annos gessit. 
Primo anno Helvetios vicit, et eodem anno multi 
Gennani ei sese tradiderunt. lam multos annos 
Gennani Gallos vexaverant et duces Germani copias 
suas trans Rheniim saepe tradtixerant. Mnlta milia 
hominnm in Galliam veniebant. 

Pnncipes Gallorum legatos ad Caesarem miserunt, 
sed Caesar copias suas iam coegerat et pnma luce 
fortiter cum Germanis proeliiun commisit. Caesar 
ipse a dextro cornu aciem duxit. Totiun diem 
acerrime ptignaverunt, et caedes exercittis Germani 
magna erat. 

VOCABULARY 

Helv§tu[, -5rum, m., the Helvetians, " a Gallic tribe." 
committd, committere, commisi, comxnissus (con and 

mittd), join together ; commit , intrust proelium com- 

mittere, join battle. 
vexd, -fire, -avi, -atus, trouble, annoy. 



LESSON LXXXIV 

TfflRD CONJUGATION IN -70. ACTIVE 

A few verbs of the third conjugation end in -16. They 
have the forms of the fourth conjugation wherever the 
fourth has i followed by a vowel. 
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Principal Parts: Capid, capere, cSpi, captus, take, capture 
Stems : Present, cape-. Perfect, cSp-. Participial, capt- 

Present Indicatiye 

Singular 

1. ca'pid, I take, am taking ^ do take. 

2. ca'pis, you take, are taking, do take. 

3. ca'pit, he, she, or it takes, is taking, does take. 

Plural 

1. ca'pimus, we take, are taking, do take. 

2. ca'pitis, you take, are taking, do take. 

3. ca'piunt, they take, are taking, do take 

Imperfect Indicatiye 

Singular 

1. capi6l)am, I was taking, took, did take. 

2. capi6'b&s, you were taking, etc. 

3. capi$l)at, he, she, or it was taking, etc. 

Plural 

1. capiSb&'mus, we were taking, took, did take. 

2. capi6b&'tis, you were taking, etc. 

3. capi6l)ant, they were taking, etc. 

Future Indicative 

Singular 

1. ca'piam, I shall take. 

2. ca'piSs, you will take. 

3. ca'piet, he, she, or it mil take. 

Plural 

1. capiS'mus, we shall take. 

2. capid'tis, you will take. 

3. ca'pient, they will take. 
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Perfect Indicative 

Singular 

1. cS'pi, I took, have taken, did take, 

2. c^is'ti, you took, ha/ve taken, did take. 

3. cd'pit, he, she, or it took, has taken, did take. 

Plural 

1. cS'pimus, we took, have taken, did take. 

2. cepis'tis, you took, have taken, did take. 

3. cepd'runt or cSpS're, they took, have taken, did take. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. c§'peram, I had taken. 

2. ce'peras, you had taken. 

3. cd'perat, he, she, or it had taken. 

Plural 

1. ceper&'mus, we had taken. 

2. cepera'tis, you had taken. 

3. ce'perant, they had taken. 

Future Perfect Indicative 

Singular 

1. cS'perd, I shall have taken. 

2. ce'peris, you will have taken. 

3. cd'perit, he, she, or it will have taken. 

Plural 

1. c§pe'rimus, we shall have taken. 

2. cepe'ritis, you will have taken. 

3. ce'perint, they will have taken. 
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VOCABULARY 

cupid, cupere, cupivi or cupii, cupitus, desire, msh, 
facid, facere, fdci, factus, makey do. iter facere, march. 
cdiifici5, cdnficere, cdnfdci, cdnfectus (cdn and facid), do 

thoroughlyy accomplish. 
interficid, interficere, interfeci, interfectus (inter and 

facid), kill. 
iado, iacere, i§ci, iactus, hurl, throw. 
reicid, reicere, reiSci, reiectus (re and iacid), throw back, 

repulse. 

EXERCISE 

Inflect in all tenses of the active indicative : 
1. lacio. 2. Scribo. 3. Venio. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Reiecerant. 6. Interficimus. 

2. laciebam. 7. lecit. 

3. Confeceritis. 8. Conficietis. 

4. Faciam. 9. Capit. 

5. CupivistT. 10. Feceras. 

•Translate into Latin : 

1. They make. 

2. We shall have accomplished. 

3. She was wishing. 

4. I had thrown back. 

5. You [pL] will hurl. 

6. He did kiU. 

7. You [sing.] take. 
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8. We had thrown. 

9. I have accomplished. 
10. They will repulse. 

LESSON LXXXV 
EXERCISE 
Translate into English : 

1. Omnes fmem belli cupimus. 

2. Pacem hodie faciemus. 

3. Unum ex filils regis ceperant. 

4. Nonne de superiore loco lapides iecistis ? 

5. Dextrum cornu exercittis magna celeritate iter 
faciebat. 

6. Barbaros interfeceritis. 

7. Opus sine tillo peiiculo conficiam. 

8. Tela faciUus reiecerunt. 

9. Hostes in finis nostros iter fecerant. 
10. Dux tela capiebat. 

Translate into Latin : 

1. The enemy will repulse us in a few hours. 

2. The foot-soldiers were hurling their weapons. 

3. Many Germans had taken captives. 

4. We have killed the monster. 

5. Why are you [pL] hurling javelins? 

6. Do you [sing,] wish our friendship? 

7. He will have marched through the other valley. 

8. The horseman captured a scout. 

9. They killed one of the chief's daughters. 
10. We had made many very beautiful things. 



J 
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LESSON LXXXVI 

INTERROGATIVES. GENITIVE AND ABLATIVE 

OF DESCRIPTION 

An interrogative pronoun is one which asks a question. 
Quis, who f which f what f 







Singular 






MOBC. 


and Fern. 


NeuL 


Norn 


• 


quis 


quid 


Gen. 




cuius 


cuius 


Dat. 




cui 


cui 


Ace. 




quern 


quid 


Abl. 




qud 

Plural 


qud 




Masc. 


Fern. 


Neut. 


Norn. 


qui 


quae 


quae 


Gen. 


qudrum qmlrum 


qudrum 


Dat. 


quibus 


quibus 


quibus 


Ace. 


quds 


quas 


quae 


Abl. 


quibus 


quibus 


quibus 



Qui, quae, quod, which? whatf 
adjective. 



is the interrogative 



Nom. 

Gen. 

Dat. 

Ace. 

Abl. 



Masc. 

qui 

cuius 

cui 

quern 

qud 



Singular 
Fern. 

quae 

cuius 

cui 

quam 

qua 



Neut. 

quod 

cuius 

cui 

quod 

quo 



136 



INTRODUCTION TO LATIN 





Plural 






Masc, Fern, 


Neut. 


Nom. 


qui quae 


quae 


Gen. 


qudrum qmlrum 


qudrum 


Dot. 


quibus quibus 


quibus 


Ace, 


quds quas 


quae 


Abl 


quibus quibus 


quibus 



Decline : 

1. Qui index? 

2. Quae mater? 

3. Quod oppidum? 

The Genitiye of Description 

The genitive modified by an adjective may be used to 
describe a person or thing. 

Caesar vir m&gnae virtutis erat. 
Caesar was a man of great courage. 

The genitive is often used in this construction to express 
definite measuremerd. 

Circum urhem est mums septem pedum. 
There is a seven-foot wall (a wall of seven feet) around 
the city. 

The Ablative of Description 

The ablative modified by an adjective may be used to 
describe a person or thing. 

Caesar vir magnS virtute erat. 

Caesar was a man of great courage (a man with great 
courage). 
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VOCABULARY 

obses, obsidis, m., hostage. 

potentia, -ae, f., power, 

navig5, -are, -ftvi, -d.tus, sail. 

prohibed, -6re, prohibui, prohibitus (prd and habed), keep 

away from, hinder , prevent. 
responded, -6re, respond!, respdnsus, answer j reply. 

LESSON LXXXVII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Quis fliiiim ducis vulneravit? 

2. In quibus spem posuerant ? 

3. Erat rex magna potentia. 

4. Qui in mari navigabant? 

5. Exercitus iter trium diemm parabit. 

6. Quae oppida oppugnabimus ? 

7. Quae puella non respondit ? 

8. Cui obsides respondent ? 

9. Imperatorem magnae audaciae reperietis. 
10. Quibuscumsigniferihabitaverant? 

Translate into Latin : 

1. Whom did the scout injure? 

2. What girl do you [sing.] see ? 

3. We were sailing on a river of great width. 

4. What battle had Caesar heard of ? 

5. Whose daughter will be sent ? 

6. There was a ten-foot ditch [ditch of ten feet] 
around the camp. 
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7. To whom will they announce the victory ? 

8. What men have not sought peace? 

9. By whom were the enemy kept from the 
march ? 

10. With whom were you [pi.] ? 



LESSON LXXXVIII 

RELATIVE PRONOUNS 

A relative pronoun is one which connects a subordinate 
adjective clause with an antecedent. 
Qui, quae, quod is the relative pronoim. 





Singular 






Masc, 


Fern. 


NeuL 


Nom. 


qui 


quae 


quod 


Gen. 


cuius 


cuius 


cuius 


DaL 


cui 


cui 


cui 


Ace. 


quern 


quam 


quod 


AU. 


qud 


qu& 

Plural 


qud 


Nom. 


qui 


quae 


quae 


Gen. 


qudrum 


qmlrum 


qudrum 


DaL 


quibus 


quibus 


quibus 


Ace. 


quds 


quas 


quae 


AU. 


quibus 


quibus 


quibus 



Note that the relative pronoim is declined just like the 
interrogative adjective. 

Compare the declension of the relative pronoun with 
that of the interrogative pronoun. 

The following are translations of the relative pronoun : 
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« 

Singular and Plural 
Masc, and Fem^ , Neuter 

Nom. who, that which, what, that 

Gen. of whom, whose of which, of what, whose 

Dot. to or for whom to or for which, to or for 

what 
Ace. whom, that which, that, what 

Abl. from, by, etc., whom from, by, etc., which or what 

A relative pronoun must agree with its antecedent in 
gender and number ; but its case is determmed by the 
way in which it is used in its own clause. 

Vin, qui urbem defenderant, lavddtl sunt. 

The men, who had defended the city, were praised. 

Virl, qu5rum urbs defensa erat, lavddti sunt. 

The men, whose city had been defended, were praised. 

Vin, quibus urbs trddita erat, lavddtl sunt. 
The men, to whom the city had been surrendered, were 
praised. 

In these sentences qui, qu5rum, and quibus have the 
gender and nimiber of the antecedent viri ; but qui is a 
subject nominative ; qudnun a limiting (possessive) geni- 
tive, and quibus a dative of indirect object without regard 
to the case of viri. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Servus, quem amo, est fldus. 

2. Cum quattuor legionibus, quas secum habebat, 
in castra properavit. 

3. Ks, quibus dona dederam, facile persuasi. 
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4. Ii sunt viri quorum armis victi estis. 

5. Miles, cui scutum datum est, acerrimus erat. 

6. Equites, a quibus castra munita sunt, ad 
oppidum venient. 

Translate into Latin : 

1. He was leading the troops which had assembled 
from the whole province. 

2. We saw the man by whom the general was killed. 

3. The men, who were pitching camp, were eager 
for battle. 

4. The road by which you came is very rough. 

5. You will favor the men with whom you Uve. 

6. I saw the guard whose friend had been sent out 
of the city. 

LESSON LXXXIX 

INDEFINII* PRONOUNS AND ADJECTIVES. 
DECLENSION OF DEUS 

An indefinite pronoun is one which points out indefinitely. 
The indefinite pronouns include quis, quid, any, any one, 
anything, and its compounds. The compounds used most 
frequently are : 

1. The substantive forms 

Masc, and Fern. NeuL 

aliquis, some one, something aliquid 

quisque, every one, each one, each thing quidque 

Masc. Fern. Neut. 

qiiidam quaedam quiddam 

a certain one, a certain thing 
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Masc, 

aliqiii 

quisque 

quidam 



2. The adjective fonns 

Fern, Neut. 

aliqua aliquod, any, some 

quaeque quodque, each, every 
quaedam quoddam, a certain 



The indefinites quis and qui never stand first in a clause, 
and are used chiefly after the conjunctions si, nisi, n6, num. 







Singular 




• 


Masc. 


Fern. 


NevJt. 


Nom. 


aliquis 


aliqua 


aliquid 




(aliqui) 




(aliquod) 


Gen. 


alicuius 


alicuius 


alicuius 


Dot. 


alicui 


alicui 


alicui 


Ace. 


aliquem 


aliquam 


aliquid 
(aliquod) 


Abl. 


aliqud 


aliqud 

Plural 


aliqud 


Nom. 


aliqtd 


aliquae 


aliqua 


Gen. 


aliqudnun 


aliquarum 


aliqudnun 


Dot. 


aliquibus 


aliquibus 


aliquibus 


Ace. 


aliquds 


aliquas 


aliqua 


Abl. 


aliquibus 


aliquibus 

Singular 


aliquibus 


Nom. 


quidam 


quaedam 


quiddam 
(quoddam) 


Gen. 


cuiusdam 


cuiusdam 


cuiusdam 


Dot. 


cuidam 


cuidam 


cuidam 


Ace. 


quondam 


quandam 


quiddam 
(quoddam) 


Abl. 


quddam 


quadam 


quddam 
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Plural 






Maac. 


Fern. 


Neut. 


Norn. 


qtddam 


quaedam 


quaedam 


Gen. 


qudrundam 


qu&rundam 


qudrundam 


Dot. 


quibusdam 


quibusdam 


quibusdam 


Ace, 


qudsdam 


qu&sdam 


quaedam 


Abl 


quibusdam 


quibusdam 


quibusdam 



Note that the adjective form, when it is dififerent from 
the substantive form, is in a parenthesis. 

Compare carefully the declensions of the indefinites 
with those of the interrogative and relative pronoims. 

Review carefully the declension of all pronouns. 

Declension of deus, m., God. Base, de- 



SlNGULAR 

Norn, deus 

Gen. dei 

Dai. ded 

Ace. deum 

Ahl. ded 



Plural 

deif, du, di 

dedrum, deum 

dels, difs, dte 

deds 

deis, diis, dis 



The vocative singular of deus is like the nominative. 

VOCABULARY 

arbor, arboris, f., tree. 

domicilium, domicili, n., abodcy dwelling place. 

drdd, drdinis, m., row, rank. 

accipid, accipere, accSpi, acceptus (ad and capid), receive^ 

accept. 
recipid, recipere, rec^i, receptus (re and capid), take hack, 

receive. sS recipere, withdraWy retreat. 
anted, adv., before, previously, numquam^ adv., never. 
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EXERCISE 
Decline : 

1. Quidam ordo. 5. Ilia nubes. 

2. Aliqua arbor. 6. Ipsum flumen. 

3. Id domicilium. 7. Ista soror. 

4. Meus cliens. 8. Quodque oppidum. 

LESSON XC 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Est in vita cuiusque hominis aliqua bona for- 
tuna. 

2. Quandam arborem magnam vidi. 

3. Aliquis eum sine tillo periculo servabit. 

4. De deis et deabus multa audivimus. 

5. Quaedam nationes, quae in Gallia habitabant, 
itinere exercitum prohibebant. 

6. Quisque praemium accipiet. 

7. Ubi est domicilium deorum ? 

8. Quidam mTlites numquam se recepenmt. 

9. Aliquem antea viderat. 

10. Oppidum quod aedificavimus delebitur. 

Translate into Latin : 

1. That row of trees was very long. 

2. A certain legion will be sent to Rome. 

3. Some friends have come with great speed. 

4. What general is not of great firmness? 
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5. We shall never accept a certain gift. 

6. Shall I announce the victory to some one ? 

7. Each soldier has fought very bravely. 

8. Some one saw our dwelling place. 

9. These are not the same ships which you [pi] 
have seen before. 

10. Valor always pleases some one. 

LESSON XCI 

THIRD CONJUGATION IN -70. PASSIVE. 
DATIVE OF PURPOSE 

Present Indicative 

Singular 

1. ca'pior, I am taken. 

2. ca'peris, -re, you are taken. 

3. ca'pitur, he, she, or it is taken. 

Plural 

1. ca'pimur, we are taken. 

2. capi'mini, you are taken. 

3. capitin'tur, they are taken. 

Imperfect Indicative 
Singular 

1. capi3l)ar, I was taken. 

2. capieba'ris, -re, you were taken. 

3. capieba'tur, he, she, or it was taken. 

Plural 

1. capi^ba'mur, we were taken. 

2. capieba'mini, you were taken. 

3. capieban'tur, they were taken. 



THIRD CONJUGATION VERBS IN -10 145 

Future Indicative 

Singular 

1. ca'piar, I shall be taken. 

2. capie'ris, -re, you will be taken. 

3. capie'tur, he, she, or it will be takenS 

Plural 

1. capie'inuT; we shall be taken. 

2. capie'mini; you will be taken. 

3. capien'tur, they will be taken. 

Perfect Indicative 
Singular 

1. cap'tus sum, I have been taken, wa^ taken. 

2. cap'tus es, you have been taken, were taken. 

3. cap'tus est, he has been taken, was taken. 

Plural 

1. cap'ti sumus, we have been taken, were taken. 

2. cap'ti estis, you have been taken, were taken. 

3. cap'ti sunt, they have been taken, were taken. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. cap'tus eram, I had been taken. 

2. cap'tus eras, you had been taken. 

3. cap'tus erat, he had been taken. 

Plural 

1. cap'ti era'mus, we had been taken. 

2. cap'ti erS'tis, you had been taken. 

3. cap'ti erant, they had been taken. 
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Future Perfect Indicative 
Singular 

1. cap'tus erd, / shaU have been taken. 

2. cap'tus eris, you will have been taken. 

3. cap'tus erit, he will have been taken. 

Plural 

1. cap'ti e'rimus, we shall have been taken. 

2. cap'ti e'ritis, you will have been taken. 

3. cap'ti erunt, they will have been taken. 

RULE 

The purpose or end which something serves or is 
intended to serve is sometimes expressed by the dative. 
This dative of purpose is often used where the English 
idiom would require a predicate nominative. This 
dative is often used with another dative denoting the 
person or thing affected. 

Centum militSs praesidid urbl reUquerunt. 
They left a hundred soldiers as a guard to the city (to 
serve as a guard). 

Auddcia vestra semper imperdton auxilid fuit. 
Your boldness has always been a help to the general 
(for a help to the general). 

VOCABULARY 

civitils, civitatis, f ., citizenship ; body of citizens, state. 
morS; mortis, -ium, f., death. 
regid, regidnis, region, district. 

suscipid; suscipere, suscepi, susceptus (sub and capid), 
undertake, assume. 
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sustined, -Sre, sustinui, sustentus (sub and tened), hold 

upy bear, sustain, withstand, 
reliquus, -a, -um, adj., remaining, rest of. As a noun, m. 

and n. plural, the rest 
vSldx, gen. veldcis, adj., svjift 

EXERCISE 

Conjugate in all tenses of the passive indicative : 

1. InterficiS. 2. Rego. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Suscipitur. 6. Reiecti sunt. 

2. Capti erimus. 7. Confectum erit. 

3. Reiciebaris. 8. lacta est. 

4. Interfectus erat. 9. Interfecti eritis. 

5. lacientur. 10. Suscepta erant. 

LESSON XCII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Duae legiones equitibus auxilio missae erant. 

2. Negotium a civibus suscipietur. 

3. Impetum hostium fortiter sustinebunt. 

4. Anna ab omnibus in hac regione capiuntur. 

5. Milites urbi praesidio fuerint. 

6. Equus velocior interfectus est. 

7. Mortem regis desideraverunt. 

8. Multa tela ab hostibus iaciebantur. 

9. Metu reiecti erimus. 

10. Bella Caesari curae fuerunt. 
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Translate into Latin : 

1. These towns will be taken by us. 

2. The remaining state is very large. 

3. Very many tasks have been imdertaken in a 
year. 

4. This grain will be a great help to the army. 

5. Two thousand horsemen had been killed. 

6. This very stone was hurled down from the 
wall. 

7. The task will have been accomplished with 
great care. 

8. Food will be a help to me. 

9. The worst men are often saved. 

10. We had not been repulsed before night. 

LESSON XCIII 
A ROMAN BATTLE 

Caesar media nocte ex castrTs omnis copias ediicit, 
et iter ad flumen facit. Prima luce nostri ^ copias 
hostium in summo coUe vident. Tum Caesar in 
dextro et sinistro comu equites conlocat ^ et animos 
mllitum panels verbis incitat. " MiUtes, omnis spes 
civitatis Romanae in virtute nostra est; fortibus 
victoria est.'' Hostes pnmo in sinistrum latus ^ 
exercittis, deinde in dextrum, postremo in medios 
or dines impetum faciunt. Longum et acre est 

1 Nostri, our men (used substantively). 

2 Conlocd, -are, -avi, -atus, place, station, arrange, 
8 Latus, lateris, n., side, flank. 
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proelium, multa sunt vulnera. Magna corpora et 
magni clamores hostium nostros non terrent. Nos- 
tri acerrime ptignant et hostis vincunt. Caesar 
TnTram virtutem mUitum laudat et omnibus praemia 
dat. 





TiESSON XCIV 




VOCABULARY REVIEW 


r 


agger 


iste 


capi6 


arbor 


is 


circumvenid 


civitils 


meus 


committd 


cdnstantia 


noster 


c^nficid 


deus 


quidam 


conlocd 


domicilium 


quisque 


cupid 


galea 


sui 


facid 


impe^mentum 


suus 


iacid 


labor 


tuus 


impedid 


latus 


ta 


incitd 


mors 


vester 


interficid 


ndmen 


alius 


n&vigd 


obses 


alter 


prohibed 


5rd5 


neuter 


recipid 


potentia 


nullus 


reicid 


regi6 


reliquus 


reperid 


vigilia 


sdlus 


responded 


aliquis 


tdtus 


suscipid 


ego 


mius 


sustined 


hie 


unus 


vexd 


idem 


uter 


vincid 


ille 


v^ldx 


antea 


ipse 


&ccipid 


circum 
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deinde 


ibi 


prd 


denique 


numquam 


subitd 


frustnl 


postremd 




hodid 


primd 




Give IJnglish derivatives from the following Latin words : 


accipio 


deus 


potentia 


alter 


domicilium 


recipio 


arbor 


impedio 


respondeo 


committo 


mors 


solus 


constantia 


navigo 


totuR 


What Latin words 


are suggested by the following Eng- 


ish words? 






egotism 


factory 


lateral 


neuter 


capture 


extremity 


prohibit 


preparation 


convene 


sustenance 


adjacent 


numerical 


nomenclature 


local 


advocate 



Review the declensions of nouns and pronouns, the 
declensions and comparisons of adjectives, the conjuga- 
tions of verbs, active and passive, and all constructions 
studied up to this point. 



LESSON XCV 

PRESENT INFINITIVES. COMPLEMENTARY 

INFINITIVE 

The infinitive is a verbal noun. Used as a noim, it has 
the constructions of a noun. As a verb it can govern a 
case and be modified by an adverb. 
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Superftre inimicds est grdtum hominl. 

To conquer his enemies is pleasing to man. 

An infinitive used as a noun is neuter singular. The 
predicate adjective grStum is in the neuter nominative 
singular to agree with superare, the subject. 

A complementary infinitive is one used to complete the 
meaning of a verb. 

Puer mdtrem am&re debet. 

A boy ought to love his mother. 

Present Infinitives 

Active Passive 

porta're, to ccmry, porta'ri, to be carried. 

mone're, to advise. mone'ri, to be advised. 

du'cere, to lead. du'ci, to be led. 

ca'pere, to take. ca'pi, to be taken. 

audi're, to hear. audrri, to be heard. 
es'se, to be. 

Note that the ending -re of the present active infinitive 
is changed to -ri in the present passive infinitive except in 
the third conjugation, which makes its present passive in- 
finitive by dropping the -re and changing its stem vowel e 
toi. 

VOCABULARY 

cdnstitud, cdnstituere, cdnstittu, ednstitutus, decide, de- 
termine, resolve. 

dubitd, -are, -avi, -fitus, hesitate, doubt. 

incipid, incipere, inc6pi, inceptus (in and capid), begin, 
undertake. 

iubeo. ittbSre, iussi, iussus, order, command. 
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Write the present infinitives, active and passive, of : 

1. Munio. 3. Ago. 5. Interficio. 

2. Paro. 4. Deleo. 

LESSON XCVI 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Caesar milites castra munire iubet. 

2. Videre est credere. 

3. Domum venire cupimus. 

4. Cum hostibus proelium committere c5nsti- 
tuemnt. 

5. Agros vastare cupivistis. 

6. Venire est pugnare. 

7. Cur bellum gerere dubitabimus ? 

8. Viros de muris agere studeo. 

Translate into Latin : 

1. You IpL] ought to hasten into Italy. 

2. It is better to give than to receive. 

3. The girl wished to carry water from the river 
to the gates of the city. 

4. To run is to be defeated. 

5. Why did you [sing.] hesitate to march? 

6. Do you [sing.] desire to come to the city? 

7. To be sent is to be killed. 

8. We had decided to remain at home. 



J 
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LESSON XCVII 

PERFECT AND FUTURE INFINITIVES. 
INDIRECT DISCOURSE 

The perfect active infinitive is formed by adding -isse 
to the perfect stem of a verb. 

The perfect passive infinitive is formed by combining 
the participial stem, plus the endings of bonus, bona, 
bonum, with e^se. 

Perfect Infinitives 
Active Passive 

port&vis'se, to have carried, portft'tus, -a, -um esse, to have 

been carried. 
monuis'se, to have advised, monltus, -a, -um esse, to have 

been advised. 
duzis'se, to have led. duc'tus, -a, -um esse, to have 

been led. 
c^is'se, to have taken. cap'tus, -a, -um, to have been 

taken. 
audivis^se, to have heard. au^'tus, -a, -um esse, to have 

been heard. 
fuisse, to haive been. 

The future active infinitive = the participial stem + -fir 
+ endings of bonus, -a, -um + esse. 

The f utiu-e passive infinitive = the participial stem + 
-um + iri. 

Future Infinitives 
Active Passive 

portfttii^rus, -a, -um esse, to portft'tum iii, to be about 
be about to carry, going to to be carried, going to be 

carry. carried. 
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Future Infinitives 
Active Passivb 

monitu'rus, -a, -um esse, to mo'nitum in, to be about to 
he about to advise, going to he advised, going to he ad- 
advise, vised, 

ductu'rus, -a, -um esse, to he duc'tum iri, to he ahout to he 
about to lead, going to lead, led, going to he led. 

captu'rus, -a, -um esse, to he cap'tum iri, to he ahout to he 
ahout to take, going to take, taken, going to he taken, 

auditu'rus, -a, -um esse, to he audi'tum iri, to he about to he 
ahout to hear, going to hear, heard, going to he heard, 

futu'rus, -a, -um esse, to he 
ahoiU to be, going to he. 

Write the perfect and future infinitives, active and 
passive, of: 

1. Custodio. 3. lacio. 5. Mitto. 

2. Occupo. 4. Video. 

In English, when a speaker states his own or another's 
words, he introduces the reported or indirect statement 
by that ; for example, The hoy is at home ; but. He says 
that the hoy is at home. In Latin, in an indirect statement, 
the word that is not expressed and the verb becomes an 
infinitive ; for instance, Puer domi est ; but, Dicit puertun 
domi esse. Notice, too, that the nominative of the first 
sentence becomes accusative in the second. This accusa- 
tive is called the subject of the infinitive. 

RULE 

When a direct statement becomes indirect, the priiv- 
dpal verb is changed to the infinitive and its subject 
nominative becomes subject accicsative of the infinitive. 

Indirect statement or indirect discourse occurs most 
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frequently after verbs of saying, telling, knowing, thinking, 
and perceiving. 

Tenses of the Infinitive 

1. The present infinitive denotes the same time as that 
* of the principal verb. 

2. The perfect infinitive denotes time before that of the 
principal verb. 

3. The fiUure infinitive denotes time after that of the 
principal verb. 

1. Dicit puerds venire. 

He says that the boys are coming. 

2. Dicit puerds vdnisse. 

He says that the boys have come (or came). 

3. Dicit puerds venturds esse. 
He says that the boys vnll come, 

1. Dixit puellfts mitti. 

He said that the girls were being sent. 

2. Dixit puellfts misses esse. 

He said that the girls had been sent. 

3. Dixit puellfts missum iri. 

He said thai the girls would be sent. 

VOCABULARY 
died, dicere, din, dictus, say. 
putdy -fire, -fivi, -Stus, think, reckon. 
scid, scire, scivi, sdtus, know. 
sentid, sentire, sen^, sdnsus, feel, perceive. 
spdrd, -are, -avi, -atus, hope. iugum, -i, n., yoke. 

munitid, -dnis, f ., fortification. nunc, adv., now. 
nuper, adv., recently, lately, just now. 
sub (prep, with ace. after verbs of motion), under, up to. 
sub (prep, with abl. to denote place), under, at the foot of. 
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LESSON XCVIII 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Dicit legates de pace venire. 

2. Sciverunt civis de periculo iam monitos esse. 

3. SperSbam legionem venturam esse. 

4. Putavimns hostis brevissimo tempore victmn 
iri. 

5. Scivi Uberos domum mitti. 

6. Dixerunt exercitum in Gallia mansisse. 

7. Scimus niilites Romanos sub iugum nliper 
missos esse. 

8. Audio munitiones urbis nunc deleri. 

Translate into Latin : 

1. They say that the enemy have destroyed the 
city. 

2. They said that the city had been destroyed. 

3. We announced that we would give hostages. 

4. I know that the leader will be guarded. 

5. He thinks that the soldiers are defending the 
camp with great boldness. 

6. He hoped that the horsemen were fighting 
bravely. 

7. The lieutenants replied that the enemy would 
not make peace. 

8. The poet says that valor is better than gold. 
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LESSON XCIX 

ACTIVE PARTICIPLES 

A participle is a verbal adjective. Like a verb, it may 
take an object and be modified by an adverb ; like an ad- 
jective it agrees with its noun or pronoun in gender, num- 
ber, and case. 

The present active participle is formed by adding -ns 
to the present stem of a verb. In -i6 verbs of the third 
conjugation, and in the fourth conjugation, -tos is added 
to the present stem. 

The future active participle = the participial stem + 
fir + the endings of bonus, -a, -um. 

Active Participles 
Present Future 

por^tans, carrying, port&tu^rus, -a, -um, dboiU to carry, 

going to carry. 
mo'n€ns, advising, monitu'rus, -a, -um, about to advise, 

going to advise. 
du^c^ns, leading. ductu'rus, -a, -um, aboiU to lead, going 

to lead. 
ca^pi^ns, taking. captu'rus, -a, -um, aboiU to take, going 

to take. 
au'ditos, hearing. auditQ'rus, -a, -um, about to hear, going 

to hear. 

The future active participle is declined like bonus, -a, 
-um. 
The present active participle is declined like potSns. 
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Singular 






McLSC. and Fern. 


Neut. 


Norn, 


portftns 


portSns 


Gen, 


portantis 


portantis 


Dot. 


portanfi 


portanti 


Ace. 


portantem 


portans 


Abl 


portanti, -e 

Plural 


portanti, -e 


Nom. 


portantis 


portantia 


Gen. 


portantium 


portantium 


Dot. 


portantibus 


portantibus 


Ace. 


portantis, -$s 


portantia 


Abl. 


portantibus 


portantibus 



The present participle denotes the same time as that of 
the principal verb. 

The future participle denotes time after that of the 
principal verb. 

The proper translation of a participle usually requires a 
clause beginning with some conjunction {when, sincCf as, 
while, after, though, aUhough), or a relative clause. 

Captin current^s capti sunt. 

The captives (who were running, when they were 
running, etc.) running were captiu-ed. 

Imperdtor mllites laudaturus hostis vidit. 

The general (who was about to praise the soldiers, as 
he was about to praise the soldiers) about to praise the 
soldiers saw the enemy. 

Imperdtdrem ezerdtum ducturum vidimus. 

We saw the general (who was about to lead the army, as 
he was about to lead the army) about to lead the army. 
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EXERCISE 

Translate into English : 

1. Ad imperatorem aiixilium petentes venerunt. 

2. Puellae domum venientes suos anucos viderunt. 

3. Rex nationem bene regens laudatur. 

4. Resistentis hostis fugavimus. 

5. Multitudinem hostium pugnantium interficient. 

6. Milites urbem defensuros interfecistis. 

Translate into Latin : 

1. The scouts, [when they were] about to leave, 
heard shouts of victory. 

2. We captured the enemy [while they were} 
fortifjdng the camp. 

3. [While] living in the city, you [sing.] will hear 
much better orators than these. 

4. The general, seeing the soldiers fighting fiercely, 
felt they would not be defeated. 

5. I am giving weapons to my men [who are] about 
to make an attack. 

6. Do you [pL] believe the bad boy [who is] 
blaming his brother ? 

LESSON C 

THE GERUND 

The gerund is a verbal noun which may take a direct 
object. It is formed by the present stem + -nd or -end + 
neuter endings of the second declension. The only cases 
in use are the genitive, dative, accusative, and ablative 
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singular. The nominative is supplied by the present in- 
finitive. The gerund is active in meaning and is equiva- 
lent to the English verbal in -dng. 

RULE 

The accusative of the gerund with ad, or the genitive 
with causfl (for the sake of), is used to express purpose. 
Causft always follows the genitive. \ 

T,r ._, (carrying (object of verb). I 

Nam. porta're <^ /• ^ -x- \ I 

*^ [to carry (mfimtive). I 

Gen. portan'di, of carrying. \ 

Dot. portan'd6, for carrying. | 

Ace. portan'dum, carrying (object of preposition). 

Abl. portan'd6, by carrying. 



So monendi, ducen^, capiendi, audiendi. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Animi mllitum ad pugnandum parati emnt. 

2. Pugnando vincemus. 

3. Nautae in portum videndl causa properant. 

4. Locum idoneum pugnando reppereramus. 

5. Audiendi causa venit. 

Translate into Latin : 

1. They had come to hear. (Express in two ways.) 

2. We are eager for war. 

3. I gave the enemy an opportunity of fighting. 

4. The scouts foimd a hill suitable for fortifying. 

5. I saw the fortification built by the soldiers. 
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LESSON CI 

PASSIVE PARTICIPLES 

The perfect passive participle is formed by adding the 
endings of bonus, -a, -tun to the participial stem. 

The future passive paaiiiciple or genmdive = the present 
stem + -nd or -end + endings of bonus, -a, -um. 

Passive Participles 

Perfect Future 

port&^tus, -a, -um, having portan'dus, -a, -um, to be 

been carried, carried. earned. 

monltus, -a, -um, having monen'dus, -a, -um, to be 

been advised, advised. advised. 

duc'tus, -a, -um, having been ducen'dus, -a, -um, to be Ud. 

led, led. 

cap'tus, -a, -um, having been capien'dus, -a, -um, to be 

taken, taken. taken. 

audi^tus, -a, -um, having audien'dus, -a, -um, to be 

been heard, heard. heard. 

The passive participles are declined like bonus, -a, -um. 
The perfect participle denotes time before that of the 
principal verb. 

Write all the participles, active and passive, of : 

1. Mtinio. 3. Conficio. 5. Move5. 

2. Voco. 4. Scribo. 

The Latin future passive participle, when it approaches 
the meaning of a verbal noim, is called a gerundive. The 
gerundive is used chiefly in the genitive, accusative, and 
ablative cases, singular and plural ; rarely in the dative. 
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RULE 

The accusative of the gerundive with ad, or the 
genitive with causfl, is used to express purpose. 

Spent faciendae p&cis habemus. 

We have hope of making peace (of the peace to be 
made). 

P&cis faciendae causa venerunt. 

They came to make peace (for the purpose of making 
peace). 

Locum idoneum aciSi instruendae reppererat. 

He had found a place suitable for drawing up a line of 
battle. 

Ad duc6s monendds venio, 

I am coming to advise the leaders (jfmrpose). 

De oppidis delendis dlxerunt. 

They spoke about destro3ring the towns (about the towns 
to be destroyed). 

Note that the gerund is a noun, the gerundive an adjec- 
tive ; that the gerund is active, the gerundive passive ; 
that the gerund is singular only, the gerundive singular or 
plural ; that the gerund may stand alone ; the gerundive 
is used only in agreement with a noun, 

VOCABULARY 

d$diti6, -6nis, f., surrender, 
facultas, facult&tis, f., opportunity, 
spatium, spati, n., room, space, distance, time. 
vestigium, vestigi, n., footprint, track ; trace, 
v6x, v5cis, f., voice, 

adducd, adducere, adduz!, adductus (ad and dac6), lead to, 
influence. 
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commoved, commov^re; commdvi, comm6tus (con and 

moved), arouse , alarm, 
deliga, deligere, dele^, d^l^ctus (d$ and leg6), choose^ 

select, 
induo, induere, indui, indutus, put on, 
tnstruo, instruere, instnm, instructus (in and stru6), draw 

upj arrange, 

LESSON CII 

EXERCISE 

[Translate into English : 

1. Facultas galearum induendarum militibus non 
data erat. 

2. Imperator in hostis impeditos impetum faciet. 

3. E tota provincia ad urbem defendendam con- 
venimus. 

4. Helvetii, adventti Caesaris commoti, legates ad 
eum misenmt. 

5. Gives regis adducendi causa convenerunt. 

6. Hostes suas copias ad pugnandum instruxerant. 

7. Puellae, vestigia ferae videntes, viros vocant. 

8. Spatium idoneum auxilio petendo datum est. 

Translate into Latin : 

1. She runs as she hears the voice of her mother 
(hearing the voice of her mother) . 

2. Ambassadors have already come for the purpose 
of seeking peace. (Express in two ways.) 

3. We shall remain in the place [which was] chosen 
by the foot-soldiers. 
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4. I please the boys by telling stories. (Ablative 
of gerundive.) 

5. [Although they are] alarmed by the swiftness of 
the Romans, they will not send ambassadors to 
Caesar concerning a surrender. 

6. We shall find a valley suitable for pitching 
camp. 

7. An opportunity of fighting was given to the 
general. 

8. The tenth legion is commg to wage war. 

LESSON cm 

PERIPHRASTIC CONJUGATIONS. DATIVE OF 

AGENT 

The combination of the future active participle and the 
forms of sum (indicative, subjunctive, and infinitive) is 
called the active periphrastic conjugation. This conjuga- 
tion expresses action about to occiu*, or intended. 

Present Indicative 

SiNGXTLAR 

1. port&tQ'rus, -a, -um sum, I am about to carry y I am going 

to carry J I intend to carry. 

2. port&tu'rus, -a, -um es, you are about to carry j etc. 

3. port&tu'ruS; -a, -um est, he, she, or it is about to carry, etc. 

Plural 

1. port&tu'ri, -ae, -a sumus, we are about to carry, we are 

going to carry, we intend to carry, 

2. portatQ'ri, -ae, -a estis, you are aboiU to carry, etc. 

3. port&tu'ri, -ae, -a sunt, they are aboiU to carry, etc. 



Thb Panthboh at Roub 



p Hadsun, Roub 
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Imperfect Indicative 
Singular 
1. monitu'rus, -a, -um eram, I was aboiU to advisp, ^ '*''as 
going to advise, I intended to advise. 

Future Indicative 
Singular 
1. duct&^rus, -a, -um er6y I shall be about to lead, etc. 

Perfect Indicative 

Singular 

1. captQ'rus, -a, -um fvl, I have been about to take, etc. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. audit&^rus, -a, -um fueram, / had been about to hear, etc. 

Future Perfect Indicative 

" Singular 

1. missu'ruSy -a, -um fuer6; / shall have been about to send, 
etc. 

The combination of the future passive participle or 
gerundive with the fonns of sum is called the passive 
periphrastic conjugation. This conjugation expresses ac- 
tion as necessary or that ought to be done. 

Present Indicative 
Singular 

1. portan'dus, -a, -um sum, / have to be carried, I must be 

carried, I am to be carried. 

2. portan'dus, -a, -um es, you have to be carried, etc. 

3. portanMus, -a, -um est, he, she, or it has to be carried, etc. 
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Plural 

1. portan'^, -ae, -a sumus, we have to be carried ^ etc. 

2. portan'di, -ae, -a estis, you have to he carried, etc. 

3. portan'^, -ae, -a sunt, they have to he carried^ etc. 

Imperfect Indicative 

Singular 

1. monen'dus, -a, -um eram, / had lo he advised, etc. 

Future Indicative 
Singular 
1. ducen'dus, -a, -um er6, / shall have to he led, etc. 

Perfect Indicative 
Singular 
1. capien'dus, -a, -um fui, / have had to he taken, etc. 

Pluperfect Indicative 

Singular 

1. audien'dus, -a, -um fueram, / had had to he heard, etc 

Future Perfect Indicative 
Singular 

1. mitten^dus, -a, -um fuer6, 1 shall have had to be sent, etc. 

The Dative of Agent 

RULE 

The dative of agent is used with the passive peri- 
phrastic conjugation to denote the agent or doer of the 
action. 
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MOitibus imperdtor monendus est. 
The soldiers must warn the general. 
The general has to be warned, (must be warned, is to be 
warned) by the soldiers. 

Mihi exerdtus ducendus erat, 

I had to lead the army. 

The army had to be (was to be) led by me. 

VOCABULARY 

d^ns, dentis, -ium, m., tooth. 

f5ns, fontis, -ium, m., fountain, spring ; source. 

tenq>estfts, tempest&tis, f., storm, had weather. 

cremd, -ftre, -avi, -atus, hum. 

incendd, incendere, incendi, inc^nsus, set fire to, hum. 

obtined, -ere, obtinul, obtentus (ob and tene6), possess, 

hold, occupy. 
pervenid, pervenire, perv^ni, perventurus (per and veiii6), 

come through, arrive. 

Conjugate through the active and passive periphrastic 
conjugations in the indicative mood : 

Obtineo. 

LESSON CIV 

EXERCISE 

Translate into English : * 

1. Ad urbem perventiiri eramus. 

2. Doniina re^nam visura est. 

3. Nonne putas urbem hostium incendendam esse ? 

4. Propter tempestates facultas urbis incendendae 
datur. 
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5. Oratori placituri fuerant. 

6. Epistiila tibi scribenda erit. 

7. Fontem visurae fuisti. 

8. Omnes equites in castra reducendi erant. 

Translate into Latin : 

1. The boys were going to choose a leader. 

2. The boys must choose a leader to-day. 

3. We are about to hear that the animals have been 
burned. 

4. The horse was about to injure the boy with his 
teeth. 

5. We have had to train a very large army. 

6. He decided that the captives must be killed. 

7. I had intended to give you a better opportunity 
of seeing the city. 

8. All the traders had had to be advised at one 
-time. 

LESSON CV 

THE SUPINE. ABLATIVE OF SPECIFICATION 

The supine is a verbal noim. It has two case forms, the 
accusative in -um and the ablative in -u. 

The supine in -um is used with iri to form the future 
passive infinitive, but is more conmionly used with verbs 
of motion to expres^ purpose. 

The supine in -u is used principally as an ablative of 
specification with adjectives meaning easy, good, strange, 
or the opposite. 

Ace, portatum, carrying, to carry. 
Abl. port&tu, in the carrying, to carry. 
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So monitum, monitfi ; ductum, ductQ ; captum, captQ ; 
auditum, auditu. 

Ablative of Specification 

RULE 

The ablative without a preposition is used to indicate 
in what respect a statement is true. 

Imperdtor milites virtQte superdvit. 

The general surpassed the soldiers in courage. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Nulli milites fortiores animo fuemnt. 

2. Hie vir fratri suo nocere non cupit. 

3. Hoc est facile dictu. 

4. Princeps collem delectum veniet. 

5. Urbs defend! dicitur. 

6. Quid est optimum f actu ? 

Translate into Latin : 

1. This is diflScult to see. 

2. We had come to seek peace. 

3. He was king in name only. 

4. The houses are very unlike in size. 

5. I came to the city to see my brother. 

6. The army on the march had been hindered by 
the very dense forests. 
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LESSON CVI 

THE ABLATIVE ABSOLUTE 

A substantive and a participle, a substantive and an 
adjective, or two substantives may be in the ablative case 
to express some modification of the idea contained in the 
principal verb, such as time, condition, cause, concession, 
etc. This construction is called the Ablative Absolute, and 
is granunatically independent of the rest of the sentence. 

The ablative absolute is usually best translated as a 
clause. The noun or pronoun in the ablative absolute 
never denotes the same person or thing as the subject or 
object of the principal verb. 

1. Montibus occup^tis, mllites discesserunt. 

The mountains having been seized (after the moun- 
tains had been seized, since they had seized the 
mountains, etc.), the soldiers left. 

2. Peiicul6 magn5 imperdtor mllites celeriter coegit. 
The danger being great (since the danger was great, 

when the danger was great, etc.), the general 
quickly collected his soldiers. 

3. Caesare duce, urbem oppugndbimus, 

Caesar being leader (if Caesar is leader, since Caesar 
is leader, with Caesar as leader, etc.), we shall 
storm the city. 

4. Null5 prohibente, iter fecerunt. 

With no one preventing (since no one prevented, 

etc.), they made the march. 

The participle being, which is often used in translating 
the ablative absolute, has no equivaleni in Latin, as in 
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sentences 2 and 3 above. Note that the participle or the 
adjective in an ablative absolute must agree with the sub- 
stantive in gender, number, and case. 

The tense of the participle in an ablative absolute is 
either present or perfect. Since only deponent verbs have 
a perfect active participle in Latin, an active phrase, such 
as having fortified the city, must be changed to the passive 
form when written in Latin, the city having been fortified, 

Urbe munita, prlnceps discessit. 
Having fortified the city, the chief left. 

VOCABULARY 

contends, contendere, contend!, contentus, hasten, contend, 
disc€dd, disc€dere, discessi, discessurus (dis and c£dd), 

depart from, IcQve, withdraw, go away, 
postuld, -are, -^vi, -atus, demand, 
st5, stare, steti, status, stand, 
defessus, -a, -um, weary, tired, worn out, 
incolumis, -e, unharmed, 
ndbilis, -e, well known, noble. 

EXERCISE 

Translate each ablative absolute Uterally ; then form a 
better English equivalent phrase or clause : 

1. Navibus visis, in oppidum contenderunt. 

2. Caesare imperatore, Roma non incensa est. 

3. Hoc oppidum, paucis defendentibus, non capi- 
etm*. 

4. Hostes, loco superiore oceupato, itinere nostrum 
exercitum pr ohibuerunt . 
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. 5. Militibus defessTs, dux nobilis cibum postulavit. 
6. Signo dato, legio decima impetum fecit. 

Translate into Latin : 

1. With Marcus as leader, we shall easily conquer. 

2. If an opportunity is given, these men will lay 
waste the province. 

3. I saw the men standing on the bank of the 
river. 

4. The women and children being safe, the men 
wished to fight. 

5. When these things had been announced by the 
scouts, the general decided to fight. 

6. Although the town has been captured, the 
soldiers will not surrender. 

LESSON C VII 

REVIEW 

Review infinitives, participles, gerunds, supines, peri- 
phrastic conjugations, indirect discourse, etc. 

Translate, giving special attention to verbals and 
constructions : 

1. Venimus vos monitum. 

2. Haec oppida nobis opptignanda erant. 

3. Sentisne eos discesstiros esse ? 

4. Cur negotium suscipere dubitavistis ? 

5. Galeae v5bis cum celeritate induendae erunt. 

6. Venire est parere. 

7. Dlxerunt Galbam apud eos regem f uisse. 
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8. Speravit se oppidum capturum esse. 

9. Urbem oppugnaturi clamorem faciunt. 

10. Hostibus impeditis resistemus. 

11. Facultas itineris faciendi Helvetiis non data 
erat. 

12. Acies tribus diebus instruenda est. 

13. Puellae unuin ex pueris misstirae erant. 

14. Id est facillimum factii. 

15. In mtiro standi potestas erit nuUi. 

16. Duabus legionibus pr5 castris relictis, reliquas 
sex legiones pro castris in acie conlocavit. 

17. Dux pluris dies in hostium flnibus pugnans 
multos vicos incendit. 

18. Dico meum amicum Romae esse. 

19. Exploratores collem ab hostibus teneri nuntiant. 

20. Nuntius, a consule missus, quam^ celerrime 
cucunit. 

LESSON CVIII 

ROMAN VENGEANCE 

BeUum in Hispania fuit, quod Hispanienses, 
populo Romano inimici, aliquos mercatores Romanos 
interfecerant. Hoc Romae audito, Roman! mllites 
fortis cmn duce claro in Hispaniam misenmt. Dux 
cum militibus iter longum dtinmique per montis 
altos et fltimina lata fecit. In Hispania milites 
Romani oppida hostiimi magno cmn studio oppug- 

* Quam, followed by the superlative, as possible, Quam 
fortissune, as bravely as possible. 
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naverunt, agros vastaverunt, et multos captivos 
Romam reportaverunt. Post hoc bellum Hispani- 
enses populmn Romanum timuerunt, et mercatores 
Romani in Hispania semper tuti erant. 

VOCABULARY 

Hispania, -ae, f., Spain, 

HispaniSnsis, -e, adj., Spanish ; as a noun, a Spaniard. 

quod, conj., because, 

tutus, -a, -um, adj., safe, 

LESSON CIX 

• 

VERBS. IMPERATIVE MOOD, FIRST AND 
SECOND CONJUGATIONS 

The imperative mood in Latin, as in EngUsh, is used to 
express commands. It has the present and future tenses. 
The forms of the future, which are given in the summary 
at the end of the book, are used chiefly in laws and maxims. 
They are seldom found in ordinary writing. 

The present tens6 of the imperative is used only in the 
second person, singular and plural. In the first and second 
conjugations the singular in the active voice is the same in 
form as the present stem. The plural is formed by adding 
-te to the singular. The singular in the passive voice is 
Uke the present active infinitive (which is one form of the 
second person singular in the present passive indicative). 
The plural is like the second person plural in the present 
passive indicative. 

Active 

por'ta, carry thou. porta'te, carry ye, 

mo'ne, advise thou, mone'te, advise ye. 
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Passive 

porta're, be thou carried, port&'mii^, be ye carried. 

mon6're, be thou advised. monS'mii^, be ye advised. 

VOCABULARY 

perseverantia, -ae, f., perseverance. 

socius, soci, m., companion j ally. 

adpropinqud, -are, -^vi, -atus, draw near, approach (with 

dative). 
rapid, rapere, raptu, raptus, seize, snatch. 
eripid, eripere, §ripm, 6reptus (6 and rapi5), snatch from, 

seize, rescue. 

EXERCISE 

Write the present imperative forms, active and passive, 
of: 

1. Amo. 2. Doceo. 

Translate into English : 

1. Laudate bonos, malos culpate. 

2. Sociis vestris parete. 

3. Semper labora, nam perseverantia omnia vincit. 

4. Dea sua arma rapiet et sua tela iaeiet. 

5. Insulae magnae non adpropinquabit. 

Translate into Latin : 

1. Children, obey your mothers. 

2. Be [ye] taught by the faithful teacher. 

3. Announce [thou] these things to your friends. 

4. We rescued our friends from danger. 

5. Destroy the town, but save the citizens. 
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LESSON CX 

IMPERATIVE MOOD, THIRD 
CONJUGATION 

In the third conjugation the final -e- of the stem is 
changed to -i- in the second plural in the active impera- 
tive. Otherwise the imperative forms of the third conju- 
gation are like those of the first and second conjugations. 

The verbs dic6, duc5, and faci5 have the irregular forms 
die, due, and fac in the singular of the present active im- 
perative. Their other imperative forms are regular. 

Active 
Singular Plural 

diic, lead thou, du'cite, lead ye. 

ca'pe, take thou. ca'pite, take ye. 

Passive 
Singular Plural 

dii'cere, be thou led. duci'mii^, be ye led. 

ca'pere, be thou taken. capi'mii^, be ye taken. 

VOCABULARY 

praeda, -ae, f., booty, spoil, plunder. 

rumor, -6ris, m., report, rumor. 

conici5, conicere, coniSci, coniectus (con and iacid), hurl, 

throw. 
Ieg5, legerC; legi, lectus, read. 
libenter, adv., gladly, willingly. 

EXERCISE 

Write the imperative iorms, active and passive, of: 

1. Mitto, 2. lacio. 
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Translate into English : 

1. Prima luce in hostis impetum facite. 

2. E loco superiore tela conicite. 

3. Epistuias ad me saepe scribe, nam tuas epistu- 
ias libenter lego. 

4. Fama nunti celeris erat grata imperatori. 

5. Ad templimi propera. 

Translate into Latin : 

1. Collect [ye] the booty swiftly. 

2. Send [thou] the scout to me. 

3. Accomplish [ye] all these things. 

4. Be [thou] willingly ruled. 

5. Believe me, friend, for I am telling you a true 
story. 

LESSON CXI 

IMPERATIVE MOOD, FOURTH 
CONJUGATION, AND SUM 

The imperative forms of fourth conjugation verbs are 
formed like those of first and second conjugation verbs. 

Active 
Singular Plural 

au'di, hear thou, audi'te, hear ye. 

Passive 
Singular Plural 

audi're, be thou heard, audi'mini, be ye heard. 

Active 
Singular Plural 

es, be thou, este, be ye. 
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VOCABULARY 

supplicitun, supplici, n., punishment, torture, supplicitun 
sumere de, inflict punishment on, supplicium dare, 
suffer punishment. 

v&Utun, -i, n., rampart, earthworks, 

abdd, abdere, abdidi, abditus, hide, 

sumd, sumere, sumpsi, sumptus, take up, assume, 

paene, adv., almost, nearly, 

satis, adv., enough, sufficiently, 

statim, adv., immediaiely, ai once, 

EXERCISE 

Write the imperative forms, active and passive, of : 

1. Munio. 3. Video. 5. Libero. 

2. Abdo. 4. Conieio. 

Translate into English : 

1. Verba oratorum optimorum audite. 

2. Audax in bello es. 

3. Olim Corinthus erat urbs satis magna et paene 
par Romae. 

4. Templum maxima diligentia custodi. 

5. De onmibus his obsidibus supplicium gravissi- 
mum sumite. 

6. Este amlci et munimini. 

Translate into Latin : 

1 . Soldiers, fortify the camp with a rampart. 

2. They will inomediately hide themselves. 

3. Be [thou] guarded by the braver men. 
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4. Be [thou] brave, for victory is the reward of 
bravery. 

5. Hear [ye] this man; for he will teach you many 
very useful things. 

6. Be [ye] brave and assemble at Corinth. 

LESSON CXII 

SUBJUNCTIVE OF FIRST CONJUGATION VERBS 

The indicative mood asserts something as a fact either 
real or assimied. 

The subjunctive mood expresses something as thought 
of, as a desire or wish, a purpose, a possibihty, or some 
such notion. 

The tenses of the subjunctive are present, imperfect, per- 
fed, and pluperfect, active and passive. They have the 
same time values as the corresponding tenses of the in- 
dicative and, in addition, each of them may refer to future 
time. As the translation of the subjunctive varies with 
the construction used, no meanings of the tenses will be 
given m the paradigms'. 

The present subjunctive of first conjugation verbs is 
formed by changing the k of the present stem to € and 
adding the personal endings, active or passive : portem ; 
passive, porter. 

Present 



Active 
SiNGULAB Plural 

1« por'tem portS'mus 

2. por'tSs portS'tis 

3. por'tet por'tent 
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Passive 
Singular Plural 

1. por'ter portfi'mur 

2. porte'iis, -re portS'mii^ 

3. porte'tur porten'tur 

The imperfect subjunctive = the present stem + re -f- 
personal endings ; or the present infinitive + personal end- 
ings. 

Imperfect 

Active 
Singular Plural 

1. port&'rem portarS'mus 

2. porta'r6s portar€'tis 

3. porta'ret porta'rent 

Passive 

1. porta'rer portare'mur 

2. portar§'ris, -re portarg'mini 

3. portare'tur port^en'tur 

ft 

The perfect subjunctive active = the perfect stem + eri 
+ personal endings. 

The perfect subjunctive passive = the perfect passive 
participle + sim, the present subjunctive of sum. 

Perfect 

Active 
Singular Plural 

1. portfi'verim portave'rimus 

2. porta'veris portave'ritis 

3. portfi'verit porta'verint 
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Passive 
Singular Plural 

1. porta'tus sim porta'ti simus 

2. porta'tus sis portft'ti sitis 

3. porta'tus sit porta'ti sint 

Note that the perfect subjunctive active is Uke the 
future perfect indicative active, except that the first 
person singular ends in -m instead of in -6. 

The pluperfect subjunctive active = the perfect stem + 
isse + personal endings ; or the perfect infinitive + per- 
sonal endings. 

The pluperfect subjunctive passive = the perfect passive 
participle + essem^ the imperfect subjunctive of sum. 

Pluperfect, 

Active 
Singular Plural 

1. port&vis'sem port&viss€'mus 

2. portftvis'sSs portftvisse'tis 

3. portftvis'set portftvis'sent 

Pckssive 

1. portft'tus essem portft'ti ess6'mus 

2. porta'tus esses porta't! esse'tis 

3. portft'tus esset port&'ti essent 

Review carefully the indicative and imperative moods 
of first conjugation verbs. 

Conjugate through the subjunctive mood, active and 
passive : 

1. Qccupo. 2. Supero. 
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LESSON CXIII 

OPTATIVE (WISH) SUBJUNCTIVE 

The subjunctive mood with or without utinam (adv., oh 
that! would that!) is used to express a wish or a desire. 
The negative is ne. Utinam is seldom omitted with the 
imperfect and pluperfect subjunctive in wishes. This is 
called the Optative Subjunctive. 

The present tense expresses what may be ; the imper- 
fect what might be, but is not ; the pluperfect what might 
have been, but was not. 

Periculum nuntient. 

May they announce the danger ! 

I wish that they would announce the danger. 

Utinam periculum nuntiarent. 

Would that they were announcing the danger! 

I wish that they were announcing the danger. 

Utinam periculum nuntiavissent. 

Would that they had announced the danger ! 

I wish that they had announced the danger. 

EXERCISE 

Translate into English, giving special attention to the 
subjunctive forms : 

1. Utinam cum diligentia laboravisses. 

2. Ne obsides facile dedissemus. 

3. Agri hostium a vobis vastentur. 

4. Utinam in man navigarem. 

5. Utinam nobis has res ante adventum Caesaris 
narravisset. 
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6. Nos omnes patriam nostram amemns. 

7. Ne Romae habitaretis. 

8. Utinam Uberi timore liberati essent. 

Translate into Latin : 

1. Would that we were hastening to arms ! 

2. May you [pL] fight with great eagerness ! 

3. O that the enemy had been overcome at that 
time! 

4. O that he had not been called into the citadel ! 

5. May he be praised by his mother ! 

6. I wish that you [sing.] were preparing a good 
dinner. 

7. O that your towns were being seized ! 

8. Would that I had witnessed the battle ! 

LESSON CXIV 

SUBJUNCTIVE OF SECOND ' CONJUGATION 

The present subjunctive of second conjugation verbs 
= the present stem + a + personal endings, active or pas- 
sive; moneam; passive, monear. 

The other tenses are formed like those of first conjuga- 
tion verbs in the subjunctive. 





Present 




Active 


Singular 


Plural 


1. mo^neam 


monea'mus 


2. mo^ne&s 


monea'tis 


3. mo^neat 


mo'neant 
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, Passive 
Singular 

1. mo'near 

2. monea^ris, -re mone&^mini 

3. monea'tur monean^tur 



Plural 

monea'mur 



1. mon^'rem 

2. mone'rSs 

3. monS'ret 



Imperfect 
Active 

monSrS^mus 

monSrS'tis 

monS^rent 



Passive 

1. mon^^rer mon^rS'mur 

2. mon^rS^ris, -re mon^rS^mini 

3. monSrS'tur mon^ren'tur 





Active 


1. monu'eriin 


monue^rimus 


2. monu^eris 


monue^ritis 


3. monu'erit 


monu'erint 



Passive 

1. mo'nitus sim mo^nili simus 

2. mo'nitus sis mo'niti sitis 

3. mo'nitus sit mo'nili sint 

Pluperfect 

Active 

1. monuis'sem monuissS'mus 

2. monuis^sSs monuiss^^tis 

3. monuis'set monuis^sent 
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Rassive 

Singular Plural 

• 

1. mo'nitus essem mo'niti ess6^mus 

2. mo'nitus ess6s mo^niti ess^'tis 

3. mo^nitus esset mo^niti essent 

Review carefully the indicative and imperative moods 
of second conjugation verbs. 

Conjugate through the subjunctive mood, active and 
passive: 

1. Vide5. 2. Laudo. 

VOCABULARY 

eged, -6re, egui, , be in need, lack, be withoiU (with 

separative ablative). 
recus6, -fire, -fivi, -fitus, refuse. 
seded, -€re, s6di, sessus, sit. 
temptO, ^fire, -fivi, -fitus, try, tempt, test ; attempt. 
cotidi6, adv., daily. 

LESSON CXV 

HORTATORY OR VOLITIVE SUBJUNCTIVE 

The subjunctive is used to express something as willed. 
This is called the Hortatory or Volitive Subjunctive. There 
are many varieties of this subjunctive. For example, it is 
used in exhortations, commands, or entreaties in the first 
and third persons. 

The negative used with the Hortatory Subjunctive is ne. 

The simple subjunctive of exhortation and command 
takes the present tense. 
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Examples : 

. Amicds mone&mus. 
Let us advise our friends. 

NS cum plrdtls pugnent. 

Let them not fight with the pirates. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Omnes legibus patriae pareamus. 

2. Servi haec oninia in templa portent. 

3. Ne gladiis vulneremur. 

4. Urbes hostium quam celerrime deleantur. 

5. In ripa fluminis pulcherrimi sedeamus. 

6. Imperator ita dixit : " Utinam milites melius 
exerciti essent.'' 

7. Hunc locum relin^quere cotidie temptamus quod 
cibo egemus. 

8. Imperator cum exercitti novo videatur. 

Translate into Latin : 

1. Let us keep the enemy from our territories. 

2. Let them not refuse to fight for their native 
land. 

3. Let me be taught by a new teacher. 

4. Would that I might see you ! 

5. O that our house had not been burned ! 

6. Let fortune favor the brave. 

7. O that we had not lacked food and grain ! 

8. Let them not be seen in the harbor. 
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LESSON CXVI 

SUBJUNCTIVE OF THIRD CONJUGATION VERBS 

The present subjunctive of third conjugation verbs is 
formed by changing the -e- of the present stem to a and 
adding the personal endings, active or passive : ducam ; 
passive, ducar. 

In -16 verbs of the third conjugation the -i- is retained 
before the -a ; or the stem vowel -e- is changed to -i- 
bef ore adding -a and the personal endings : capiam ; pas- 
sive, capiar. 

The other tenses are inflected like those of first and 
second conjugation verbs in the subjunctive. 





Present 




Active 


Singular 


Plural 


1. du^cam 


diic&^mus 


2. du'c&s 


duc&'tis 


3. du'cat 


du'cant 




Passive 


1. du'car 


duc&'mur 


2. duca'ris, 


-re duc&^minf 


3. duca'tur 


ducan'tur 



Imperfect 

Active 

1. du'cerem ducere'mus 

2. du'cerSs ducere^tis 

3. du^ceret du'cerent 
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Passive 
Singular Plural 

1. du'cerer ducer^'mur 

2. ducert'ris, -re ducere'mim 

3. ducert'tur duceren'tur 

Perfect 

Active 

1. du'xerim duxe'rimus 

2. du'xeris duxe'ritis 

3. du'xerit du'xerint 

Passive 

1. duc'tus sim duc'ti simus 

2. duc^tus sis duc'ti sitis 

3. duc'tus sit duc'ti sint 

Pluperfect 

Active 

1. duxis'sem duxiss6'mus 

2. duxis's^s duxisse'tis 

3. duxis'set duxis^sent 

Passive 

1. duc'tus essem duc'ti ess^'mus 

2. duc^tus ess^s duc'ti ess6^tis 

3. duc'tus asset duc'ti essent 



SUBJUNCTIVE MOOD 



189 



CONJUGATION OF CAPIO 

Present 

Active 

Plural 

capi&'mus 

capi&'tis 

capiant 



Singular 

1. ca'piam 

2. ca'pias 

3. ca'piat 



Passive 

1. ca'piar capia'mur 

2. capia'ris, -re capia'mini 

3. capi&^tur capian'tur 



1. ca'perem 

2. ca'per6s 

3. ca'peret 



Imperfect 

Active 

caperS'mus 

caperS'tis 

ca'perent 



Passive 

1. ca'perer caper^^mur 

2. caperS'ris, -re caperS^mini 

3. caperS^tur caperen^tur 



Perfect 
Active 



1. cS'perim 

2. cS'peris 

3. c6'perit 



cSpe'rimus 

cepe'ritis 

cS^perint 
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Pensive 
Singular Plural 

1. cap'tus sim cap^ti ^mus 

2. cap'tus sis cap^ti sitis 

3. cap^tus sit cap^ti sint 

Pluperfect 
Active 

1. cSpis'sem c^issS'mus 

2. c^is'sSs c^issS^tis 

3. c^is'set c^is^sent 

Passive 

1. cap'tus essem cap^ti essS'mus 

2. cap^tus esses cap^ti essS'tis 

3. cap^tus esset cap^ti essent 

Review the indicative and imperative moods of third 
conjugation verbs, active and passive. 

Conjugate through the subjunctive mood, active and 
passive : 

1. Mitto. 2. Interficio. 3. Moveo. 

VOCABULARY 

fugi5, fugere, fu^, f ugiturus, flee, run ; avoid, shun, 

qu5, adv., whither f 

qudmod5, adv., how, in what manner t 

quot, indecL adj., how many? 

tot, indecl. adj., so many. 
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LESSON CXVII 

DELmERATIVE (DUBITATIVE) SUBJUNCTIVE 

The subjunctive is used in questions implying doubt or 
indignation. This is called the Deliberative or Dvbitative 
Subjunctive. 

Examples : 

Quo fugiam? 
Whither am I to flee ? 

Quo fugerem ? 
Whither was I to flee ? 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Quot legiones conscribamus ? 

2. Quomodo banc urbem sine annis defenda- 
mus? 

3. In proelium exercitum maiorem ducat. 

4. Utinam lapides graviores de muro iacti essent. 

5. Quo discederent ? Quid f acerent ? 

6. Ne in palude diutius stemus. 

7. Dicunt se exercitum in flnis hostium non duc- 
ttiros esse. 

8. Locus idoneus ptignando repertus erat. 

Translate into Latin : 

1. May you [sing.] inflict severe punishment on 
this wicked man. 

2. Are we to pitch camp in this place ? 
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3. Let us fill the whole mountain with men. 

4. Where was I to enroll so many legions ? 

5. Would that the noble consul were Uving ! 

6. He says that he has already sent forces into 
Gaul. 

7. The sailors had intended to sail into a better 
harbor. 

8. Whither are we to retreat ? 

LESSON CXVIII 

SUBJUNCTIVE OF FOURTH CONJUGATION 
VERBS AND OF SUM 

The present subjunctive of fourth conjugation verbs = 
the present stem + a + personal endings , active or passive; 
audiam ; passive, audiar. 

The other tenses are inflected like those of the other 
conjugations in the subjunctive. 

Present 
Active 



Singular 


Plural 


1. au'diam 


audia'mus 


2. au^dias 


audia'tis 


3. au'diat 


au^diant 



Passive 

1. au'diar audia'mur 

2. audia^ris, -re audia'mini 

3. audia^tur audian'tur 
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Imperfect 

Active 
Singular Plural 

1. audi'rem audirS'mus 

2. au(U'r6s audurS'tis 

3. audi^ret au(U^rent 

Passive 

1. audi'rer audir^'mur 

2. audure'ris, -re audirS'mim 

3. audire'tur auduren'tur 

Perfect 

Active 

1. audiVerim audive^rimus 

2. audiVeris audive'ritis 

3. audiVerit audiVerint 

Passive 

1. au(U'tus Sim au(U'ti simus 

2. au(U'tus sis audi'ti sitis 

3. au(U'tus sit audi'ti sint 

Pluperfect 

Active 

1. aucUvis'sem audivissS'mus 

2. audivis^sSs audivisse^tis 

3. audivis^set audivis'sent 

Passive 

1. audl'tus essem audi'ti esse'mus 

2. audi'tus essSs audfti esse'tis 

3. au(U^tus esset audi'ti essent 
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CONJUGATION OF SUM 



Present 


Imperfect 


Singular Plural 


Singular 


Plural 


1. Sim si'mus 


es'sem 


ess^^mus 


2. sis srtis 


es's6s 


esse'tis 


3. sit sint 


es'set 


es'sent 



Perfect Pluperfect 

Singular Plural Singular Plural 

1. fu'erim fue^rimus fuis'sem fuisse'mus 

2. fu^eris fue^ritis fuis^s^s fuisse^tis 

3. fu'erit fu'erint fuis'set fuis'sent 

Review the indicative and imperative moods of fourth 
conjugation verbs, active and passive ; also the indicative 
and imperative of sum. 

Inflect in the subjunctive, active and passive : 

1. Munio. 2. Conicio. 3. Deleo. 4. Ago. 

VOCABULARY 

condiciQ, -dnis, f., terms y condition, 

draculum, -i, n., oracle, 

sanguis, sanguinis, m., bhod, 

iuvd, iuvare, iuvi, iutus, aid, 

pfaemitto, praemittere, praemisi, praemissus (prae and 

mittd), send forward, send ahead, 
servi6, serwe, servivi, servitus (with dative), serve, 
traduco, traducere, traduxi, traductus (trans and ducd), 

lead across, 
posted, adv., afterwards. 
quoque, adv. and conj., too, also. 
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LESSON CXIX 

REVIEW SENTENCES 

Translate into English : 

1. Omnibus civibus bonis serviamus. 

2. Sperant nos condiciones pacis accepisse. 

3. Helvetios frtimento itituri eramus. 

4. Ne postea ab hostibus captus esset. 

5. Milites sociis auxilio sint. 

6. Captivi nobis vinciendi sunt. 

7. Milites verbis imperatoris adducti, proelium 
statim coimnittere constituerunt. 

8. Utinam tu quoque ibi fuisses. 

9. Scivimus vos exercitum prima luce fltimen 
traducturos esse. 

10. Duces summa audacia quam celerrime prae- 
missi sunt. 

11. Ne sanguis a liberis videatur. 

12. Rex, magno dolore commotus, ad del oraculum 
properavit et ita dixit : " Amici mei necantur. Audi 
verba mea. Da mihi auxilium.'' 

13. Exploratores dicunt hostis vico adpropinquare. 

14. Midtittidinem hostimn fugientium interfece- 
runt. 

15. Ad eas res conficiendas Caesar delectus erat. 

16. Quid est optimum dictu ? 

17. Venimus ad videndum. 

18. Milites defessos contra hostis acerrimos dti- 
cerem. 

19. Incolae urbis saltitem petitum fugenmt. 
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LESSON CXX 

SUBJUNCTIVE OF PURPOSE. THE SEQUENCE 

OF TENSES 

In English, purpose is often expressed by the infinitive, 
He comes to see his friends. But in Latin prose purpose is 
expressed not by the infinitive but by the subjunctive. He 
comes that he mny see his friends, 

Venit ut amicds videat. 

The subjunctive is used in a dependent clause to express 
the purpose of the action in the principal clause. 
A clause of purpose is introduced : 

1. By ut, that J in order that, if the purpose is positive ; 
by ne, that not, lest, in order that not, if it is negative. 

Veniunt ut pdcem petant. 

They come that they may ask for peace (in order fliat 

they may ask for peace, to ask for peace, in order to 

ask for peace) . 
Ay;Xilium mittit n§ oppidum capiatur. 
He sends aid that the town may not be captured, lest the 

town be captured, in order that the town may not be 

captured. 

2. By the relative pronoun qui, quae, quod. 
Nuntids mittimus qui victoriam nuntient. 

We send messengers who are to announce (to annoimce) 

the victory. 
Copids cogo quibus hostls vincam. 
I am collecting troops with which to conquer (I may 

conquer) the enemy. 

3. By quo, in order that, that, used when the purpose 
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clause contains a comparative. Quy5 is the ablative of 
qui, expressing measure or degree of diflference. 
Urbem munlmus quQ facilius nos d^fendAmus. 
We are fortifying the city that we may defend ourselves 
more easily (by which the more easily we may defend 
ourselves). 

SEQUENCE OF TENSES 

The three great distinctions of time are present, past, 
and future. The tenses of present and future action are 
called primary or principal tenses. They include the 
present, future, and future perfect indicative, the present 
and perfect subjunctive. The tenses of past action are 
called secondary or historical tenses. They include the 
imperfect, perfect, and pluperfect indicative, the imper- 
fect and pluperfect subjunctive. 

It is a very common law of language that in a complex 
sentence the tense in the dependent clause should be of 
the same kind as the tense in the principal clause. 

RULE 

Primary or principal tenses in principal clauses are 
followed by primary or principal tenses in dependent 
clauses, secondary or historical tenses in principal 
clauses by secondary or historical tenses in dependent 
clauses. 

1. Primary or principal tenses in principal and de- 
pendent clauses: 

Veniunt ut pdcem petant. 

They come that they may ask for (to ask for, etc.) 
peace. 
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Venient ut pdcem petant. 

They will come in order that they may ask for (that they 

may ask for, etc.) peace. 
V^nerint ut pdcem petant. 
They will have come that they may ask for (in order to 

ask for, etc.) peace. 

2. Secondary or historical tenses in principal and de- 
pendent clauses: 

VeniSbant ut pdcem peterent. 

They were coming that they might ask for (to ask for, 

etc.) peace. 
VSnerunt ut pdcem peterent. 
They came in order that they might ask for (that they 

might ask for, etc.) peace. 
Venerant ut pdcem peterent. 
They had come that they might ask for (in order to ask 

for, etc.) peace. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Milites fortiter ptignabant ut urbs ante noctem 
caperetur. 

2. Locum idoneum deligemus lit castra ponamus. 

3. Fugiam ne interficiar. 

4. Ad templum venerat quo omnia liberius nar- 
raret. 

5. In provinciam properavistis ut socios defende- 
retis. 

6. Exercitum miserint qui urbem deleat. 
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Translate into Latin : 

1. We are fighting in order that our country may 
be freed. 

2. They retreated to the mountains to withstand 
the attack of the enemy. 

3. Caesar had sent the cavalry which was to keep 
the enemy from our camp. 

4. Let us fortify the camp that we may seek safety 
more easily. 

5. I shall be well guarded lest I be wounded. 

6. You [sing.] were not hiding the women that 
they might be bound. 

LESSON CXXI 

SUBSTANTIVE CLAUSES OF PURPOSE. THE SUB- 
JUNCTIVE AFTER VERBS OF FEARING 

Clauses introduced by ut or n§ are often used substan- 
tively (as noims), depending on principal verbs meaning 
advisey command, urge, ask, or persuade, where in English 
we should usually have the infinitive. The mood in such 
a substantive clause of purpose is the subjunctive. 

Eos monuimus tie id f acerent. 

We advised them not to do (that they might not do) this. 

Petam ut equls aquam dent. 

I shall ask them to give (that they give) the horses water. 

The following verbs are used with object clauses of pur- 
pose: 

hortor, urge (deponent verb). 

imperd; -are, -avi, -fttus, command (with the dative of the 
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person ordered and a subjunctive clause of the thing 

ordered done). 
moned, advise^ warn. 
pet5, dsk for J seek. 

quaerd, quaerere, quaesivi, quaesitus, oaky seek, inquire. 
rog6, -are, -ftvi, -fttus, ask. 
persuaded, persuade (with the same construction as 

imperd). 
postulQ, demand. 

Note. lubeQ, order ^ takes the iafinitive as in English. 

lub^mus vQs currere. 

We order you to run. 

Imperamus vQbis ut curratis. 

We command you to run (we command that you are to run). 

SUBJUNCTIVE AFTER VERBS OF FEARING 

If we want a thing to happen and fear that it will not, 
the purpose clause is introduced by ut. If we do not want 
it to happen and fear that it will, nS is used. 

Verbs of fearing are followed by a substantive clause of 
purpose introduced by ut, that not, or n€, thai or lesi. 

Timet ut maneant. 

He fears that they will not remain. 

TimSbit nh manserint. 

He will fear that they have remained. 

TimSbat n^ manerent. 

He was fearing lest they would remain. 

Timuerat ut mansissent. 

He had feared that they had not remained. 
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EXERCISE 

Translate into E^nglish : 

1. Timuerunt ut copia frumenti mitteretur. 

2. Peditibus imperabo ne per provinciam vestram 
iter faciant. 

3. Ab iis quaeslveramus ut discederent. 

4. Imperator timet ne prima legio victa sit. 

5. Pueris persuade ut donu maneant. 

6. lussistisne milites in oppidum iter f acere ? 

Translate into Latin : 

1. I demand that you leave at once. 

2. Who will order the troops to lay waste the 
enemy's fields? 

3. We feared that our (men) were not conquering. 

4. The scouts had persuaded us to seek safety. 

5. I was fearing lest the boy had lost the other 
book. 

6. Did you [sing.] ask the chief not to inflict 
punishment upon the captives ? 

LESSON CXXII 

SUBJUNCTIVE OF RESULT 

In the sentence " The soldiers fight bravely that they 
may be praised/' the subordinate clause, as we know, ex- 
presses purpose, the will of the soldiers; but if we say, 
" The soldiers fight so bravely that they are praised," the 
clause expresses a fact resulting from the principal action 
and is called a clause of resuU. 
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Result is expressed by the subjunctive introduced by ut, 
so that J or ut n5n, so that not. 

Object clauses of result with ut or ut n5n are found 
after verbs of accomplishing y causing, or bringing about. 

The main clause upon which a clause of result depends 
often contains talis, such, tantus, so great, sic, so, in such 
a manner, ita, so (manner), tam, so (degree), or some word 
of similar meaning. 

The rule of sequence of tenses must be followed. 

Examples : 

MUites tam fortiter pugnant ut laudentur. 

The soldiers fight so bravely that they are praised. 

Virtus duds tanta erat ut non vinceretur. 
The leader's courage was so great that he was not con- 
quered. 

Dux effecit ut esset spes victoriae. 
The leader brought it about that there was (caused that 
there was) hope of victory. 

Note that the verb in a- result clause is indicative in 
English, but subjunctive in Latin. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Ita vTvit ut omnibus carus sit. 

2. Talem ducem habebitis ut timers non debeatis. 

3. Piratae non tam barbari erant ut haec non 
scirent. 

4. Hostes ita territi sunt ut in silvas densas 
fugerent. 

5. Servi pugnant ne a dominis culpentur. 
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6. Pnncipes effecerunt ut omnes civitates obsides 
darent. 

Translate into Latin : 

1. The mountain was so high that we saw the 
ships on the lake. 

2. The towns are so fortified that the citizens are 
safe. 

3. The place had been so fortified by nature that 
it afforded (gave) a good opportunity to wage 
war. 

4. You [pL] will be so brave that you will not be 
conquered. 

5. We are bringing it about that all will retreat. 

6. Come quickly to save us. 

LESSON CXXIII 

SUBJUNCTIVE IN INDIRECT QUESTIONS 

An indirect question is a question which is quoted with 
changed form. Indirect questions depend upon verbs of 
knowinQj asking, perceiving^ and the like, and are subor- 
dinate clauses introduced by interrogative words. The 
verb of an indirect question is in the subjunctive. 

The rule for sequence of tenses must be followed. 

Examples : 

Cur currit? (Direct question) 
Why does he rim? 

Salmus cur currat. (Indirect question) 
We know why he runs. 
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Cur curr§bat? 

Why was he running? 

Saivimus cur curreret. 

We knew why he was runmng. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Quaero quis hie index sit. 

2. Audiveramus quae longitudo fltiminis esset. 

3. Quaesivit cui liber datus esset. 

4. Die nobis cur paulo fortius non pugnaveris. 

5. Nostros liberos diligenter doceamus. 

6. Quomodo hanc areem sine nulitibus defendant ? 

7. Veniet ut legionem novam conscribat. 

8. Audivistme quot equites certo tempore venis- 
sent? 

Translate into Latin : 

1. Caesar asks the captives what the number of 
the enemy is. 

2. They did not know why the enemy had broken 
camp. 

3. Do you [sing.] know by whom the Gauls were 
conquered ? 

4. We ran so swiftly that we reached the mountain 
before noon of that day. 

5. Would that you [pL] had finished that task ! 

6. I had asked what you [pZ.] were furnishing. 

7. Neither of the two boys came to read the book. 

8. I shall hear where you [sing.] have been. 
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LESSON CXXIV 

A LEADER'S ADDRESS TO HIS MEN 

Olim fortissimus dux suos convocavit ut animos 
eorum confmnaret et iis persuaderet ne hostis 
timerent. Animos eorum ita confinnavit. " Vos, 
qui in his fmibus vivitis, in himc locum convocavi 
quod mecum istos agros et istas domos ab hostibus 
liberare debetis. Hoc nobis non exit difficile, quod 
hostes is^m. infirmi inopia cibi feras, quarum vestigia 
vident, timent. Silvas densissimas et montes altos 
quoque timent. Este fortes et del ipsi nobis viam 
saltitis demonstrabimt. Ne isti oculi calamitatem 
nostram videant. Ad arma vos voco ut nomen 
hostium deleatis. Mihi parete. Exercete istam 
virtutem et vincetis." 
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VOCABULARY REVIEW 



condiciQ 


praeda 


abdd 


deditid 


rumor 


adducQ 


dens 


sanguis 


adpropinquQ 


facultas 


socius 


commoveQ 


fdns 


spatium 


coniciQ 


iugum 


supplicium 


cQnstitud 


munltlQ 


tempestSs 


contendo 


Qr&culum 


v&llum 


convocd 


persevSrantia 


vestigium 


cremQ 


potestas 


v6x 


dSligo 
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died 


quaerd 


tutus 


discSdd 


rapid 


colidid 


dubitd 


recusQ 


ita 


efficid 


rog6 


libenter 


egeo 


scid 


nunc 


Sripid 


sedeQ 


nuper 


fugid 


sentio 


paene 


imperd 


servio 


postea 


incendd 


sperQ 


qud 


incipid 


sto 


quomodd 


induQ 


sum5 


quoque 


instruQ 


temptd 


satis 


iubed 


traducd 


sic 


iuv6 


ddfessus 


statim 


lego 


incolumis 


tarn 


obtineo 


nobilis 


ne 


pervenio 


quot 


ut 


postuld 


talis 


utinaoi 


praemittQ 


tantus 




puto 


tot 





What Latin words are suggested by the following Eng- 
lish words? 



dentist 


imperative 


peninsula 


sediment 


society 


satisfy 


legible 


dictator 


station 


cremate 


contention 


science 


sanguinary 


incendiary- 


interrogative 


commotion 


sentiment 


question 



Give other English words from the Latin words sug- 
gested. 
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LESSON CXXVI 

IRREGULAR VERBS. POSSUM AND OTHER 
COMPOUNDS OF SUM 

The verb possum is a compound of the verb sum and the 
adjective potis, able. Principal parts: possum, posse, 
potiu, . 

Possum = pot + sum ; the t becomes s before those 
forms of the verb sum which begin with s. 

Possum requires a complementary infinitive to complete 
its meaning. 

Indicative 

Present 
SiNGXTLAR Plural 

1. pos'sum, I am able, can, pos'sumus, we are able, can, 

2. pontes, you are able, can. potes'tis, you are able, can. 

3. po'test, he, she, or it is pos'sunt, they are able, can. 

able, can. 

Imperfect 
I was able, I could, etc. 
Singular Plural 

1. po'teram poter&'mus 

2. po'tenls potera'tis 

3. po'terat po'terant 

Future 
I shall be able, etc. 

1. po'terQ pote'rimus 

2. po'teris pote'ritis 

3. po'terit po'terunt 
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Perfect 
I have been or was able, I couldy etc. 

SiNGXJLAB Plural 

1. po'tui potu'imus 

2. potuis'ti potuis'tis 

3. po'tuit potue'runt, potue're 

Pluperfect 
I had been able, etc. 

1. potu'eram potuer&'mus 

2. potu'eras potuera'tis 

3. potu'erat potu'erant 

Future Perfect 
I shall have been able, etc. 

1. potu'erQ potue'rimus 

2. potu'eris potiie'ritis 

3. potu'erit potu'erint 

Subjunctive 
Present Perfect 

Singular Plural Singular Plural 

1. pos'sim possi'mus potu'erim potue'rimus 

2. pos'sis possi'tis potu'eris potue'ritis 

3. pos'sit pos'sint potu'erit potu'erint 

Imperfect Pluperfect 

1. pos'sem posse'mus potuis'sem potuisse'mus 

2. pos'ses posse'tis potuis'ses potuisse'tis 

3. pos'set pos'sent potuis'set potuis'sent 
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Infinitives 
Present posse Perfect potuisse 

Participle 
Present potens, gen. potentis (adjective), powerful. 

Other compounds of sum are inflected like the simple 
verb, except prQsum, benefit, in which the form pr6d ap- 
pears before an initial e of the simple verb ; as prddesse, 
to henefiij to be useful ; prQderam, I was useful, PrQsum 
governs the dative case. 

EXERCISE 

Translate into EngUsh : 

1. Caesar iter tilli per provinciam dare non potuit. 

2. Locum idoneum aciei reperire poteris. 

3. Vobis facultatem pacis petendae dare pote- 
ramus. 

4. Ptignaverunt ut liben esse possent. 

5. Milites, quos dticis, montem occupare possunt. 

6. Hostes in urbem tam celeriter veniunt ut 
frumentum servari non possit. 

Translate into Latin : 

1. Our men were not able to choose a place suitable 
for fighting. 

2. We so fortified the town that it could not be 
taken by the enemy. 

3. Who will be able to see the king ? 

4. You [ph] are coming to frighten the birds on 
the tower. 
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5. Some had been able to hide, others to flee. 

6. I shall come that I may be able to teach those 
boys. 

LESSON CXXVII 

IRREGULAR VERBS (Continued) 

Conjugation of vol5, ivish, will, be mlling 
Principal parts : vol5, velle, voltd, 

Indicative 



Present 
I wish, I am willing, etc. 



Perfect 

I wished, have wished, ha/oe 
been willing, etc. 



Singular 


Plural 


Singular 


Plural 


1. vol5 


volumus 


volui 


volu'imus 


2. vis 


vul'tis 


voluis'ti 


voluis'tis 


3. vult 


volunt 


voluit 


voluS'nmt 
or volufi're 



Imperfect 
/ was wishing, etc. 

1. vole'bam vol§b&'mus 

2. vole1)as voUba'tis 

3. volS'bat volg'bant 



Pluperfect 
/ had wished, etc. 

volu'eram voluer&'mus 
volu'eras voluera'tis 
volu'erat volu'erant 



Future 
/ shall wish, etc. 

1. volam volS'mus 

2. voles volS'tis 

3. volet volent 



Future Perfect 
I shall have wished, etc. 

volu'er5 volue'rimus 

volu'eris volue'ritis 
volu'erit volu'erint 
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Subjunctive 
Present Perfect 

SmouLAR Plural Singular Plural 

1. velim veli'mus volu'erim volue'rimus 

2. ve'lis veli'tis volu'eris volue'ritis 

3. velit veTint volu'erit volu'erint 



Imperfect 

Singular Plural 

1. vellem vellg'mus 

2. vellSs velie'tis 

3. vellet valient 



Pluperfect 
Singular Plural 

voluis'sem voluisse'mus 
voluis'sSs voluissS'tis 
voluis'set voluis'sent 



Infinitives 
Present velle Perfect voluisse 

Pahticiple 
Pi*esent volSns, volentis 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Vir miser librum scribere voluit. 

2. Nonne R5mae manere vultis ? 

3. Hunc montem a militibus occupari* voluera- 
mus. 

4. Utinam diutius et acrius pugnare voluissetis. 

5. Militibus cibmn et arma praebemus ut in finis 
hostium iter facere velint. 

6. Dixit se exercitum ducere velle. 



i 
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Translate into Latin : 

1. They did not wish to lack food and water. 

2. I think that you can easily resist the foot- 
soldier. 

3. Would that some one were wilUng to free us 
from danger ! 

4. He gave me beautiful gifts that I might be 
willing to work more diUgently. 

5. The general had wished to finish the war before 
the winter. 

6. We know why you [sing.] wished to be a leader 
of great courage. 



LESSON CXXVIII 

IRREGULAR VERBS (Continued) 

Conjugation of n515 [ne (not) + volo], be unwilling 
Principal parts : n616, ndlle, ndlui, 

Indicative 
Present Perfect 

I am wnwilling, etc. / have been unwilling, was 

unwilling, etc. 

Singular Plural Singular Plural 

1. n5l5 ndlumus ndlui ndlu'imus 

2. ndnvis ndnvurtis ndluis'13 ndluis'tis 

3. ndnvult ndlunt ndluit n51u§'runt 

or -e're 
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Imperfect 
I was unwilling, etc. 

Singular Plural 

1. ndlS'bam ndlSb&'mus 

2. n51§l)as nolSba'tis 

3. ndlS'bat n5||'bant 

Future 
/ shall be unwilling, etc. 



Pluperfect 
/ had been unwilling, etc. 

Singular Plural 

ndlu'eram ndluera'mus 
ndlu'er&s ndluera'tis 
ndlu'erat ndlu'erant 

Future Perfect 
I shall have been unwilling, etc. 



1. ndlam 

2. n5lgs 

3. ndlet 



n51§'mus 

ndle'tis 

ndlent 



ndlu'erd 
nolu'eris 
ndlu'erit 



ndlue'rimus 

ndlue'ritis 

ndlu'erint 



Subjunctive 



Present 

Singular Plural 

1. ndlim ndU'mus 

2. ndlis ndU'tis 

3. nSTit ndlint 

Imperfect 

1. n511em ndUS'mus 

2. ndlles n5U§'tis 

3. ndllet ndllent 



Perfect 
Singular Plural 

ndlu'erim ndlue'rimus 
ndlu'eris ndlue'ritis 
ndlu'erit ndlu'erint 

Pluperfect 

ndluis'sem ndluisse'miis 
ndluis'ses ndluisse'tis 
ndluis'set noluis'sent 



Imperative 
Present noli ^ (sing.) ndli'te ^ (pi.) 

* Ndli and ndlite are used with the present infinitive, to 
express a negative command (prohibition) . 

Ndli discedere. Ndlite pugnare. 

Do not leave. Do not fight. 
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Infinitives 
Present ndUe Perfect ndluisse 

Participle 
Present n51§ns, ndlentis 

EXERCISE * 

Translate into English : 

1. Consules civem Romanmn interficere noluerunt. 

2. Viro malo vera dicenti credere nolo. 

3. In fltimen desilire noluit. 

4. A viris vulneratTs discedere nolite. 

5. Utinam civibus bonis nocere noluisses. 

6. Scio te mails favere noluisse. 

Translate into Latin : 

1. Caesar was unwilling to lead his men out of 
camp. 

2. They say that they are unwilling to do this. 

3. We asked why he had been unwilling to under- 
take the business. 

4. The scouts will be imwilling to attempt this 
long journey. 

5. Why are you [sing.] imwilling to remain at 
Geneva three days ? 

6. Let us be unwilling to wage war with the 
Romans. 
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LESSON CXXIX 

IRREGULAR VERBS (Continued) 

Conjugation of m&L6 [m& (from magis, more) + void], pre- 

fer, be more willing 



rnnci 


pai parf/S ; nu 


no, maue, nu 


um, 




iNDICATlViU 




Present 




Perfect 


/ prefer, etc. 


I have preferred, etc. 


Singular 


Plural 


Singular 


Plural 


L mfil6 


m&lumus 


mfiltd 


mSlu'imus 


2. mfi'vis 


mfivul'tis 


maluis'ti 


m^luis'tis 


3. ma'vult 


mAlunt 


m/lluit 


m^luS'runt 
or -§'re 



Imperfect 
I was preferring, etc. 
Singular Plural 

1. m&L^^sm malSba'mus 

2. maie'bas malSba'tis 

3. maie'bat mal§l)ant 



Pluperfect 

I had preferred, etc. 

Singular Plural 

malu'eram maluer&'mus 

malu'erfts m&luera'tis 

malu'erat malu'erant 



Future 
I shall prefer, etc. 
Singular' Plural 

1. m&lam malS'mus 

2. m&ies m&le'tis 

3. malet malent 



Future Perfect 
I shall have preferred, etc. 

Singular Plural 

malu'erd m^ue'rimus 
malu'eris malue'ritis 
malu'erit malu'erint 
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Subjunctive 



Present 

Singular Plural 

1. m&llm mftU-mus 

2. m&'Us mftU'tis 

3. m&Oit m&'lint 

Imperfect 
Singular Plural 

1. mallem m&ll§'mus 

2. m&lles m&Ue'tis 

3. mallet mallent 



Perfect 

Singular Plural 

malu'erim maiue'rimus 
malu'eris malue'ritis 
malu'erit malu'erint 

Pluperfect 



Singular 
maluis'sem 
maluis'ses 
maluis'set 



Plural 

m&luiss6'mus 

maluissg'tis 

maluis'sent 



Infinitives 
Present m&Ue Perfect maluisse 

No Participles 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Milites pigri in castils manere malunt. 

2. Cicero esse bonus maluit. 

3. Hoc malemus quod facilius est. 

4. Virtutem malueras. 

5. Audivl CUT run vivere mallent. 

6. Arbor quam malo in illo ordine est. 

Translate into Latin : 

1. She prefers to do this work alone. 

2. We preferred to pitch the camp on the hill. 

3. In summer some prefer the sea, others the 
mountains. 
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4. I prefer to do this that we may be friends. 

5. Would that all men were more willing to obey 
these laws ! 

6. Let us prefer to be useful to our king. 



LESSON CXXX 

IRREGULAR VERBS (Continued) 

Active voice of fero, beaVj carry 

Principal parts : fer5, ferre, tuU, Ifitus 

Indicative 



Present 


Pe 


rfect 


/ bear, 


etc. 


/ have borne, etc. 


Singular 


Plural 


Singular 


Plural 


1. fe'r5 


fe'rimus 


tuTi 


tu^imus 


2. fers 


fer'tis 


tuUs'ti 


tuUs'tis 


3. fert 


fe'runt 


tuTit 


tulS'runt 
or -€'re 



Imperfect 
I was bearing, etc. 

1. fer§1[>am ferSba'mus 

2. ferg'bas fereba'tis 

3. fere'bat fer§'bant 

Future 
I shall bear, etc. 

1. fe'ram ferS'mus 

2. fe'rSs ferg'tis 

3. fe'ret fe'rent 



Pluperfect 
I had borne, etc. 

tuleram tuler&'mus 
tuleras tuler&'tis 
tulerat tulerant 

Future Perfect 
I shall have borne, etc. 

tu'lerS tule'rimus 

tu'leris tule'ritis 
tu'lerit tulerint 



218 



INTRODUCTION TO LATIN 



Subjunctive 



Present 

Singular Plural 

1. fe'ram fera'mus 

2. fe'ras fera'tis 

3. fe'rat fe'rant 

Imperfect 

1. fer'rem ferrS'mus 

2. fer'rSs ferr^'tis 

3. fer'ret fer'rent 



Perfect 

Singular Plttral 

tulerim tule'rimus 
tuleris tule'ritis 
tulerit tulerint 

Pluperfect 

tulis'sem tulissS'mus 
tulis's^s tulissS'tis 
tulis'set tulis'sent 



Impebathte 
Present far (sing.) ferte (pi.) 

Infinitives 
Pres. ferre Perf. tulisse Fut. Ifiturus, -a, -tun esse 

Participles 
Present ferens, ferentis Future Ifiturus, -a, -tun 

Gerund Supine 

Gen. ferendi 

Dai, ferendd Ace. Ifitum 

Ace. ferendum All. Ifitu 

Ahl. ferendd 

VOCABULARY 

cogn5sc5, cogndscere, cogndi^, cognitus, learn ; in the per- 
fect tenses, know (in the sense of recognize). 

cdnferd, c6nferre, contuU, conlatus (con + fer6), bring to- 
gether, collect, se c6nferre, betake one^s self. 
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efferd, e£Ferre, eztuli, Slfitus (S or ex + fer5), carry out, 
carry off, 

intellegd, intellegere, intellSxi, intellSctus, uriderstarvd, per- 
ceive, 

et . . . et, correlative, both . . . and, 

neque or nee, conj., neither, nor, and , . . not. 

neque . . . neque (nee . . . nee), correl. conj., neither 
. . . nor, 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Cognoscimns bellum neque inflnms neque 
miseris favere. 

2. Intellexi hostes multum frumentum ex oppidis 
extulisse. 

3. Reliqui in inferiores partes se conferant. 

4. De tertia vigilia homines missi sunt qui cog- 
noscerent qui ad impedimenta et carros se con- 
tulissent. 

5. Viri validi et arma et cibum ferebant. 

Translate into Latin : 

1. The happy father has brought many gifts for 
his small son. 

2. Let us bear our labors willingly. 

3. We imderstand why they betook themselves 
to the walls of the city. 

4. After the lieutenants had been called together 
they repUed that they were willing to carry arms. 

5. The pirates had carried oflf all the gold in their 
ships. 



^ 
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LESSON CXXXI 

IRREGULAR VERBS (Continued) 
Passive voice of few, bear, carry 

Indicative 

Present 
I am borne, etc. 

SiNGULAB Plural 

1. fe'ror fe'rimur 

2. fer'ris, -re feri'mini 

3. fer'tur ferun'tur 

Imperfect 
I was borne, etc. 

1. fer§1[>ar fer§b&'mur 

2. fer5b&'ris, -re fereba'mini 

3. ferSbft'tur ferSban'tur 

Perfect 
I have been borne, etc. 

1. Ifi'tus sum WH sumus 

2. Ifi'tus es la'ti estis 

3. Ifi'tus est la'ti sunt 

Pluperfect 
/ had been borne, etc. 

1. Ifi'tus eram It'ti era'mus 

2. Ifi'tus eras la'ti era'tis 

3. Ifi'tus erat la'tl erant 
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Future 
I shall he borne, etc. 
SiNGULAB Plural 

1. ft'rar ferS'mur 

2. ferS'ris, -re ferS'mini 

3. ferS'tur feren'tur 

Future Perfect 
I shall have been borne, etc. 

1. Ifi'tus erd Ifi'ti e'rimus 

2. la'tus eris W^ e'ritis 

3. Ifi'tus erit Ifi'ti e'runt 

Subjunctive 

Present 

1. fe'rar fera'mur 

2. feift'ris, -re fera'mini 

3. ferft'tur feran'tur 

Imperfect 

1. fer'rer ferrg'mur 

2. ferrS'ris, -re ferrS'mini 

3. ferrS'tur ferren'tur 

Perfect 

1. Ifi'tus sim Ifi'ti simus 

2. la'tus ^s Ifi'li sitis 

3. la'tus sit Wn sint 

Pluperfect 

1. la'tus essem Ul'ti essg'mus 

2. la'tus esses la'li esse'tis 

3. la'tus esset Ul'tl essent 
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Impebative 
Present ferre (sing.) ferimini (pi.) 

Infinitives 
Present ferri Perfect Ifitus, -a, -tun esse 

Future Ittum iri 

Participles 

Perfect Ultus, -a, -um Future ferendus, -a, -um 

(gerundive) 

VOCABULARY 

coniurd, -fire, -ftvi, -fttus (con + iiird), unite by oath, con- 
spire, 

perferd, perferre, pertuli, perlfitus (per + fer5), endure. 

prem5, premere, press!, pressus, press hard, compress ; 
harass, crowd, 

crSber, crSbfa, crSbnim, adj., numerous, frequent. 

perfidus, -a, -um, a,d}., faithless, treacherous, false, 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Tempestas omnibus perferenda est. 

2. Caesar crebros rumores audivit nulites contra 
se conitirare. 

3. Alii territi in aUam partem ferebantur. 

4. Quaedam praeda a victoribus elata est. 

5. Audivimus Romanos duas horas a barbaris 
presses esse. 

6. Servi perfidi vulnera perferant. 
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Translate into Latin : 

1. The baggage was brought together into one 
place. 

2. Many letters, found in the camp of the enemy, 
had been brought to the general. 

3. The enemy stormed the town without delay 
that they might cany oflf much booty. 

4. Let the arms be brought into camp by the faith- 
less slaves. 

5. You must not endure these things. 

6. We know that food has been carried into that 
region. 

LESSON CXXXII 

IRREGULAR VERBS (Continued) 

Passive voice of facio, make, do 

Active, facid, facere, f§ci, factus 
Passive, fid, fieii, factus sum, be made, 
become, he done, happen 



Principal parts 



Indicative 
Present Perfect 

I am m^ade, etc. / have been made, etc. 

SiNGTTLAR PlURAL SiNGULAB PlURAL 

1. fi'd fi'mus fac'tus sum fac'ti sumus 

2. fis fi'tis fac'tus as fac'ti estis 

3. fit fi'unt fac'tus est fac'ti sunt 
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Imperfect 

/ wds made, etc. 

Singular Plural 

1. fle'bam fISba'mus 

2. fiel>as ffgba'tis 

3. f!el>at fie'bant 

Future 
/ shall he made, etc. 

1. fi'am fie'mus 

2. fi'Ss fie'tis 

3. fi'et fi'ent 



Pluperfect 
/ hxid been made, etc. 
Singular Plural 

fac'tus eram fac'li er^'mus 
fac'tus eras fac'ti era'tis 
fac'tus erat fac'tl erant 

Future Perfect 
/ shall have been mude, etc. 

fac'tus er6 fac'li e'rimus 
fac'tus eris fac'tl e'ritis 
fac'tus erit fac't! erunt 





Subjunctive 




Present 


Perfect 


Singular Plural 


Singular 


Plural 


1. fi'am fia'mus 


fac'tus sim 


fac'ti simus 


2. fi'as fia'tis 


fac'tus sis 


fac'ti ^tis 


3. fi'at fi'ant 


fac'tus sit 


fac'ti sint 



Imperfect 

1. fi'erem fierg'mus 

2. fi'ergs fiere'tis 
3; fi'eret fi'erent 



Present fi (sing.) 



Present fieri 



Pluperfect 

fac'tus essem fac'ti essg'mus 
fac'tus esses fac'ti esse'tis 
fac'tus esset fac'li essent 

Imperative 
fite (pi.) 

Infinitives 

Perfect factus, -a, -um esse 

Future factum iri 



A BOU&N AQDBDtrCT 

Still in good repair, the Pont du Card, neai Ntmee, Fianoe 



Pavxhent or a Romak V11.1.A m Emoland 
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Participles 

Perfect factus, -a, -um Future faciendus, -a, -um 

(gerundive) 

Most compounds of facid with prepositions change a of 
the present stem to i, and a of the participial stem to e. 
In the passive they are conjugated like the passive of 
capid. 

Active : c5nficid, ednficere, cdnf6d, ednfectus, finish. 

Passive : c5nficior, c5nfici, c5nf ectus sum, be finished, 

VOCABULARY 

cadd, cadere, cecicU, c&siirus, fall. 

certidrem or certidrSs facere, inform, assure. 

cdnsilium, c5nsili, n., plan, purposej design. 

ntoidy dat. nSmini, ace. nSminem (gen. niUlIus, abl. 

nulld, supplied from n^us), m. and f., no one, nobody. 
servitus, servit&tis, f., slavery, servitude. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Nemo dixit hoc fieri posse. 

2. Tum Caesar epistulis certior fiebat caedem 
magnam fuisse. 

3. Consilium fugae a Caesare et eius equitibus 
factum erat. 

4. Milites tarn acriter contenderunt ut magna 
pars hostium caderet. 

5. Fit ut Helvetii minus facile urbem circum- 
veniant. 

6. Sentit servittitem faciliorem factum iri. 
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Translate into Latin : 

1. Many things become easy to do. 

2. The general was informed that the enemy were 
begiiming to approach the rampart. 

3. The consuls had been made the guardians of the 
state. 

4. Can these things be done ? Yes. 

5. An attack will be made upon them with swords. 

6. The horsemen assembled as quickly as possible 
that they might not become useless to their general. 

LESSON CXXXIII 



IRREGULAR 


VERBS (Continued) 


Conjugation of eo, go 


Principal parts : 


eo, ire, u or ivi, iturus 


Indicative 


Present 


Perfect 


I go, etc. 


I have gone, etc. 


Singular Plural 


Singular Plural 


1. ed I'mus 


ii (m) i'imus 


2. IS i'tis 


iis'ti iis'tis 


3. it e'unt 


lit iS'runt 




or-6're 


Imperfect 


Pluperfect 


I went, etc. 


I had gone, etc. 


Singular Plural 


Singular Plurax 


1. i^am iba'mus 


i'eram (iVeram) iera'mus 


2. n)as iba'tis 


i'eras iera'tis 


3. n)at iT)ant 


i'erat iterant 



CONJUGATION OF EO 
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Future 

I 'Shall go, etc. 
Singular Plural 

1. 11)5 i'bimus 

2. i'bis n)itis 

3. i'bit n)unt 



Present 

Singular Plural 

1. e'am e&'mus 

2. e'as • ea'tis 

3. e'at e'ant 

Imperfect 

Singular Plural 

1. i'rem irS'mus 

2. i'rfis irS'tis 

3. i'ret i'rent 



Future Perfect 

I shall have gone, etc. 
Singular Plural 



i'erS (i'ver6) 


ie'rimus 


i'eris 


ie'ritis 


i'erit 


i'erint 


Subjunctive 




Perfect 




Singular 


Plural 


i'exim (i'verim) 


ie'rimus 


reris 


ie'ritis 


i'erit 


i'erint 


Pluperfect 


Singular 


Plural 


is'sem (ivis'sem) 


isse'mus 


is's§s 


iss§'tis 


is'set 


Is'sent 



Imperative 
Present i (sing.) Ite (pi.) 

Infinitives 
Present ire Perfect isse (ivisse) 

Future iturus, -a, -um esse 



Present 
Future 



Participles 

iens (gen. euntis) 
iturus, -a, -um (active) 
eundum (passive) 
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Gebund Supine 

Gen. eun(U Ace. itum 

Dot. eundd Abl. itu 

Ace. eundum 

Abl. eundd 

Notice that i-, the root of e6, is changed to e- before a 
vowel, excepting in -i6ns, the nominative of the present 
participle. In the perfect system -v- is regularly dropped. 

VOCABULARY 

aded, adire, adii, aditus (ad + ed), go to, visit (with the 

accusative). 
exe6, enre, exii, exitus (ex + e6), go <mi, go forth (with ex 

or d6 and the ablative). 
ine6, inire, inii, initus (in + e6), go into, begin, enter upon 

(with the accusative). 
reded, redire, redii, reditus (red + e6), go back, return 

(with ad or in and the accusative). 
tr&nsed, tr&nsire, tr&nsii, trdnsitus (tr&ns + e5), go across ^ 

cross (with the accusative). 
aut, conj., or. aut . . . aut, correl. conj., either . . . or. 
ndn sdlum . . . sed etiam, correl. cony, not only . . . but 

also. 
undique, adv., on all sides, from every quarter. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Imperator magnis itineribus ^ contendit ut ante 
adventum hostium flumen transeat. 

^ Mftgnis itineribus, by forced marches. 
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2. Nox adpropinquat ; domum eamus. 

3. Aut timor hostimn, qui undique premebant, aut 
longitiido viae e6s temiit. 

4. Helvetii du5bus itineribus domo exire poterant. 

5. Facultas redeundi dommn ab hostibus erepta 
erat. 

6. Reglna pulchra erat superba non solum formS 
sed etiam sua potentia. 

Translate into Latin : 

1. Will you [sing.] go home with me? 

2. The number of those who returned home was 
very small. 

3. The scouts replied that no one had visited that 
island for very many years. 

4. Go [ye], or I shall return home. 

5. They had begun [entered upon] a design against 
the leaders. 

6. Let us not cross the river before night. 

• 

LESSON CXXXIV 

DEPONENT VERBS 

A deponent verb is one which has passive forms with 
active meanings ; as, hortor, I urge, encourage ; polliceor, 
I promise. The principal parts of a deponent verb are 
passive forms. Deponents have only two stems, the 
present and the participial. 

Besides having all the forms of the passive, deponent 
verbs have the following active forms : the present par- 
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ticiple, as, horttos, urging ; the future participle, as, 
hortaturus, -a, -um, about to urge ; the future infinitive, 
as, hortaturus, -a, -um esse, to he about to urge ; the 
gerund, as, horttodi, etc. ; and the supine, as, hortfttum 
and hortatu. 

The endings of the present infinitives which are used to 
indicate the four regular conjugations are : 

I II III IV 

-ftri -eri -i -W 

Conjugation of hortor 
Indicative 

Present 
I urge, etc. 
SiNGULAB Plural 

1. hor'tor horta'mur 

2. horta'ris, -re horta'mini 

3. horta'tur hortan'tur 

Imperfect 
I was urging, etc. 

1. horta'bar hortaba'mur 

2. hortaba'ris, -re hortaba'mini 

3. hortaba'tur hortaban'tur 

Perfect 
I have urged, etc. 

1. horta'tus sum hort&'li sumus 

2. horta'tus es horta'li estis 

3. horta'tus est horta'li sunt 
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.Pluperfect 

I had urged, etc. 
Singular Plural 

1. horta'tus eram horta'ti era'mus 

2. hort&'tus er&s horta'ti er&'tis 

3. horta'tus erat horta'ti erant 

Future 
I shall urge, etc. 

1. hortal)or hortanbimur 

2. hort&nberis, -re hort&bi'mini 

3. hortaHbitur hortabun'tur 

Future Perfect 
I shall have urged, etc. 

1. hort&'tus erd horta'ti e'ximus 

2. hort&'tus eris horta'li e'ritis 

3. horta'tus erit horta'ti erunt. 

* 

Subjunctive 
Present 

1. hor'ter horte'mur 

2. hortS'ris, -re horte'mini 

3. hortS'tur horten'tur 

Imperfect 

1. horta'rer hortare'mur 

2. hortare'ris, -re hortare'mini 

3. hortare'tur hortaren'tur 
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Perfect 

Singular Plural 

1. horta'tus sim hortil'ti simus 

2. horta'tus sis horta'ti sitis 

3. horta'tus sit horta'ti sint 

Pluperfect 

1. horta'tus ess^m horta'ti ess6'mus 

2. horta'tus ess6s horta'ti ess6'tis 

3. horta'tus asset horta'li essent 

Imperative 
Present hortftre, urge (thou) hort§miiu[, urge (ye) 



Present 
Perfect 
Future 



Infinitives 

hoTtSuci, to urge 

hortatus, -a, -um esse, to have urged 

hortaturus, -a, -um esse, to be about to urge 



Participles 

Present hortftns, urging 

Perfect hortatus, -a, -um, having urged 

Ihortaturus, -a, -um, about to urge 
hortandus, -a, -um, about to he urged (gerun- 
dive) 



Gerund 

Gen, hortandi, of urging 

Dot. hortandd, for urging 

Ace. hortandum, urging 

Abl, hortandd, by urging 



Supine 

Ace. hort&tum, urging, to 

urge 
Abl. hort&tu, in the urg^ 

ing, to urge 



Deponent verbs of Conjugations II, III, and IV are in- 
flected like the passive of moned, dued, capid, and audid. 
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VOCABULARY 

arbitror, arbitrflil, arbitr&tus sum, think, suppose, 
cdnor, cdn&ri, cdnfttus sum (with infinitive), try, attempt. 
cdnsequor, cdnseqtd, cdnseciitus sum (cdn + sequor), 

pursue, overtake, win, 
fruor, frui, fructus sum, enjoy, 
moror, motkn, mor&tus sum, delay, 
patior, pall, passus sum (with infinitive), suffer, permit, 
poUiceor, poUicSri, poUicitus sum, promise, 
potior, potiri, potitus sum, get possession of, gain, 
proficiscor, proficisci, profectus sum, set out. 
sequor, sequi, secutus sum, follow, 
litor, uti, usus sum, use, 
vereor, verSri, veritus sum, fear, he afraid, 

EXERCISE 

Inflect in all the tenses of the indicative and subjunctive : 

1. Conor. 3. Sequor. 5. Potior. 

2. Vereor. 4. Patior. 

Translate, analyzing the verb forms : 

1. Utitur. 6. PoUiceberis. 

2. Verebimur. 7. Patiebar. 

3. Sequeris. 8. Moremur. 

4. Proficiscatur. 9. Fructus es. 

5. Potiemini. 10. Consectiti eratis. 

Translate into Latin : 

1. I suppose. 3. We had enjoyed. 

2. He will have set out. 4. Let them fear. 
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5. Let us promise. 8. You [sing.] have used. 

6. You IpL] will follow. 9. I shall permit. 

7. They were delaying. 10. They get possession of . 

Deponents with the Ablative 

The verbs iitor, fruor, fungor, potior, vescor, and their 
compounds, regularly take their objects in the ablative 
case. 

Gladid utetur. 

He will use a sword. 

Urbe potUl erant. 

They had gained possession of the city. 
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EXERCISE 

Translate into English : 

1 . Caesar cum omnibus copiis prima luce pirof actus 
est. 

2. Moenibus potiri conabimur. 

3. Tres ex legatis iter facere per finis hostium 
verebantur. 

4. PolUciti erant se cuique domino servituros esse. 

5. Ne agrum arare conemur. 

6. Persuasimus imperatoribus ut eodem consilio 
iiterentur. 

7. Equitatus hostis multa milia passuum conse- 
quatur. 

8. Arbitrarisne nos castris hostium potiri posse? 
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Translate into Latin : 

1. The enemy have followed us three miles. 

2. Who had urged the soldiers to fight ? 

3. Having promised to give hostages, the ambassa- 
dors returned home. 

4. Let the foot-soldiers enjoy their victory. 

5. Will you [pL] permit our men to go through 
your province ? 

6. Would that they had not delayed at Athens ! 

7. The barbarians had tried to keep him from the 
island. 

8. We know who have gained possession of Gaul. 

LESSON CXXXVI 

THE DATIVE WITH COMPOUNDS * 

A number of verbs, some transitive and some intransi- 
tive, which in their simple form would not take an indirect 
object, when compoimded with certain prepositions have 
a meaning which calls for an indirect object. If the verb 
which forms part of the compound is transitive, it may 
take a direct object in the accusative. This may be in 
addition to the dative taken by the compound as a whole, 
or without it. 

Mnitibus frdtrem praeficiebam. 

I placed my brother in command of the soldiers. 

Mnitibus praeeram. 

I was in command of the soldiers. 

Imperdtor nuntium praemisit. 

The general sent a messenger ahead. 
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RULE 

Some verbs compounded with ad, ante, con, de, 
in, inter, ob, post, prae, prd, sub, super, and soms- 
tvmes circum take a dative of the indirect object. 

The following are such verbs : 

adsum, adesse, adfui, adfuturus (ad + sum), be present ; 

assist. 
inferd, inferre, intuli, inlatus (in + ferd), bring against, 

bring upon, bellum inferre, make war upon, 
intersum, interesse, interfui, interfuturus (inter + sum), 

take part in, 
occurrd, occurrere, occurri, occursus (ob + curr6), run 

against, meet, 
pr^eficid, praeficere, praef§ci, praefectus (prae + facid), 

pkxe in command of, 
praestd, praesttbre, praestili, praestitus (prae + std), excel, 

surpass, 
praesum, praeesse, praefui, (prae + sum), be over, be 

in command, 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Quein imperator huic legion! praeficiet? 

2. Marcus fratri viribus praestat. 

3. Provinciis praesumus. 

4. Nostri hostibus occurrerunt, sed eos celeriter 
superaverunt. 

5. Ne sceleri intersimus. 

6. Utinam antea Germanis bellum intulissent. 
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Translate into Latin : 

1. We heard that lack of weapons had brought 
disaster to our army. 

2. Let us assist the army with food and money. 

3. Are you in command of yourselves ? 

4. They came to make war upon Caesar's allies. 

5. The woman excels her daughters in courage. 

6. I have been informed that the general will not 
take part in that battle. 



LESSON CXXXVII 
REVIEW SENTENCES 

1. Hostes, locis superioribus occupatis, multo 
fortius pugnaverunt. 

2. Scivimus Romanos frumento egere. 

3. Utinam sociis nostris bellum inferre noluisset. 

4. Lnpectimentis in unum locum conlatis, aliqui 
militmn fltimen transierunt. 

5. Ne aetatem et mortem timeamus. 

6. Nihil est clarius sole. 

7. Noli amicos vexare. 

8. IKs rebus cognitis sensimus legatos non ve- 
nisse ad pacem petendam. 

9. Quid agatis scire possmnus. 

10. Undique uno tempore impetus in hostis fiebat. 

11. De ducis adventu certiores fact! siunus. 

12. Rex eos hortatus est ut oraculum adirent. 

13. Deditionem maluerunt. 
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14. Pedites, sanguinem captivomm videntes, moe- 
nia oppugnaverunt. 

15. Mentes hominum sunt celeriores aquilis. 

16. Imperator quibusdam militibus imperavit ut 
in muro sederent. 

17. Dicunt se galeas induere velle. 

18. Brevitas temporis nemini facultatem armorum 
rapiendorum dedit. 

19. Venite ad fontem pulchrum videndum. 

20. Nostri milites tarn fortiter ptignaverunt ut 
hostes condiciones pacis non rectisarent. 

LESSON CXXXVIII 
CHARLES THE FARMER 

Carolus, qui agricola optimus est, ruri vivit. 
Cotidie prima luce diligenter laborare incipit et 
totam diem magna cum diligentia laborat. Filia 
bona domi manet ut ei cibum paret. Meridie eum 
ad cenam vocat. Nocte agricola defessus labore 
domum redit. Aestate fllii Carol! eum iuvant. 
Hieme eos in Itidum mittit ut a magistro bono 
doceantur. Magister pueris multas fabulas de rebus 
imperatorum magnorum narrat. Eis alias res quo- 
que docet. Aestate ftlii agricolae dtiris laboribus 
exercentur, sed patri quem care amant fidi semper 
simt. Ita Carolus vita fruitur, sine ulla cura vivit, 
et nihil timet. 
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LESSON CXXXIX 

SUBJUNCTIVE WITH CUM 

A clause introduced by cum meaning when is used to 
describe the situation in which the act of the principal 
clause took place. In such a clause cum is followed by 
the subjunctive, commonly the imperfect or pluperfect 
tense. 

Cum pons factus esset, imperdtor cum exercitu flumen 

trdnsiit. 
When the bridge had been made, the general with his 

army crossed the river. 

When the cum clause states a fact and simply gives the 
date of the action described by the principal clause, the 
indicative mood is used. 

Cum Caesar in Galliam vSnit, exercitum vidimus. 
When Caesar came into Gaul, we saw his army. (The 

temporal clause fixes the time at which we saw Caesar's 

army.) 

RULES 

Cum in a temporal clause is followed by the sub- 
junctive unless its clause fixes the time at which the 
main action took plo^e. 

Cum meaning when is always used with the indica- 
tive when the principal verb is present or future. 

A subordinate clause introduced by cum meaning since 
has its verb in the subjunctive. 

Cum nos defendere non possemus, auxilium petebdmus. 
Since we could not defend ourselves, we were asking aid. 
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RULE 

Cum in a causal clause is regularly followed by the 
subjunctive. 

A subordinate clause introduced by cum meaning al- 
though has its verb in the subjunctive. 

Cum penculum mdgnum asset, tamen non se trddiderunt. 
Although the danger was great, yet they did not sur- 
render. 

RULE 

Cum in a concessive clause is followed by the sub- 
junctive. 

The adverb tamen usually stands in the main clause with 
which a concessive clause is connected. 

VOCABULARY 

imperium, impeii, n., command, order ; empire ; power. 
inter, prep, with ace, between, among. 
n5 . . . quidem, adv., not even. The emphatic word 
stands between n€ and quidem. 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Cum host^s bello clarissimi assent, iter per 
provinciam facere ractisavimus. 

2. Cum spgs victoriaa magna sit, tamen imparator 
proalio non interest. 

3. Ne virttita quidem imperatores erant pares 
militibus. 
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4. Cum legatus aciem novam mstruxisset, hostes 
discessenint. 

6. Principes dicunt sS nullum consilium contra 
Caesaris imperium inituros esse. 

6. Ciun Caesar in Gallia erat, alios agros pete- 
bamus. 

Translate into Latin : 

1 Although- the horsemen are few in number, 
nevertheless they do not sun-ender. 

2. When the two legions had been left in the camp, 
the general led the remaining troops across the 
marsh. 

3. They will learn that there is a large lake be- 
tween the forest and the mountain. 

4. They killed many captives when we were at 
Rome. 

5. Since you are not able to go, send a messenger. 

6. Although the town was large, yet a few soldiers 
could easily defend it. 

LESSON CXL 

CONDITIONAL SENTENCES OF FACT 

A conditional sentence is a complex sentence one clause 
of which expresses a condition, the other a conclusion : If 
he conquers, it is well. // he conquers is the condition, it 
is weU, the conclusion. 

In Latin the conditional clause is most frequently intro- 
duced by si, if ; nisi, if noty unless. 

When the conditional clause assumes something to be 
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true and the conclusion contains a statement of fact, the 
indicative is used both in the conditional clause and in the 
conclusion. 

Si vincit, bene est. 

If he conquers, it is well. 

(Present time and present tense) 

Si vincebat, bene erat. 

If he was conquering, it was well. 

(Past time and imperfect tense) 

Si vicit, bene fuit. 

If he conquered, it was well. 

(Past time and perfect tense) 

Si vincet, bene erit. 

If he conquers (shall conquer), it will be well. 

(Future time and future tense) 

VOCABULARY 

mando, -are, -avi, -atus, commit, intrust, 

progredior, progredi, progressus sum, move forward, ad- 
vance, 

valeo, -ere, valui, valiturus, be strong, be well ; in the im- 
perative as a greeting, farewell, 

EXERCISE 

Translate into English : 

1. Si mihi liberos mandabis, domi maneb5. 

2. Si oppidum munitur, id capere non possumus. 

3. Si amicum laudaveris, ab amico laudaberis. 

4. Si animum vicisti, hostem acerrimuin vicisti. 
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5. Si progredi conabantur, hostes eos prohibebant. 

6. Si patriam amatis, este ^ fortes. 

Translate into Latin : 

1. If the general is with the army, all things are 
well. 

2. If the soldiers are (will be) brave, they will be 
praised by all. 

3. If the enemy were collecting an army, they 
wished to wage war. 

4. If you [sing.] have been good, you have not 
been blamed. 

5. If the cavalry are crossing the river, I do not 
see them. 

6. If we conquer (shall conquer), you [pL] will 
be unharmed. 

LESSON CXLI 

CONDITIONAL SENTENCES OF DOUBT 

A conditional sentence which implies doubt on the part 
of the speaker or writer as to the fulfillment of the condi- 
tion, and which has as its conclusion a verb denoting an 
act as conceivable, is called a conditional sentence of 
doubt. The conclusion states that something would take 
place if a certain condition should be fulfilled. Both verbs 
are put in the present subjunctive. 

Si vincat, bene sit. 

If he should conquer, it would be well. 

^ Sometimes an imperative is used in the conclusion of a con- 
ditional sentence of this kind instead of an indicative. 
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EXERCISE 

Translate into English : 

1. Si me celes, non timeam. 

2. Si urbs capiatur, templum a militibus deleatur. 

3. Sr obsides ab hostibus dentur, cum eis pacem 
faciamus. 

4. Amicus meus vocem viri audire volebat. 

6. Si dentes monstri erunt longi, puero nocebunt. 
6. Nisi se defendere possint, legates mittant 
auxilixmi petitum. 

Translate into Latin : 

1. If ambassadors should be sent, peace would be 
made. 

2. If the legion should cross the river, the cavalry- 
would hesitate to flee. 

3. If you [pL] can nm, we can follow. 

4. If the enemy have seized the top of the moun- 
tain, they have conquered. 

6. If the army of the enemy should be larger than 
ours, we should be in great danger. 

6. If you [sing.] should wish, I would inform you 
about my journey. 

LESSON CXLII 

CONDITIONAL SENTENCES CONTRARY TO FACT 

A conditional sentence which implies by its form that 
the condition is not true, and that the actual situation is 
not that which is referred to in the conclusion, is called a 
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• 

conditional sentence contrary to fact. If the thing is 
contrary to fact at the present time, both verbs are put in 
the imperfect subjunctive ; if it is contrary to fact in the 
past, both verbs are put in the pluperfect subjunctive. 

Si vinceret, bene esset. 

If he were conquering, it would be well. 

Si vidsset, bene fuisset. 

If he had conquered, it would have been well. 

EXERCISE 

Translate into Ikiglish : 

1. Si meUus defenderemur, cap! non possemus. 

2. Si urbs capta esset, multi elves interfecti essent. 

3. Si hostes in silva abderent, penculum esset. 

4. Si Romae fuisti, domum Marcl vidisti. 

5. Si hostibus bellum inferamus, oppida nostra 
deleant. 

6. Nisi pacem facere voluissent, legates non 
misissent. 

Translate into Latin : 

1. If the general had not led out his forces at that 
time, the city would have been taken. 

2. If the enemy were approaching, we should not 
be remaining in this place. 

3. If the lieutenants had obeyed Caesar's com- 
mands, the army would not have been defeated. 

4. If they should see the enemy, they would flee. 

5. If you [pL] long for greater freedom, you will 
fight as bravely as possible. 



246 INTRODUCTION TO LATIN 

LESSON CXLIII 

« 

REVIEW SENTENCES 

Translate into English : 

1. Vidimus multitudinem armorum de muro in 
fossam iactam esse. 

2. Hoc rumore audito, tantus erat timor omnium 
ut ne fortissimi quidem pugnare vellent. 

3. Ducem cum quattuor cohortibus praesidio 
legionibus reliquerunt. 

4. De ponte in fluctus desiliamus. 

5. Si mllites hortemini, fortius pugnent. 

6. Multas horas acriter pugnaverunt et nemo 
hostes fugientes videre poterat. 

7. Victoria est semper imperatori gratissima. 

8. Gives ex oppido progressr salutem fuga petere 
incipiebant. 

9. Vicus in valle montibus altissimis imdique 
continetur. 

10. Militibus persuasi ut in aggere starent. 
4 11. Quid in urbe egeris scimus. 

12. Timore servittitis commoti bellum cum studio 
parabamus. 

13. Ne in pace \avere noluissemus. 

14. Monemus legates ne spe praedae longius 
progrediantur. 

15. Totius exercittis dux erat audacissimus. 

16. Si adfuisses, orationem longam audivisses. 

17. Cum imperator aciem instruxisset, legionibus 
agnum dedit. 
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18. Misistisne exploratores ad locxim castris deli- 
gendum ? 

19. Scivi quid de armis tradendis dictum esset. 

20. Eorum amicitiam confirmare voluerunt quo 
facilius Romanis bellum inferrent. 

21. Erat rex majdma potentia. 

22. Ciun bellxun gerere malint, nolite eos pro- 
hibere. 

23. Nisi pedites pervenient, hostes flumen trans- 
ibunt. 

24. Libertate patriae fruamur. 

25. Vobis omnia uno tempore erant agenda. 

26. Cum cum hostibus contendere noUent, tamen 
fugere non conabantur. 

27. Veni te monitum. 

28. Facultas eius loci relinquendi militi defesso 
non data erat. 

29. Memn consilium est multo melius quam tuum 
quod facilius est. 

30. Verbis exploratoris crediturus erat. 
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c5nsilium 


arbitror 


c5nsequor 


imperium 


cad5 


efFer5 


nem5 


certiarem f acere 


eze5 


servitus 


cogn5sc5 


ferd 


ade5 


c5nfer5 


fi5 


adferd 


coniurd 


fruor 


adsum 


Conor 


hortor 
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ined 


potior 


vereor 


infers 


praeficio 


void 


intellegd 


praestd 


creber 


interstim 


praesum 


perfidus 


maid 


premo 


inter 


manda 


proficiscor 


ne . . . quidem 


moror 


prdgredior 


tamen 


occurro 


redeo 


aut 


patior 


sequot 


neque 


perferd 


transed 


s! 


polliceor 


utor 


nisi 


posstim 


valed 




What liHtm words are suggested by the follow 


English words ? 






interstate 


arbitration 


posse 


consequence 


! exit 


decadence 


patience 


recognize 


progress 


intelligence 


pressure 


mandate 


servitude 


volition 


value 


belligerent 


sequence 


relinquish 



Give other English words derived from the Latin 
words suggested. 



LATIN PHRASES COMMON IN 

ENGLISH 



Ad astra per aspera. 

Carpe diem. 
Docendo discitur. 
Errare humanum est. 
Esse quam videri. 

Ex animo. 

Fiat lux. 

Finis coronat opus. 

Fortes fortuna iuvat. 
In hoc signo vinces. 

In medias res. 

Non omnia possumus omnes. 

Non sibi sed omnibus. 

Omnia mutantur. 
Periculum in mora. 
Possunt quia posse videntur. 

Quod erat demonstrandum. 
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To the stars through dif- 

ficulties. 
Seize the opportunity. 
We learn by teaching. 
To err is human. 
To be rather than to 

seem. 
Sincerely. 
Let there be light. 
The end crowns the 

work. 
Fortune favors the brave. 
In this sign you shall 

conquer. 
Into the midst of things. 
We canH all do every- 
thing. 
Not for one's self but for 

all. 
All things change. 
Danger in delay. 
They can because they 

think they can. 
Which was to be proved. 
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Semper idem. 
Semper paratus. 
Sic semper tjrramiis. 
Sine die. 
Suum ctiique. 
Vincit qtii se vincit. 

Virginibus puerisque. 



Always the same. 
Always ready. 
Ever thus to tyrants. 
Without a day. 
To everyone his own. 
He conquers who con- 
quers himself. 
For girls and boys. 



COLLOQUIAL PHRASES 



Adde gradum. 
Cura ut valeas. 
Curate ut valeatis. 
Eheu. 
Euge. 
Licet. 

Male ugrrfts. 
Maxime verO. 
Nil agis. 
Quid agis ? 
Quid agitis ? 
Salve or Salvete. 
Ut ita dicam. 
Vale or Valete. 



Hurry up. 

Take care of yourself. 

Take care of yourselves. 

Alas ! 

Good ! 

All right. 

I am sorry to hear it. 

Yes indeed. 

It's no use. 

How do you do f 

How do you do ? 

Good morning. Good day. 

So to speak. 

Goodr-by. 



PHRASES FROM CAESAR 



Qtiam f ortissime 

Sub monte 

Subitigum 

Paulo ante mediam noctem 

Iter f acere 

Medi& nocte 

MultO die 

Posterd die 

Solis occasu 

Ex omnibus partibus 

K&c dratidne adducti 

Salutis causft 

Adeztrocomu 

A sinistrd comu 

Diu atque acriter 

Castra-mdvit 

Castra posuit 



Domi 

HOC proeliO nuntiatO 

Brevi tempore 

Tertia hOra 

Medio colle 

Ab summO colle 

Certiorem f acere 

MSgnO numerO interf ectO 

Multis de causis 

PrTmum agmen 

Novissimum agmen 

Magna cum celeritate 

Cum decima legiOne 

Prima l&ce 

Ab superiore parte 

Se recipere 

Minus facile 
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SONGS 

GAUDEAMUS IGITUR 

Gaudeamus igitur 
Juvenes dum sumus ; 
Post jucundam juventutem, 
Post molestam senectutem, 
Nos habebit humus. 

Vita nostra brevis est 
Brevi finietur, 
Venit mors velociter, 
Rapit nos atrociter, 
Nemini parcetur. 

Vivat et res publica 
Et qui illam regit, 
Vivat nostra civitas, 
Maecenatum caritas, 
Quae nos his protegit. 

O DULCIS AMOR 

dulcis amor, qui me facis 
Per totas horas divitem, 
Tu das mihi quod aestimo 
In omni vita maximum. 
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Is 
= o 

!i 
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O tristis amor, qui me f acis 
Idem longe miserrimam, 
Dum torqueor, dum cogito 
Quam mox rapiantur omnia. 



WOODMAN, SPARE THAT TREE 

To parce ill! arbori I 
Nee noce ramulo ! 
Profuit juveni 
Mihi ; acillam def endo 
Proavus posuit 
Juxta illius casam ! 
Lignator, manebit ! 
Ne molire asciam. 

Tnmcimi vetemmum 
Amavi ; ac imibram, 
Ceu consanguineum — 
Succideresne illam ? 
Nee ice lignator ; 
Nee eaede stipitem ; 
Quereiun illam patitor 
Florere veterem. 

Dmn puer, otio, 
Petivi umbraeulum ; 
Hie sorores, gaudio 
Luserunt ver novum ; 
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Hic mater fovit me, 
His pater amavit — 
Hiiic lacrimae ignosce ; 
Ac sine ut arbor stet. 

Praecordia tenent 
Te, ut liber, amice ! 
Hinc volucres canent 
Ad auras amoene 
Speme arbor procellam ! 
Lignator hinc abi ! 
Non tendes asciam 
Dum manus erit mihio 



FABLES AND STORIES 

UNION IS STRENGTH 

• 

Agricola senex,^ cum mortem sibi adpropinquare 
sentiret, ftlios suos convocavit, qui interdum ^ dis- 
cordabant.^ Senex fascem ^ virgularum ^ adferri 
iussit. Quibus * adlatis, Alios hortatur ut hunc 
fascem * frangerent. Quod ^ cum facere non possent, 
distribuit senex singulas ^ virgulas, quas celeriter 
fregerunt. Tum exclamavit agricola : " Quam ^ 
flrma res- est concordia, quam imbecillis ^® discordia/' 

THE MICE AND THE CAT 

Mures aliquando " concilium habebant, nam quan- 
dam felem magnopere timebant. Multis consiliis 
propositis, onmibus ^^ placuit, ut ei tintinnabulum ^^ 
annecteretur ; sic enim ipsos ^^ sonitu admonitos 
eam fugere posse. Sed cum iam inter mtiris quae- 
reretur ^ qui feli tintinnabulum annecteret, nemo 
repertus est, multi etenim ^* in suadendo ^^ audaces 
sunt, sed in periculo ipso timidi. 

^ old. Often used as a noun. ^ how ^° weak 

2 sometimes ^^ once 

' disagreed ^^ all resolved 

^fascis, -is, m,f bundle ^'bell 

* virgula, -ae, f ., small rod " Subject of posse 

* when these had been brought ^^ the question was raised 
7 this ^^ for as you know 

* one to each ^^ Gerund of suaded 
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THE TRUMPET A MIGHTY WEAPON 

Tubicen/ ab hostibus captus, exclamavit : " Non 
sum interficiendus, nam inermis sum et nihil habeo 
praeter banc tubam." Sed hostes responderunt : 
" Propter hoc ipsum ^ te interficiemus, quod aUos 
ad pugnam incitare soles.'' Non solum malefic! * 
simt puniendi, sed etiam ei qui aUos ad male facien- 
dum ^ incitant. 

THE FLATTERED CROW 

Corvus ^ qui caseum * rapuerat, in altam arborem 
subvolavit. Vulpecula/ quae caseum appetebat, 
corvum ita adloquitur : " Formam tuam magnopere 
laudo et pennarum tuarum nitorem. Pol ! * si 
cantus tuus pulchntudini ^ tuae respondet/® rex 
avium es/' Turn corvus, laudibus vulpeculae in- 
flatus/^ cantare conatus est. Sed e rostro aperto 
delapsus est caseus, quem vulpecula statim de- 
voravit. ^ Verba adulatorum sunt preti ^^ parvi, ut ^ 
haec fabula docet. 

1 trumpeter » by Pollux 

2 that very thing » beauty 

3 evil doers w is equal to 
* to doing mischief ^^ pujffed up 
^ crow " Qf value 

® cheese i» ut, meaning as, takes the in- 

^ little fox dicative 
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DANGER IN DISCORD 

In eodem prato pascebantur tres boves ^ in 
maxima concordia, et sic ab omni ferarum in- 
cursione tuti erant. Sed dissidio inter illos orto, 
singuli ^ a feris petiti et laniati sunt. Fabula docet 
quantum boni ^ sit in concordia. 

THE DEER AND THE VINE 

Olim cerva, quae celerrime fugiebat ut venatorum 
e manibus se eriperet, sub vitem se abdidit. In- 
terea venatores sequentes longius ^ progrediuntur. 
Sed cerva non iam ^ timens venatores folia vitis 
carpere incipiebat. FoUa agitantur, quod vena- 
tores vident et statim rcdeimt. Mox sentiunt ibi 
aliquod animal sub foliis abdere et sagittis cervam 
vulnerant. Brevi tempore animal miserum vul- 
neribus* moritur.^ 

THE FAITHLESS TARPEIA 

Sablni olim cum Romanis bellum gerebant. Cum 
Romae adpropinquarent, ut urbem caperent, forte 
in Tarpeiam virginem inciderunt, quae arcem sacram 
curabat. Hanc rogaverunt, ut viam in arcem 
monstraret. Sabini Tarpeiae permiserimt ut prae- 
TTiium sibi posceret. Ilia petiit, ut sibi ornamenta 
darent, quae in sinistris manibus gererent. Cum 
Tarpeia diceret se copias eorum in arcem ducturam 

^ oxen ^ one at a time ' genitive * too far 

** no longer • of wounds ' from morior, die 
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esse, Sabini non recusaverunt. Per magnas portas 
cum Tarpeia properavenint et mox intra validos 
et altos mtiros arcis stabant. At hostes, in arcem 
ab ea perducti, sine mora in Tarpeiam scuta 
iecerunt; nam ea quoque in sinistris manibus 
gerebant. Ita perfida et superba Tarpeia, quae 
omamenta pulchra semper amaverat et deside- 
raverat, interfecta est; ita Sabim arcem occu- 
paverunt. 

TREATY WITH THE SABINES 

Tmn Romulus cum hostibus, qui arcem tenebant, 
proelium commisit. Feminae, in media caede raptae, 
patres et coniuges et soceros complectebantur, et 
rogabant, ut ftnem caedis facerent. Utrique his 
precibus commoti sunt. Romulus foedus icit et 
Sabinos in urbem recepit. 

HORATIUS AT THE BRIDGE 

Tarquinius Superbus, septimus et ultimus rex 
Romanorum, in exsilium a Romanis eiectus, a 
Porsena, rege Etrusconun, auxilium petiit. Mox 
Porsena magno cum exercitu Romam venit. Ipsa 
urbs et elves summo in periculo erant. Exercitu 
Romano victo, rex montem laniculum occupavit. 
Timor Romanorum tantus erat ut ex agris Roman! 
properarent et magno cum studio urbem munirent. 
Altera pars urbis muris, altera flumine muniebatur. 
Pons in flumine hostibus iter paene dedit, sed virtus 
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umus viri fortis urbem a periculo liberavit. Hie 
vir, Horatius nomine, hostes ad pontem venire 
videns, militibus Romanis imperavit ut pontem 
rescinderent. Milites autem, praeter Horatium 
ipsimi et duos socios, fugerunt. lam hostes in 
ponte erant, sed Horatius cum duobus sociTs ad 
extremam partem pontis properavit, et lu soli 
aciem hostiimi sustinuerimt. Horatius pontem 
rescindi a tergo ^ iussit, et hostes frustra eum 
superare temptaverunt. Parva parte pontis re- 
licta, Horatius socios suos discedere iussit et solus 
impetum illius totius exercitus sustinebat. Deni- 
que pons in flumen decidit. Tum Horatius armatus 
in fluctus desiluit. In eum hostes multa tela iece- 
runt, sed incolumis per fluctus ad suos tranavit. 
Propter summam virtutem et miram constantiam 
populus Romanus statuam Horati in loco publico 
posuit. 

CORNELIA AND HER JEWELS 

Tiberius Jjrracchus et Gains Gracchus erant filii 
Comeliae, Africani ^ ftliae. Apud antiquas dominas 
Romanas, ComeUa erat clarissima. Erat mater 
optima et filios care amavit. Cornelia cum ftliis 
suis Romae habitabat. Ibi eos ctirabat et magna 
cum diligentia eos docebat, quod bonam disciplinam 
amabat. 

Proximum domiciUo Comeliae erat Campanae 

^ A tergd, behind him. 

' Scipio Africaniis, the conqueror of Hannibal. 
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piilchrae domicilinm. Cum Campana, quae erat 
superba non solum forma sed etiam suis omamentis 
pulcherrimis, Comeliae omamenta sua monstraret, 
Cornelia filios suos Tiberiimi et Gaimn vocavit. 
" Haec/' inquit, " mea omamenta sunt.'' 

CINCINNATUS 

Cinciimatus agricola Romanus fuit, qui in agns 
sids diligentissime laboravit. Miles non fuit sed 
patriam maxime amavit. Cimi Roma in periculo 
magno esset, ntintii ad eimi a civibus missi sunt ut 
ad bellum eum vocarent. Cum ad agrum venirent, 
Cinciimatmn arare viderunt, sed ei periculum patriae 
narraverunt. Ad bellum properavit et dictator im- 
peratorque factus est. Populmn patriae cum exer- 
citu fortissime defendit et brevi tempore hostes 
vicit. Hostibus victis, agricola fortis ad agros 
rediit, sed ab omnibus civibus amatus et laudatus est. 

NOT AT HOME 

Nasica et Ennius poeta amici erant. Olim Na^ca 
ad Ennium venit et ad portam de eo quaesivit. 
Serva dixit, " Ennius domi non est." Videbat 
autem Ennium Nasica, nihil tamen dixit, sed domum 
revertit. 

Panels post diebus ad Nasicam venit Ennius. 
Huic ipse Nasica exclamavit, " Non sum domi." 
Tmn Ennius dixit, " Nonne cognosco vocem tuam? " 
Nasica autem respondit, " Homo es impudens ; ego 
servae tuae credidi ; tu non mihi credis." 
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THE SEVEN ROMAN KINGS 

Romulus, primus rex Romae, Sabinos vicit, et 
eos ad populum Romanum adiunxit. Asylum pate- 
fecit ut numerum civium augeret. Ad quod multi 
ex civitatibus suis eiecti fugerunt. Centum sena- 
tores legit et eos patres appellavit. Populum in 
triginta curias distribuit. 

Post mortem Romuli interregnum unius anni fuit. 
Quo elapso, Numa Pompilius rex creatus est. Hie vir 
nullum bellum gessit ; tamen civitati prof uit. Nam et 
leges dedit, et sacra pltirima instituit, ut mores populi 
barbari molUret . Annum in decem menses descripsit . 

Numae successit TuUus Hostilius, qui bellum 
Albanls intulit. Cum triginta duos annos regnasset, 
fulmine ictus cum domo sua cremavit. 

Post himc Ancus Marcius, Ntimao ex fllia nepos, 
imperium suscepit. Erat vir magna iustitia. 
Urbem ampliavit, moenia nova fecit, et primum 
carcerem aedificavit. 

Deinde regnum Tarquinius Priscus accepit. Cum 
rex Ancus eum flliorum suorum tutorem reliquisset, 
Tarquinius Priscus per insidias regnum occupavit. 
Pltira bella feliciter gessit, et multos agros hostium 
finibus suis adiunxit. Cloacas et mtiros fecit; 
templum lovi inchoavit. A filiis Anci, quibus 
regnum eripuerat, interfectus est. 

Post himc Servius Tullius, Alius captivi, regnavit. 
Bene imperium administravit. Montes tres urbi 
adiunxit. Primus omnium censum ordinavit. 
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Servius a ftlia sua, Tullia, et Tarquinio Superbo, 
filio eius regis, cui successerat, interfectus est. 

Septimus rex, Tarquinius Superbus, erat filius 
Tarquini Prisei. Templum lovis in Capitolio aedi- 
ficavit. Propter multas initirias Lucius Brutus et 
alii cives populo persuaserunt ut eum ex urbe 
eiceret et portas clauderet. Exercitus quoque eum 
reliquit. Fugit itaque cum uxore et Uberis suis. 

Ita Romae septem reges regnaverunt annos du- 
centos quadraginta tres. 



SUMMARY 

PARADIGMS 

NOUNS 
First Declension 





*'^***»***> *ir 


WVM'j/ 




SlNGULAB 


Plural 


Nom. 


domina 


dominae 


Gen, 


dommae 


domin&rum 


Dot. 


dominae 


dominis 


Ace, 


dominam 


dominas 


Abl 


domina 


dominis 



Mia and dea have -&bus in the dative and ablative plural. 



Second Declension 





Dominus, m., 


l^us, m., 


Puer, m., 


Ager, m., 




master 


son 
Singular 


boy 


field 


Nom. 


dominus 


Mus 


puer 


ager 


Gen. 


domini 


ffli 


pueri 


agri* 


Dot. 


domind 


Md 


puerd 


agro 


Ace. 


domintnn 


Mum 


puerum 


agrum 


Abl 


domin6 


Md 

Plural 


puerd 


agrd 


Nom, 


domini 


fflii 


pueri 


agri 


Gen, 


dominormn 


filidrum 


puerdrum 


agrorum 


Dot, 


dominis 


ffliis 


pueris 


agris 


Ace. 


dominds 


mios 


pueros 


agrds 


Abl 


dominis 


filiis 
263 


pueris 


agris 
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Oppidum, n., tovm Praesidium, n., garrison 

Singular 

Nom, oppidtim praesidium 

Gen, oppicU praesidi 

Dot. oppidd praesidid 

Ace. oppidum praesidium 

AhL oppidd praesidid 

PCURAL 

Nom, oppida praesidia 

Gen, oppiddrum praesidiorum 

Dot, oppi<tis praesidiis 

Ace, oppida praesidia 

Abl oppidis praesidiis 

Nouns in -us of this declension have the termination -e in the 
vocative singular, as domine. 

Proper names in -ius, and Alius, end in -i in the vocative 
singular. 

Third Declension 

Labial Stem 
Princeps, m., chief 

m 

Singular Plural 

Nom. princeps prIncipSs 

Gen. principis principum 

Dot. principi principibus 

Ace, piincipem pnhcipes 

Ahl. pi&cipe prmcipibus 
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lAnguaL Stems 




• 


Eques, m., 


Virtus, f ., wan- 


Caput, n., 




horseman 


linesSy valor 

SiNGULAB 


head 


Nom, 


eques 


virtus 


caput 


Gen, 


equitis 


virttitis 


capitis 


Dot, 


equiti 


virtuti 


capiti 


Ace, 


equitem 


virttitem 


caput 


Abl 

• 


equite 


virttite 
Plural 


capite 


Nom, 


equites 


virtutes 


capita 


Gen. 


equitum 


yirtutum 


capitum 


Dot, 


equitibus 


virtutibus 


capitibus 


Ace, 


equitSs 


virtutes 


capita 


Ahl. 


equitibus 


virtutibus 


capitibus 



Palatal Stems 
R^Xy m,, king IndeXfin, Judge 



Nom, 

Gen, 

Dot. 

Ace, 

Abl. 



Singular 



T%X 

regis 
regf 
regem 
rege 



iudex 

iudicis 

iudici 

iudicem 

iudice 



Plural 



Nom, 

Gen, 

Bat, 

Ace. 

Ahl. 



reges 

regum 

regibus 

reges 

regibus 



iudices 

iudicum 

iudicibus 

iudices 

iudicibus 
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Liquid Stems 






Cdnsul, m., 


Victor, m., 


Pater, m., 




consul 


vidoT 
Singular 


faiher 


Nom, 


cdnsul 


victor 


pater 


Gen, 


cdnsulis 


victdiis 


patris 


Dot. 


cdnsuli 


victdri 


patri 


Ace, 


cdnsulem 


victdrem 


patrem 


Abl 


cdnsule 


victfire 
Plubal 


patre 

• 


Nom, 


cdnsules 


victdres 


patres 


Gen, 


cdnsulum 


victdrum 


patrum 


Dal 


cdnsulibus 


victdribus 


patribus 


Ace, 


cdnsules 


victdres 


patres 


Abl 


cdnsulibus 


victdribus 


patribus 




Multitudd, f ., 


Nfttifi, f., 


Flumen, n., 




great number 


raee, nation 
Singular 


river 


Nom. 


multitudd 


natid 


flumen 


Gen, 


multitudinis 


nUtidnis 


fluminis 


Dot, 


multitudin! 


natidni 


flumini 


Ace, 


multitudinem 


natidnem 


flumen 


Abl 


multitudine 


nUtidne 
Plural 


flumine 


Nom, 


multitudines 


natidnes 


flumina 


Gen, 


multitudinum 


nUtidnum 


fluminum 


Dal 


multitudinibus 


nUtidnibus 


^ fluminibus 


Ace, 


multitudines 


natidnes 


flumina 


Abl 


multitudinibus 


n&tidnibus 


fluminibus 



SUMMARY — NOUNS 



267 



Sibilant Stems 
Tempus, n., time Opus, n., work, task 





Singular 






Nom, tempus 




opus 




Gen, tempoiis 




operis 




Dat. tempoii 




opeii 




Ace, tempus 




opus 




Ahl. tempore 


Plubal 


opere 




Nom, tempora 




opera 




Gen, temporum 


operum 


Dat, temporibus 


operibus 


Ace, tempora 




opera 




Abl, temporibus 


operibus 




Stem>s in i 






Hostis, m., 


Nubes, f 


•1 


Ignis, m., 


enemy 


cUmd 
Singular 




fire 


Nom. hostis 


nub^s 




ignis 


Gen. hostis 


nfibis 




ignis 


Dat. hosti 


nfibi 




igni 


Ace. hostem 


nubem 




ignem 


Abl. hoste 


nube 
Plural 




igne, -i 


Nom, host§s 


nfib^s 




ignSs 


Gen, hostium 


nfibium 




ignium 


Dat. hostibus 


nubibus 




ignibus 


Ace. hostis, -ds 


nubis, -es 


ignis, -es 


Abl. hostibus 


nubibus 




ignibus 
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CliSns, m., retainer, 


Urbs, f., 


Mare, n.^ 




• 


client 


city 
Singular 


sea 


animal 


Norn, 


cli^ns 


urbs 


mare 


animal 


Gen, 


clientis 


urbis 


maris 


anim&lis 


Dat, 


clienfi 


urb! 


maii 


anim&li 


Ace, 


clientem 


urbem 


mare 


animal 


Abl 


cliente 


urbe 

Plural 


mari 


animfilf 


Nom, 


clientes 


urbes 


maria 


animalia 


Gen, , 


clientium 


urbium 


marium 


animaiium 


Dat, 


clientibus 


urbibus 


maribus 


animdlibus 


Ace, 


clientifs, -es 


urbis, -es 


maria 


animAlia 


Abl 


clientibus 


urbibus 


maribus 


anim&libus 




Fourth Declension 




Ezercitus, m., army 


Manus, f ., i 


hand 


Comu, n., horn 




• 


Singular 






Nom, 


ezercitus 


manus 




comu 


Gen, 


ezercitus 


manus 




comus 


Dat. 


ezercitt^ (-u) 


mantu (-u) 


comu 


Ace, 


ezercitum 


mamim 


% 


comu 


Abl 


ezercitu 


manu 
Plural 




comu 


Nom, 


ezercitus 


manus 




comua 


Gen, 


ezercituum 


manuum 




comuum 


Dat. 


ezercitibus 


manibus 




comibus 


Ace, 


ezercitus 


manus 




comua 


Abl 


ezercitibus 


manibus 




comibus 
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Fifth Declension 





Dite, m., day 


RSs, f., thinQf affair 




Singular Plubal 


Singular 


Plural 




Nom. digs di§s 


rds 


rds 




Gen. die! di§rum 


rei 


rerum 




Dot. diSi diSbus 


rei 


rdbus 




Ace, diem di§s 


rem 


res 




Abl, di§ diSbus 


rd 


rdbus 




Irregular Declension 






. Vis, f ., force 


Iter, n., march Journey 




Singular Plxtral 


Singular 


Plural 


Nom 


vis virSs 


iter 


itinera 


Gen, 


vis(rare) viriuin 


itineris 


itinerum 


Dot. 


vi (rare) yiribus 


itineii 


itineribus 


Ace, 


vim yiris, -ds 


iter 


itinera 


Ahl 


vi viribus 


itinere 


itineribus 




Deus, 


m., god 






Singular 


Plural 




Nom, deus 


dei, dH, di 




Gen, dei 


dedrum, detim 




Dot. ded 


deis, diis, (Us 




Ace. detim 


deds 






Abl, ded 


deis, diis, 61s 




Domus, f., 


housCf home 






Singular 


Plural 






Nom. domus 


domus 






(^en. domus, -i 


domuum. 


-drum 




Dat domui, -6 


domibus 






Ace. dommn 


domds, -us 




Abl domd, -u 


domibus 





/ 



ADJECTIVES 





First and Second Declensions 






Longus, long 








Singular 






Masc. 


Fern. 


Neut, 


Nom. 


longus 


longa 


longum 


Gen, 


long! 


longae 


longi 


Dot, 


longd 


longae 


longd 


Aee. 


longum 


longam 


longum 


Abl 


longd 


longft 
Plural 


longd 


Nom, 


long! 


longae 


longa 


Gen, 


longorum 


longarum 


longorum 


Dot. 


longis 


longis 


longis 


Aec, 


longds 


longas 


longa 


Abl 


longis 


longis 

Liber, free 
Singular 


longis 


Nom. 


liber 


libera 


liberum 


Gen. 


liberi 


liberae 


liberi 


Dal 


libero 


liberae 


liberd 


Ace, 


liberum 


liberam 


liberum 


Abl 


liberd 


libera 
Plural 


liberd 


Nom. 


liberi 


liberae 


libera 


Gen. 


liberdrum 


libertoim 


liberdrum 


Dot. 


liberis 


liberis 


liberis 


Aee, 


liberds 


liberas 


libera 


Abl 


liberis 


liberis 
270 


liberis 





■ 


SUMMARY 


» 
— ADJECTIVES 


271 






Pulcher, beautifiU 










Singular 










Ma8c. 


Fern. 


NeuL 






Nom, 


pulcher 


pulchra 


pulchrum 






Gen, 


pulchri 


pulchrae 


pulchri 






Dot, 


pulchrd 


pulchrae 


pulchrd 






Ace, 


pulchrum 


pulchram 


pulchrum 






AbL 


pulchr6 


pulchr& 


pulchrd 








Plural 








Nom, 


pulchri 


pulchrae 


pulchra 






Gen, 


pulchrdrum 


pulchrarum 


pulchrdrum 




Dot, 


pulchris 


pulchris 


pulchris 






Ace. 


pulchrds 


pulchris 


pulchra 






AbL 


pulchris 


pulchris 


pulchris 






Third Declension — Three Endings 








Acer^ 


sharp f keen 










Singular 




Plural 






Maac. 


Fern. Neut 


Masc. 


Fern. 


Neut, 


Norn, 


ftcer 


ftcris ftcre 


ftcres 


acres 


ftcria 


Gen, 


ftcris 


&cris &cris 


Cerium 


acrium 


ftcrium 


Dot, 


ftcii 


kcti dcri 


^cribus 


acribus 


acribus 


Ace. 


ftcrem ftcrem &cre 


acris, -es 


acris, -ds 


acria 


AbL 


acri 


ftcri ftcri 


acribus 


acribus 


acribus 




1 


Third Declension — Two Endings 








Fortis, brave 








SlNGULAB 




Plural 




Masc. and Fern. Neul, 


Masc. and Fern, 


Neut, 


Nom, 


fortis 


forte 


fortes 


fortia 


Gen, 


fortis 


fortis 


fortium fortium 


Dot, 


forti 


forti 


fortibus fortibus 


Ace, 


fortem forte 


fortis, 


-es fortia 


AbL 


forti 


forti 


fortibus fortibus 
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Third Declension — One Ending 
AudAz, bold 





Singular 


Plural 




Masc 


. and Fern. 


Neui, 


Maac. and Fern. 


Neut. 


Nom. 


audAz 


audAz 


aud&c6s 


aud&da 


Gen, 


audacis 


aud&ds 


audacium 


aud&cium 


Dot, 


aud§<^ 


audftci 


aud&cibus 

• 


aud&dbus 


Ace, 


audacem 


auddz 


aud&cis, -es 


aud&da 


Abl, 


aud&ci, -e 


aud&ci, -e 


aud&cibus 


aud&dbus 




Third Declension - 


-Consonant Stem 








Vetus, 


old 






Singulas 


\ 


Plural 




Masc, and Fern. 


Neut, 


Maac. and Fern. 


NetU. 


Nom. 


vetus 


vetus 


veteres 


Vetera 


Gen, 


veteris 


veteris 


veterum 


veterum 


Dot, 


veteri 


veteri 


veteribus 


veteribus 


Ace, 


veterem 


vetus 


veteris 


Vetera 


Abl, 


vetere, -i 


vetere, -i 


veteribus 


veteribus 



Irregular Adjectives 

Alius, another 

Singular 

Maac. Fern, Neut. 

Nom. alius alia aliud 

Gen. alius alius alius 

Dot, alii alH alii 

Ace, alium aliam aliud 

Abl, aHd alia aUd 





Plural 




Maac. 


Fern. 


Neut. 


alii 


aliae 


alia 


alidnim 


aliarum 


alidrum 


aliis 


aliis 


aliis 


alids 


alias 


alia 


aliis 


aliis 


alOb 
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Unus, one 





Singular 




Plural 






Masc. Fern. NetU. 


Md8C. 


Fern. 


Neut. 


Nom. 


vmus ^auBL vmxan. 


fitiT 


toae 


una 


Gen. 


ilnius ilnius iii^us 


todrum 


untoim 


undrum 


Dot. 


ilni ^TiT . ui^ 


ilnis 


&iis 


unis 


Ace. 


vainm tnam voLiim 


tods 


unft8 


•una 


Abl. 


und finfl iind 


imis 


tofs 


&iis 




Regular Comparison of Adjectives 






PoBinvB 


COMPARATIVB 






Masc. Fein. NetU. 


Masc, and Fern. Neut. 






cflnss -a -urn 


cflrior 


cflrius 






liber -era -erum 


Uberior 


Uberius 


; 




pulcher -ra -rum 


pulchrior 


pulchrius 




audAz audAz audAz 


aud&cior 


audftcius 




fortis fortis forte 


fortior 


fortius 






celer celeris celere 


celerior 


celerius 




SUPBRLATIYB 







Masc. Fern. NetU. 

cflrissimus -a -um 
liberrimus -a -um 
pulcherrimus -a -um 



Masc. Fern. Neut. 

audftcissimus -a -um 
fortissimus -a -um 
celerrimus -a -um 



Irregular Comparison of Adjectives 



melior, melius, 

better 
peior, peius, worse 



bonus, -a, -um, 

good 
malus, -a, -um, 

bad 
mdgnus, -a, -um, mftior, mftius, 

great greater 
multus, -a, -um, , plus, more 

much; pL, many 



optimus, -a, -um, 

best 
pessimus, -a, -um, 

worst 
m&dmus, -a, -um, 

greatest 
pliirimus, -a, -um, 

m^ost; pL, very many 
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parvus, -a, -um, 

small 

exterus, -a, -um, 

otUward 



minor, minus, 

smaller 

exterior, exterius, 

ovier 



inferus, -a, -um, inferior, mferius, 

heloWj low lower 

posterns, -a, -um, posterior, posterius, 

following later 

superus, -a, -um, superior, superius, 

above higher 



facilis, -e, easy 
difficilis, -e, 

difficult 
similis, -e, similar 
dissimilis, -e, un- 
like , dissimilar 
humilis, -e, low 
gracilis, -e, slender 
idoneus, -a, -um, 
suitable 



facilior, facilius, 
difficilior, difficilius, 

similior, similius, 
dissimilior, dis- 

similius, 
humilior, humilius, 
gracilior, gracilius, 
magis idoneus, -a, 

-um. 



minimus, -a, -um, 

smallest 

eztremus, -a, -um, 
extimus, -a, -um, 

ouiermostf last 

{infimus, -a, -um, 
unus, -a, -um, 
lowest 

r postremus, -a, -um 

< postumus, -a, -um, 
I last 

( supremus, -a, -um, 

< suipmus, -a, -um, 

I highest 

facillimus, -a, -um, 
difficillimus, -a, -um, 

simillimus, -a, -um, 
dissimillimus, -a, 

-um, 
humillimus, -a, -van, 
gracillimus, -a, -um, 
maxime idoneus, -a, 

-um 



Declension of Comparatives 
Carior, dearer 





Singular 


PLtJRAL 




Masc, and Fern. 


Neut. 


Masc. and Fern. 


Neut, 


Nom. 


carior 


carius 


cariores 


caridra 


Gen. 


carioris 


carioris 


cariorum 


cariorum 


Dat. 


cariori 


cariori 


carioribus 


carioribus 


Ace. 


caridrem 


carius 


cariores 


cariora 


Abl, 


cariore 


caridre 


carioribus 


caridribus 
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PluS; more 



Singular 


Plural 


Masc, and Fern. Neut, 


Masc, and Fern, Neut. 


Nom. plus 


plures 


plura 


Gen, pluris 


plurium 


plurium 


Dai, 


pluribus 


pluribus 


Ace, plfls 


pluris, -i 


gs plura 


Abl, plure 


pluribus 


pluribus 


Regular Comparison of Adverbs 


Positive 


Comparative 


Superlative 


c&re (cams), dearly 


c&rius 


c&rissime 


libere OSbeT)Jre€ly 


liberius 


liberrime 


pulchre (pulcher), heaviifvUy 


pulchrius 


pulcherrime 


audacter (audAz), boldly 


aud&cius 


aud&cissime 


fortiter (fortis), bravely 


fortius 


fortissime 


celeriter (celer), swiftly 


celerius 


celerrime 


facile (facilis), easily 


facilius 


facillime 


■ 
Irregular Comparison of Adverbs 


Positive 


Comparative 


Superlative 


bene (bonus), ti;e22 


melius, better 


optime, best 


male (malus), ill 


peius, worse 


pessime, worst 


m&gnopere (m&gnus), greatly 


magis, more 


maxime, most 


xnultum (multus), much 


plus, more 


plurimum, most 


parum (parvus), litUe 


minus, less 


minime, least 


diu, long J a long time 


diutius 


diutissime 


saepe, often 


saepius 


saepissimS 


NUMERATES 




Cardinals 


Ordinals 




1. unus, -a, -um 


primus, -a, • 


-um 


2. duo, duae, duo 


secundus 




3. tr§s, tria 


tertius 
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Cardinals 


Ordinalb 




4. quattuor 


qufirtus 




5. qt^que 


quintus 




6. sex 


seztus 




7. septem 


Septimus 




8. oct6 


octHvus 




9. novem 


ndnus 




10. decern 


decimus 




11. undecim 


undecimus 




12. duodecim 


duodecimus 




13. tredecim 


tertius decimus 




14. quattuordecim 


qu&rtus decimus 




15. qtundecim 


qt^tus decimus 




16. sedecim 


seztus decimus 




17. septendecim 


Septimus decimus 




18. duodeviginti 


duodevicesimus 




19. undeviginti 


unde^cesimus 




20. vigin^ 


yicesimus 




21. vigintiunus, or 






unus et i^ginti 






29. undetriginta 


undStricesimus 




30. triginta 


tdcesimus 




40. quadragint& 


quadragesimus 




50. qtunquagint& 


qt^quag^simus 




60. seztginta 


sezftgesimus 




70. septuftginta 


septu&g^simus 


- 


80. octdginta 


octdg^simus 




90. ndnaginta 


ndnftgesimus 




100. centum 


centesimus 




101. centum (et) unus 


centesimus (et) primus 




121. centum (et)yiginti unus 


> centesimus (et) yicesimus 


primus 


200. ducenti, -ae, -a 


ducentesimus 




300. trecenti 


trecentesimus 




400. quadrigenti 


quadrigentesimus 




500. qufngenti 


quingentesimus 
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600. 


sescenti 




sescentdsimus 






700. 


septingenti 




septingentdsimus 




800. 


octiiigenti 




octingentdsimus 




900. 


ndngenti 




QdngentSsimus 




1000. 


mille 


: 


milldsimus 






2000. 


duonUlia 




bis milldsimus 






Dedenaion of duo, i 


two, trds 


, three, and mUle, a thousand 




Maac. Fern. 


Neut. Masc. & Fern 


L Neut. 


Nam. 


duo duae 


duo 


tr§s 


tria 


Gen. 


dudrum duflrum 


dudrum 


tritun 


trium 


Dot. 


dudbus duabus 


dudbus 


tribus 


tribus 


Ace. 


duds, duo du&s 


duo 


tris, trds 


tria 


Abl. 


dudbus duabus 


dudbus 


tribus 


tribus 






Singular Plural 


1 






Nom. 


mllle 


milia 








Gen. 


mflle 


n^um 








' Dot. 


mflle 


mflibus 








Ace. 


mllle 


milia 








Abl. 


mflle 


milibus 










PRONOUNS 










Personal 








First Person 


Second Person 


Third Person (Re- 










flexive) 




Ego, 7 


Tu, 


you (thou) 


Svdf of himself, etc. 




Sing. Plur. 


Sing 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Nom. 


ego nds 


tu 


vds 






Gen. 

1 


mei nostrum 

(nostri) 


tt^ 


vestrum 

(vestri) 


svd 


sui 


Dot. 


mihi ndbis 


tibi 


vdbis 


sibi 


sibi 


Ace. 


m§ nds 


te 


vds 


se, sese 


se, sese 


Abl 


me ndbis 


te 


vdbis 


se, sdse 


se, s§sd 
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Demonstrative 










Hie, this (here) 










Singular 




Plural 






Masc. 


Fein. Neut. 


Masc. 


Fern. 


Neut. 


Norn, 


hie 


haec hoc 


hi 


hae 


haec 


Gen, 


huius 


huius huius 


horum 


harum 


hdrum 


Dai, 


huic 


huic huic 


his - 


his 


his 


Ace. 


htinc 


hanc hoc 


hos 


h^s 


haec 


Abl. 


hdc 


h&c hdc 


his 


his 


his 


m 




Iste, thai (of yours) 










Singular 




Plural 




Norn. 


iste 


ista istud 


isti 


istae 


ista 


Gen. 


istius 


istius istius 


istorum 


istarum 


istdrum 


Dot. 


isti 


isfi isti 


istis 


istis 


istis 


Ace. 


istum 


istam istud 


istds 


istas 


ista 


Abl. 


istd 


ista istd 


istis 


istis 


istis 






Hie, thai (yonder) 








1 


Singular 




Plural 




Nom. 


lUe 


ilia iUud 


illT 


illae 


ilia 


Gen. 


illius 


illius illius 


illdrum 


, illAnim 


illdrum 


Dat. 


ilH 


iUi iUi 


illfs 


illTs 


illTs 


Ace. 


ilium 


illam illud 


illds 


illas 


ilia 


Abl. 


iUd 


ilia illd 


illiR 


illTs 


illTs 



Ipse (intensive), self 



Singular 

Nom. ipse ipsa ipsum 

Gen. ipsius ipsius ipsfus 

Dai. ipsi ipsi ipsi 

Ace. ipsum ipsam ipsum 

Abl. ipsd ipsa ipsd 



Plural 

ipsi ipsae ipsa 

ipsdrum ipsarum ipsorum 

ipsis ipsis ipsis 

ipsds ipsas ipsa 

ipsis ip^s ip^ 
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Is, 


thiSf ihaty he 






Singular 






Plural 




Masc. Fern, 


New 


t, Masc. 


Fern. Neut, 


Nom. 


is ea 


id 


ii, ei 


eae ea 


Gen. 


eius eius 


eius 


; eorum 


eftrum edrum 


Dot. 


ei ei 


ei 


iis, els 


iis, eis iis, eis 


Ace. 


emn earn 


id 


eds 


efts ea 


Abl 


ed e& 


ed 


iis, eis 


iis, eis iis, eis 






Idem, same 










• 

Singular 


• 




Masc. 




Fern. 


Neut. 


Nom 


idem 




eadem 


idem 


Gen. 


eiiisdem 




eiusdem 

• 


eiusdem 


Dot. 


eidem 




eidem 


eidem 


Ace. 


eundem 




eandem 


idem 


Abl 


eddem 

• 




eftdem 
Plural 


eddem 


Nom. 


iidem, eidem 


eaedem 


eadem 


Gen. 


ednmdem 




e&rundem 


ednmdem 


Dot. 


iisdem, eisdem 


iisdem, eisdem 


iisdem, eisdem 


Ace. 


edsdem 




eftsdem 


eadem 


Abl 


iisdem, eisdem 


iisdem, eisdem 


iisdem, eisdem 






Interrogative 








Quis, w?iof 






Singular 






Plural 


Masc. and Fern. 


Neut 


Masc. 


Fern. Neut. 


Nom. 


quis 


quid 


qvd 


quae quae 


Gen. 


cuius 


cuius quorum 


quarum qudrum 


Dot. 


cui 


cui 


qtdbus 


quibus quibus 


Ace. 


quern 


quid 


quds 


quas quae 


Abl 


qud 


qud 


quibus 


quibus quibus 
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Qui, quae, quod, which? what? is the interrogative adjective. 
It is declined like the relative pronoun. 







Relative 










Qui, whOf which, that 








\ 


SiNGXTLAR 




PLUKAIi 






Maac, 


Fern. Neut. 


Masc. 


Fern. 


Neut. 


NOTTL 


qui 


quae quod 


qui 


quae 


quae 


Gen, 


cuius 


cuius cuius 


qudrum quflrum 


qudrum 


Dot, 


cui 


cui cui 


quibus 


quibus 


quibus 


Ace. 


quern 


quam quod 


quds 


qufis 


quae 


Abl 


qud 


quft qud 


quibus 


; quibus 


quibus 






Indefinite 










Aliquis, some one 




• 






Singular 








Masc, and Fein. 




Neut. 






Nam. 


aliquis 




aliquid 






Gen. 


alicuius 




alicuius 






Dot. 


alicui 




alicui 






Ace. 


aliquem 




aliquid 






Abl. 


' aliqud 




aliqud 








Plubal 










Masc. 


Fern. 


Neut. 






Nom. 


aliqtd 


aliquae 


aliqua 






Gen. 


aliqudrum 


aliqu&rum 


aliqudrum 




Dot. 


aliquibus 


aliquibus 


aliquibus 






Ace. 


aliquds 


aliqu&s 


aliqua 






Abl 


aliquibus 


aliquibus 


aliquibus 





Aliqui, aliqua, aliquod. some, is the adjective. 
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Qtddam, a certain one 








Singular 






Masc. 


Fem. 


NevJt. 


Nom. 


qiddam 


quaedam 


quiddam 


Gen. 


cuiusdam 


cuiusdam 


cuiusdam 


Dal. 


cuidam 


cuidam 


cuidam 


Ace. 


quendam 


quandam 


quiddam 


Ahl. 


quOdam 


qu&dam 

Plural 


quOdam 


Nom. 


qiddam 


quaedam 


quaedam 


Gen. 


quOnindam 


quflrundam 


qudrundam 


Dot. 


quitmsdam 


quibusdam 


quibusdam 


Ace. 


qudsdam 


quflsdam 


quaedam 


Ahl 


quitmsdam 


quibusdam 


quibusdam 


iam, < 


^[tiaedam, quoddam, a certain, is 


the adjective 



REGULAR VERBS 

First Conjugation 

Principal Parts : portO, portflre, portftvi, portfttus 
Stems : portft-, portfty-, portftt- 

Active Voice Passive Voice 

Present bidicative 

I carry , am carrying^ etc. I am carried, etc. - 

pQrt5 portdmus portor portfimur 

portfts portfttis portftris, -re portftmini 

portat portant portfttur portantur 

Imperfect Indicative 

7 was carryinQf carriedj etc. I was carried, etc. 

port&bam port&bfimus portftbar portftbfimur 

port&bfls portftb&tis port&bdris, -re port&bdmini 

port&bat portftbant portftb&tur port&bantur 
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Future Indicative 

/ ahaU carry, etc. / shaU be carried, etc. 

port&bO port&bimus port&bor portabimur 

port&bis portftbitis portabeiis, -re portabhnini 

portftbit port&bunt port&bitur portabuntur 



Perfect Indicative 

I carried, have carried, did 
carry, etc. 

pbrt&vi port&vimus 

portftvisti port&vistis 

portftvit portavSrunt, 

-ere 



/ have been carried, was carried, etc, 



portfttus 
-a, -um 



es *^ \ estis 

-ae. -a I 
est '* I sunt 



Pluperfect Indicative 
I had carried, etc / had been carried, etc. 

eramus 



port&veram port&verfimus r eram r 

port&ver&s portaver&tis *^ { erfis < erttis 

-a, -um -ae, -a I 

portaverat portaverant ' lerat ' Lerant 



Future Perfect Indicative 

/ shall have carried, etc. / shaU have been carried, etc. 

rerimus 



port&ver5 port&venmus _^,^ rer6 _^,^ 

-i.« -i.* •^- portatus port&ti 

port&vens port&ventis '^ { ens '^ 



port&verit port&verint 



-a, -um 



erit 



-ae, -a 



eritis 
erunt 



portem 

portSs 

portet 



portdrem 

port&res 

portaret 



Present Subjunctive 

portemus porter 

port^tis portSris, -re 

portent portetur 

Imperfect Subjunctive 

port&remus port&rer 
portaretis portSreris, -re 

portdrent portarStur 



portemur 
portemin! 
portentur 



portdremur 
portaremini 
portarentur 



sitis 
sint 
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Perfect Subjimctiye 

portftyerim portftverimus -j^rtfltu f ^^™ norMtf ^ ^°^^*® 

portftveris portftveritis i~"* J g|g pcuxa 

. -a, -um . -ae, -a 

portavent portftvermt ' I sit ' 

Pluperfect Subjunctive 

portftvissem portavissSmus r essem ressSmus 

portftvissds port&viss^tis ^ < esses ^ < essStis 

. . -a, -um -ae. -a 

port&visset port&vissent ' lesset ' lessent 

Present Imperative 

port&y carry thou portfire, be thou carried 

portate, carry ye portdmini, be ye carried 

Future Imperative 

portatd, thou shaU carry portfttor, thou shaU be carried 

portatd, he shaU carry port&tor, he shall be carried 

portfitdte, you shaU carry 

pQrtant6, they shaU carry portantor, they shaU be carried 

Infinitives 

Pres. portfire, to carry portfiii, to be carried 

Perf, portavisse, to have portfitus, -a, -um esse, to have been 

carried carried 

Fui. portfiturus, -a, -um portfitum iii,tobe about to be carried 

esse, to be about to 

carry 

Participles 

Pres, portfins, -antis 

carrying 

Perf. portfitus, -a, -um, hatring been 

carried^ carried 
Put, portfiturus, -a, -um, portandus, -a, -um (gerundive), to 
aboui to carry be carried 
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Gerund Supine 

Nom. Ace, portfttum, to carry 

Gen. portan<H, of carrying Ahl, port&tu, to carry, in the 
Dot. portand6, for carrying carrying 

Ace, portandum, carrying 
Ahl. portandd, by carrying 

Second Conjugation 

Principal Parts : moned, monSre, monxd, monitas 
Stems : mon§-, menu-, monit- 

Active Voice Passive Voice 

Present Indicative 
I aduise, am advising, etc. I am advised, etc. 

moned monSmus moneor monSmur 

monSs monStis monSiis, -re monSmini 

monet monent monStur monentur 

Imperfect Indicative 
/ was advising, advised, etc. I was advised, etc. 

monSbam monSbfimus mon^bar monSbfimur 

mon§b&s mon§b&tis monSbdris, -re monSbdmiid 

monSbat monSbant monSb&tur monSbantur 

Future Indicative 

I shall advise, etc. / shaU be advised, etc. 

monSbd monSbimus monSbor monebimur 

monSbis monSbitis mon^beiis, -re monSbiminI 

monSbit monebunt monSbitur monebuntur 

Perfect Indicative 

I advised, have advised, did I have been advised^ was 

advise, etc. advised, etc. 

momil monuimus ^onitusf^^ monitifT"" 

monuisti monmstis < es < estis 

-a, -um I -ae. -a I 
monuit monuSrunt, -6re ' lest ' I sunt 
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Pluperfect Indicatiye. 



J had advised, etc. 

monueraxn monuerSmus 
monuerfts monuer&tis 
monuerat monuerant 



/ had been admsed, etc. 
eram .^. r erSmus 



< er&s { erfttis 

-a, -um . -ae, -a 1 . 

' lerat ' lerant 



monitl J 

< 



Future Perfect Indicatiye 
/ shaU have advised, etc. / shaU have been advised, etc. 

monuerO monuerimus 
monueris monueritis 
monueiit monuerint 



. . r er6 .^ r enmus 

momtus . momti .^ 
< eris < entis 



Present Subjunctive 



moneam 


monefimus monear 


moneftmur 


monefls 


monefltis moneAris, -re 


monefimini 


moneat 


moneant monefltur 

Imperfect Subjunctive 


moneantur 


mon^rem 


mon^Smus mon^rer 


monSrSmur 


monSres 


mon6r6tis mon§r§ris, -re 


moner&nini 


mon^ret 


mon^rent monSrStur 


monerentur 



Perfect Subjunctive 
monuerim monuerimus 



monueris monueritis 
monuerit monuerint 



monitus 
-a, -um 



sun 

sis 

sit 



moniti 



litmus 
sitis 



-ae, -a , . 
' ' sint 



Pluperfect Subjunctive 

monuissem monuissemus . . r essem _ r essSmus 

. - . -^ momtus I . momti _^ 

monuisses monuiss^tis < ess^s < ess^tis 

-a. -um -ae, -a I 

monuisset monuissent lesset ' I 



essent 
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Present Imperative 

monS, advise thou, etc. monSre, be thou advised, etc. 

monSte, advise ye, etc. monemini, he ye advised, etc. 

Future Imperative 

monetd, thou shalt advise, etc. monitor, thou shalt be advised, etc. 
monetd, he shaU advise, etc. monetor, he shall be advised, etc. 

monetdte, you shaU advise. 

monentd, they shall advise, monentor, they shall be advised, etc. 

Infinitives 

Pres, mon6re, to advise, etc. monSri, to be advised, etc. 

Perf, monuisse, to have ad- monitus, -a, -um esse, to have been 

vised, etc. advised, etc. 

FvJb, moniturus, -a, -um monitum In, to be about to be ad- 

esse, to be aboui to vised, etc. 

advise, etc. 

Participles 

Pres. monens, -entis, ad 

vising, etc. 
Perf. monitus, -a, -um, having been ad- 

vised, advised, etc. 
Ful. moniturus, -a, -um, monendus, -a, -um (gerundive), 

aboui to advise, etc. to be advised, etc. 

Gerund Supine 

Nom. Ace. momtimi, to advise, etc. 

Gen. monen<H, of advising Abl. monitu, to advise, in the ad- 

Dot. monendd, for advis- vising, etc. 

ing, etc. 

Ace. monendum, advising, 
etc. 

Abl. monendd, by advis- 
ing, etc. 
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Third Conjugation 

Principal Parts : ducd, diicere, diud, ductus 
Steins : duce-, dux-, duct- 
Active Voice Passive Voice 

Present Indicative 

/ lecui, am leading, do I am led, etc. 

leady etc. 

ducd ducimus diicor ducimur 

duds dudtis duceris, -re ducimii^ 

dudt ducunt dilcitur diicuntur 

Imperfect Indicative 

I was leading, led, etc. / was led, etc. 

ducebam ducebfimus diicebar duc^bfimur 

duceb&s dticeb&tis duc^bdris, -re dticebdmini 

ducebat duc^bant duceb&tur ducebantur 

Future Indicative 

/ shall lead, etc. / shdU be led, etc. 

ducam ducimus ducar ducemur 

duc^ diicetis dticeris, -re ducemin! 

dilcet diicent ducStur ducentur 

Perfect Indicative 

/ led, have led, did lead, etc. I have been led, was led, etc. 



duzi duximus 



ductus, 



rsum ^ .. rsumus 



ducti, 



duzisti dfizistis ' < es ' < estis 

-a, -um -ae, -a I 
duzit duzSrunt, -ere ' lest ' I sunt 

Pluperfect Indicative 
/ had led, etc. I had been led, etc. 

duzeram d^erfimus . reram . rerdmus 

duzer&s dfizer&tis ' { erfls * I er&tis 

, -a, -um I -ae, -a 

duzerat d^erant ' lerat lerant 
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Future Perfect Indicative 
/ shdU have led, etc. I shall have been led, etc. 



d^erO 
di&zeris 
duzerit 



d&cam 

diic&s 

ducat 



ducerem 

ducer^ 

dflceret 



duzerim 

duzeris 

dOzerit 



duzerimus 

d^eritis 

duzerint 



ductus, 
-a, -um 



erd 
eris 
erit 



Present Subjunctive 

diicdmus diicar 

diicatis diicflris, -re 

diiqant diicfttur 

Imperfect Subjunctive 

diicerSnuis d&cerer 

diicer^tis ducer^ris, -re 

d&cerent d&cerStur 



Perfect Subjunctive 



duzerimus 

d^eritis 

d^erint 



ductus, 
-a, -um 



smi 

sis 

sit 



Pluperfect Subjunctive 



duzissem duziss^mus 
duziss^ duziss€tis 
duzisset duzissent 



ductus, 
-a, -um 



essem 

essSs 

esset 




ddcdmur 
ducdmini 
ducantur 



ducergmur 
ducer§min! 
diicerentur 



ducli, 
-ae, -a 



simus 

sitis 

sint 




essemus 

essetis 

essent 



duc(e), lead thou 
dddte, lead ye 



Present Imperative 

diicere, he thou led 
ducimii^, he ye led 



Future Imperative 

diicitd, thou shaU lead dfldtor, thou shaU he led 

dudtd, he shall lead diicitor, he shall he led 

dudtdte, you shall lead 

ducuntd, they shall lead ducuntor, they shall he led 
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Infinitives 

Pres. d&cere, to lead d^ci, to be led 

Perf, diizisse, to have led ductus, -a, -um esse, to have been led 

Fvt. ducturus, -a, -um ductum M, to be aboiU to be led 

esse, to be abovJt 

to lead 

Participles 
Pres, diicSns, -entis, 

leading 

Perf, ductus, -a, -um, having been led, led 

Fvt. ductiirus, -a, -um, ducendus, -a, -um (gerundive), to 

abovi to lead be led 

Gerund 



Nom, 




Gen, 


diicendi, of leading 


Dai, 


ducendd, for leading 


Ace, 


ducendum, leading 


Abl, 


diicendd, by leading 




Supine 


Ace. 


ductum, to lead 


Abl, 


ductu, to lead, in the leading 



Third Conjugation — Verbs in -i6 

Principal Parts : capid, capere, cepi, captus 
Steins : cape-, c5p-, capt- 

Active Voice Passive Voice 

Present Indicative 

/ take, am taking, do I am taken, etc. 

take, etc. 

capi6 capimus capior capimur 

capis capitis caperis, -re capimini 

capit capiunt capitur capiuntur 
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Imperfect Indicative 

7 was taking, took, did I t&os taken, etc. 

take, etc. 

capiebam capiebfimus capiebar capiebfimur 

capieb&s capiebatis capiebdris, -re capiebamini 

capiebat capiebant capieb&tur capiebantur 

Future Indicative 
I shaU take, etc. / shall be taken, etc. 

capiam capiemus capiar capiemur 

capias capietis capieris, -re capiemini 

capiet capient capietur capientur 

Perfect Indicative 

I took, have taken, did I have been taken, was 

take, etc. . taken, etc. 

c^^, cepis^ etc. captus, -a, -um sum, etc. 

Pluperfect Indicative 
I had taken, etc. / had been taken, etc. 

ceperam, ceper&s, etc. captus, -a, -um eram, etc. 

Future Perfect Indicative 
I shall have taken, etc. I shall have been taken, etc. 

ceperd, ceperis, etc. captus, -a, -um er5, etc. 

Present Subjunctive 
capiam, capifts, etc. capiar, capiaris, -re, etc. 

Imperfect Subjunctive 
caperem, caperes, etc. caperer, capereris, -re, etc. 

Perfect Subjunctive 
cSperim, cSperis, etc. captus, -a, -um sim, etc. 
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Pluperfect Subjunctive 
cSpissem, cepisses, etc. captus, -a, -um essem, etc. 



Pi 


esent Imperative 


* 

ke thou, etc. 


Be thou taken, etc. 


cape 


capere 


capite 


capunii^ 



Future Imperative 
Thou shdlt take, etc. Thou ahalt he taken, etc. 

capitd capitor 

capitd cUpitor 

capitdte 

capiunt6 capiuntor 

Infinitives 

To take, etc. To he taken, etc. 

Pres, capere cap! 

Perf. c§pisse captus, -a, -um esse 

Fut. capturus, -a,-umesse captumtri 

Participles 

Taking, etc. Having heen taken, taken, etc. 



Pres, capiens, -entis 

Perf. captus, -a, -um 

Fut. capturus, -a, -um capiendus, -a, -um (gerundive) 

Gerund Supine 

Nam. Ace. captum, to take 

Gen. capiendi, of taking Ahl. captu, to take, in the taking 

Dot. capiendd, for taking 

Ace. capiendum, taking 

Ahl. capiendd, hy taking 
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Fourth Conjugation 

Principal Parts : audlQ, audire, audivi, auditus 
Steins : audi-, audiv-, audit- 
Active Voice Passive Voice 

Present Indicative 

/ hear, am hearing, do I am heard, etc. 

hear, etc. 

audid aucUmus audior aud&nur 

au<tis audit's audiris, -re aucUmini 

audit audiunt ^ auditur audiuntur 

Imperfect Indicative 
I was hearing, heard, etc. / was heard, etc. 

audiSbam audiebftmus audigbar audi^bdmur . 

audi5b&s audieb&tis audiebdris, -re audiebamini 

audiSbat audiSbant audieb&tur audiebantur 

Future Indicative 
/ shaU hear, etc. I shall he heard, etc. 

audiam audiemus audiar audi§mur 

audies audietis audieris, -re audiemii^ 

audiet audient audietur audientur 

Perfect Indicative 

/ heard, have heard, did I have been heard, was 

hear, etc. heard, etc. 

audi^ audivimus , rsum « rsumus 

audivisti audivistis * les W estis 

audivit audiverunt, -ere * " I est 'I sunt 
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Pluperfect Indicative 
/ had heard, etc. / had been heard, etc. 

audiveram audiyerSmu6 
audiver&s audiverfttis 
audiverat audiverant 



auditus, 
-a, -um 



eram ..^ rerdmus 

_ auditi, ... 
er&s ' < erfttis 

-ae. -a 
erat ' I erant 



Future Perfect Indicative 

/ shaU have heard, etc. I shaU have been heard, etc. 

auiHverd au<Hverimus ..^ rerd .,^ rerimus 

-, . J, ... auditus, . auditi, .^ 

audivens audiventis < ens < entis 

« . -a, ^um -ae. -a 

audivent audivermt * lent ' lerunt 



audiam 

audifts 

audiat 



audirem 

aucUrSs 

audiret 



au<^erini 

aw^eris 

au<^erit 



Present Subjunctive 

audiftmus audiar 

audi&tis audi&ris, -re 

audiant audi&tur 

Imperfect Subjunctive 

audirSmus aucUrer 

aucUrStis aucUr^ris, -re 

aodirent aucUrStur 

Perfect Subjunctive 



audifimur 
audidmini 
audiantur 



aucUrSmur 
audirSmini 
aucUrentur 



audiverimus 

auiHveritis 

audiverint 



auditus, 
-a, -um 



smi 

sis 

sit 



auditi, 
-ae,-a 



simus 

sitis 

sint 



I^luperfect Subjunctive 

aui^hdssem audivissemus 

audivisste audiviss€tis 

aucUvisset au<Uvissent ^' I esset 



- j-i- I ©ssem -_^ f essSmus 
auditus. . auditi, 

' essSs ' < ess^tis 



-a, -um 



-ae, -a 



essent 



audi, hear (hou 
audite, hear ye 



Present Imperative 

audire, be thou heard 
audimini, be ye heard 
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Future Imperatiye 

auditd, thou shaU hear auditor, thou shaU be heard 

auditd, he shall hear auditor, he shaU he heard 

auditdte, ye shaU hear 

audiuntd, they shall hear audiuntor, they shaU be heard 

Infinitives 

Pres, axi6x[e,tohear andhi,tobeheard 

Perf, aucUvisse, to have aucUtus, -a, -um esse, to have been 

heard heard 

FvJt, auditurus, -a, -um auditum lA^tobe about to be heard 

esse, to be about 

to hear 

Participles 

Pres. audiSns, -entis, 

hearirt^ 

Perf. auditus, -a, -um, having been heard, 

heard 
FvJt, auditurus, -a, -um, audiendus, -a, -um (gerundive), to 

about to hear be heard 

Gerund 



Norn, 

Gen. audiendi, of hearing 

Dat. audiendd, for hearing 

Ace. audiendum, hearing 

Abl. audiendd, by hearing 

Supine 

Ace. auditum, to hear 
Abl. aucUtu, to hear, in the 
hearing 
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IRREGULAR VERBS 

Principal Parts : sum, esse, fui, futurus 
Stems : es-, fu-, fut- 



Indicative 

/ am, etc. 
sum sumus 

es estis 

est sunt 

/ VHK, etc. 
eram erftmus 

erfts erfttis 

erat ' erant 

/ BhaU he, etc. 
er6 erimus 

eris eritis 

eiit erunt 



Present 



Imperfect 



Subjunctive 


aim 


^mus 


sis 


sTtis 


sit 


sint 


essem 


essemus 


esses 


essStis 


esset 


essent 



Future 



Perfect 



/ h(we been, was, etc. 

fui fuimus fuerim 

fuisti fuistis fueris 

fuit fuSrunt, -6re fuerit 

Pluperfect 
/ had been, etc. 

fueram fuerftmus fuissem 

fuerfls fuer&tis fuiss^s 

fuerat fuerant fuisset 

Future Perfect 
/ ahaU have been, etc. 
fuerd fuerimus 

fueris fueritis 

fuerit fuerint 



fuerimus 

fueritis 

fuerint 



fuissSmus 

fuissStis 

fuissent 
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Present Imperatiye 
es, be thou este, he ye 

Future Imperatiye 

est6, thou shalt he estate, ye ahoM he 

estd, he shdU he 8unt6, they ahdU he 

Infinitiyes 
Prea. esse, to he 
Perf, fuisse, to have heen 
Put, futurus, -a, -um esse, or fore, to he about to be 

Participle 
Put, futfirus, -a, -um, aboiU to he 



Principal Parts : possum, posse, poti^. 



Indicatiye Subjunctiye 

Present 

I am able, can, etc. 

possum possumus possim possimus 

potes potestis possib possitis 

potest possunt possit possint 

Imperfect 
I was able, could, etc. 

poteram poter&mus possem possimus 

poterfts poterfttis posses possetis 

poterat poterant posset possent 

Future 
I shall he able, etc. 

poter6 poterimus 

poteris poteritis 

poterit poterunt 
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potuerun 
potueris 
re potuerit 


potuerimus 

potueritis 

potuerint 


Pluperfect 




potuissem 

potuiss^s 

potuisset 


potuiss^mus 

potuissetis 

potuissent 



Perfect 
I have been able, etc. 

poti^ potuimus 

potuisti potuistis 

potuit potu^runt, -§re 

I had been able, etc. 
potueram potuerdmus 
potueris potuer&tis 
potuerat potuerant 

Future Perfect 
/ shaU have been able, etc. 

potuerd potuerimus 

potueris potueritis 

potuerit potuerint 

Infinitives 
Pres. posse, to be able Perf, potuisse, to have been able 

Participle 
Pres. pot^ns, -entis (used as an adjective), powerful 



{vol6, yelle, volttf, 
n5l5, ndlle, ndlui, 
m&ld,m&lle, m&lui, 



-, be willing, will, wish 
; be unwilling, will not 
; be more willing, prefer 



void yolumus 
vis vultis 
vuh yolunt 



Present Indicative 

ndld ndlumus 

ndn vis ndn vultis 
ndn vult ndlunt 



m&ld m&lumus 
mftvis m&vultis 
mftvult m&lunt 



volSbam, etc. 



Imperfect Indicative 
ndlebam, etc. m&lebam, etc. 

Future Indicative 
volam, volis, etc. ndlam, ndles, etc. m&lam,mdles, etc. 
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Yolvd, etc. 
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Perfect Indicative 

nSLvd, etc. mdltd, etc. 



Pluperfect Indicative 
volueram, etc. ndlueram, etc. mdlueram, etc. 

Future Perfect Indicative 
voluerd, etc. ndluerd, etc. m&luerd, etc. 

Present Subjunctive 
velim, veils, etc. n5lim, n5lis, etc. mfllim, mdlis, etc. 



vellem, etc. 



voluerim, etc. 



voluissem, etc. 



Imperfect Subjunctive 
ndllem, etc. m&llem, etc. 

Perfect Subjunctive 
ndluerim, etc. mdluerim, etc. 

Pluperfect Subjunctive 

ndluissem, etc. mdluissem, etc. 

Present Imperative 
ndli ndlite 

Future Imperative 

n5lit5 ndlitdte 
n5lit5 ndluntd 





Infinitives 




Pres, velle 


n5lle 


mfllle 


Perf. voluisse 


ndluisse 

Participles 


mdluisse 


Pres, vol^ns, -entis 


ndlfos, -entis 
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Principal Parts : fer6, ferre, tuli, l&tus, bear, carry 
Stems : fer-, tul-, Iftt- 

Active Voice Passive Voice 

Present Indicative 

fer5 ferimus feror ferimur 

fers fertis ferns, -re ferimini 

fert ferunt fertur feruntur 

Imperfect Indicative 
fer^bam, etc. . ferebar, etc. 

Future Indicative 
feram, ferSs, etc. ferar, fer^ris, -re, etc. 

Perfect Indicative 
tuli, etc. l&tus, -a, -um sum, etc. 

Pluperfect Indicative 
tuleram, etc. Ifttus, -a, -um eram, etc. 

Future Perfect Indicative 
tulerd, etc. l&tus, -a, -um er5, etc 

Present Subjunctive 
feram, ferfts, etc. ferar, fer&ris, -re, etc. 

Imperfect Subjunctive 
ferrem, etc. ferrer, etc. 

Perfect Subjunctive 
tulerim, etc. latus, -a, -um sim, etc. 
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Pluperfect Subjunctiye 
tulissem, etc. l&tus, -a, -um essem, etc. 





Present Imperative 


fer 


ferre 


ferte 


ferimiM 




Future Imperative 


fert5 


fertor 


fertO 


fertor 


fertOte 




fenintd 


feruntor 



Infinitives 

Prea, iette ferri 

Perf. tuiisse latus, -a, -um esse 

Fui, l&tfirus, -a, -um esse l&tiun iri 

Participles 

Pres. fer^ns, -entis 

Perf. l&tus, -a, -um 

Fvt. Utfirus, -a, -um ferendus, -a, -um (gerundive) 



Gerund 


Nom. 




Gen, 


ferendi 


Dot, 


ferendd 


Ace. 


ferendum 


Abl 


ferendd 


Supine 


Ace, 


latum 


Abl 


i&ta 
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Principal Parts : fi5, fieri, factus sum (passive of faci5), he made, 

became, happen 

Indicative Subjunctive 

Present 

fi5 £Emus Gam ffimus 

fis fitis fias fi&tis 

fit fiunt fiat fiant 

Imperfect 
fidbam, etc. fierem, etc. 



Future 



fiam, etc. 



Perfect 
factus, -a, -um sum, etc. factus, -a, -um sim, etc. 

Pluperfect 
factus, -a, -um eram, etc. factus, -a, -um essem, etc. 

Future Perfect 
factus, -a, -um er5, etc. 

Present Imperative 
n me 

Infinitives 

Pres. fieri 

Perf, factus, -a, -um esse 

FtU. factum iri 

Participles 

Perf. factus, -a, -um 

FiU. faciendus, -a, -um (gerundive) 
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Principal Parts : eo, ire, ii (ivi), iturus, go 
Stems : i-, i- or iv-, it- 
Indicative Subjunctive 

Present 



e5 


imus 


earn 


edmus 


is 


itis 


e&s 


eatis 


it 


eunt 


eat 


eant 



ibam, etc. 



ibd, etc. 



ii (ivi) 



Imperfect 



Future 



irem, etc. 



Perfect 



ierim Ofverim) 



Pluperfect 
ieram (iveitun) issem Qvissem) 



ier6 (iverd) 



i 



Future Perfect 

Present Imperative 

ite 



Future 



it6 . 
itd 

Infinitives 

Pres. ire 

Perf, isse pvisse) 

FlU. iturus, -a, -um esse 



itdte 
euntd 



Participles 

Pres. iens, euntis 
FiU. iturus, -a, -um 
Ger. eundum 
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Gerund 


Supine 


Norn, 




Gen, eundi 


Ace, itum 


Dot, eundd 


Ahl, ita 


Ace, eundum 




Abl, eundd 





Prinq^pal 
Parts 



DEPONENT VERBS 

1st Conj. : hortor, hort&ii, hortHtus sum, urge, encour- 
age 
2d Conj. : vereor, vereri, veritus sum, fear, he afraid 
3d Conj. : sequor, sequi, secutus sum, follow 
4th Conj . : potior, potiri, potitus sum, get possession of 



hortor 
hortaris, -re 
hortHtur 

sequor 
sequeris, -re 
sequitur 



Present Indicative 

hortdmur vereor 

hortdmini ver^ris, -re 

hortantur veretur 



seqmmur 
sequimini 
sequuntur 



potior 
potiris, -re 
potitur 



yeremur 
yeremini 
yerentur 

potimur 
potSmini 
potiuntur 



Imperfect Indicative 
hort&bar, etc. yer^bar, etc. sequebar, etc. potiebar, etc. 



hort&bor, etc. 



hort&tus, -a, 
-um sum, 
etc. 



Future Indicative 
vergbor, etc. sequar, etc. 

Perfect Indicative 

veritus, -a, secutus, -a, 
-um sum, -um sum. 



potiar, etc. 



potitus, -a, -um 
sum, etc. 



etc. 



etc. 
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hortatus, -a, 
-umeram, 
etc. 



Pluperfect Indicative 

Veritas, -a, secfltus, -a, 
-um eram, -um eram, 
etc. etc. 



potitus, -a, -um 
eram, etc. 



Future Perfect Indicative 

hort&tus, -a, veritus, -a, secutus, -a, potitus, -a, -um 
-um erd, etc. -um erd, etc. -um erd, etc. erd, etc. 

Present Subjunctive 
horter,etc. verear^etc. sequar^etc. potiar,etc: 

Imperfect Subjunctive 
hortftrer, etc. vererer, etc. sequerer, etc. potiurer, etc. 



hortHtus, -a, 
-umsim, 
etc. 



l^ortfttus, -a, 
-um essem, 
etc. 



Perfect Subjunctive 

veritus, -a, secutus, -a, 
-um sim, -um sim, 

etc. etc. 

Pluperfect Subjunctive 

veritus, -a, secdtus, -a, 
-umessem, -umessem, 
etc. etc. 



potitus, -a, -um 
sim, etc. 



potitus, -a, -um 
essem, etc. 



Pres, 
Fut. 



hortflre 
hort&tor 



Imperative 

verere 
verdtor 



sequere 
sequitor 



po^e 
potitor 



Pres, 

Perf. 



hortari 
hortfttus, -a, 
-umesse 



Infinitives 

ver^ii sequi 

veritus, -a, secutus, -a, 

-um esse -um esse 



potiri 

potitus, -a, 
-umesse 
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Fvi. ^hort&turus, WeritQrus, ^secutfirus, ^potiturus, 
-a, -um -a, -um -a, -um -a, -um 

esse esse esse esse 





Participles 






Prea, ^ hort&ns, 


^ versus, ^ 


^ sequins, 


^ potions, 


-antis 


-entis 


-entis 


-entis 


Perf. hortHtus, -a, 


veritus, -a, 


secutus, -a, 


potitus, -a, 


-um 


-um 


-um 


-um 


FiU. ^ hortaturus, 


* yeriturus, 


^ secutiirus, 


^potitfirus, 


-a, -um 


-a, -um 


-a, -um 


-a, -um 


F.Pasa, hortandus, 


verendus, 


sequendus, 


potiendus, 


or Oer. -a, -um 


-a, -um 


-a, -um 


-a, -um 



Gerund 
hortan^y etc. ^ verendi, etc. ^ sequendi, etc. ^ potiendi, etc. 



Ace. ^hortfttum 
Ahl ^hortatu 



Supine 

^ veritum ^ secutum 
* verittt * secutu 

^ Active forms. 



^potitiun 
ipotita 



RULES OF SYNTAX 

AGREEMENT 

1. Adjectives and participles agree in gender, number, 
and case with the nouns to which they belong. 

2. A relative pronoun agrees with its antecedent in 
gender and number, but its case depends on its use in 
its own clause. 

3. An appositive agrees in case with the noim which 
it explains. 

4. A predicate noun agrees in case with the subject of 
the verb. 

5. A verb agrees with its subject in person and number. 

CASES 

Nominative 

1. The subject of a finite verb is in the nominative case. 

2. A predicate noun used after an intransitive verb is 
in the nominative case. 

Genitive 

1. The word denoting the owner or possessor of some- 
thing is in the genitive. 

2. The genitive denotes the whole of which a part is 
taken and is called the genitive of the whole or partitive 
genitive. 

3. The genitive, modified by an adjective, may be 
used to describe a person or thing. 

4. Definite measurement is expressed by the genitive. 
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Dative 

1. The indirect object is expressed by the dative. 

2. The dative is used with the adjectives iddneuS; 
amicuS; inimicus, gr&tuS; carus, fidus, to denote the 
object toward which the given quality is directed. 

3. The dative is used to complete the meaning of 
adjectives meaning likCf unlike j equal , unequal, and near, 

4. The dative of indirect object is used with the in- 
transitive verbs cr6dd, fave5, noced; pared^ persu&ded; 
resistd, studed, and others of like meaning. . 

5. The dative is used with many verbs compounded 
with the prepositions ad^ ante, con; Ah, in, inter, ob, 
post, prae, prd, sub, super, and sometimes circum. 
Transitive compounds may take both an accusative 
and a dative. 

6. The purpose or end which something serves or is 
intended to serve is often expressed by the dative. 

7. The dative is used with sum to denote the possessor, 
the thing possessed being the subject. 

8. With the passive periphrastic the dative is used to 
denote the person by whom the act must be done or ought 
to be done. 

Accusative 

1. The direct object of a transitive verb is in the 
accusative case. 

2. Place to which is expressed in Latin by the preposi- 
tion ad with the accusative; place into which by the 
preposition in with the accusative. With names of 
towns and small islands, also with domus and rus, the 
accusative without a preposition is used to name the 
place to which or inio which motion is directed. 
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3. Duration of time and extent of space are expressed 
by the accusative. 

4. The subject of an infinitive is in the accusative. 

Ablative 

1. Place in or on which is expressed by the ablative with 
in ; place from which is expressed by the ablative with & 
or ab, d€, €, or ex. With the names of towns and small 
islands, also domus and rus, the preposition is omitted. 

2. The personal agent with a passive verb is expressed 
by the ablative with &, or ab. 

3. Accompaniment is denoted by the ablative with 
cum. 

4. Means or instrument is denoted by the ablative 
without a preposition. 

5. Cause is denoted by the ablative without a preposi- 
tion. 

6. Time at which or within which an act occurs is 
denoted by the ablative without a preposition. 

7. Manner is expressed by the ablative with a limit- 
ing adjective or cum or both. 

8. The ablative is used to denote in what respect 
something is true. This is called the ablaiive of sped- 
ficaiion. 

9. Separation is expressed by the ablative either with 
or without a preposition. 

10. Degree of difference is expressed by the ablative 
without a preposition. 

11. The comparative is followed by the ablative when 
quam {than) is omitted. 

12. The ablative, modified by an adjective, may be 
used to describe a person or thing. 
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13. A noun or pronoun in the ablative, together with 
an adjective, a participle, or another noun in agreement, 
may be used to indicate some circumstance (time, cause, 
condition, or concession) loosely connected with the rest 
of the sentence. This is called the ablative absolute, 

15. The deponents utor, fruor, fungor, potior, and 
v§scor take their objects in the ablative. 

Vocative 
The vocative is used to denote the person addressed. 

Locative 

With the names of towns and small islands, also domus 
and rQs, the place where some act occurs or something 
exists is denoted by the locative, which is like the genitive 
in the singular of the first and second declension, other- 
wise like the ablative. 

MOODS 

1. The indicative is used in statements of fact and in 
questions which imply that the answer expected is a 
statement of fact. 

2. The imperative is used in commands. 

3. The subjunctive, with or without utinam, is used 
to express a wish. The negative is ne. 

4. The subjunctive is used to express exhortation, 
command, entreaty. The negative is n6. 

5. The subjunctive is sometimes used in questions 
implying doubt. 

6. A subordinate clause expressing the purpose of 
the principal clause has its verb in the subjunctive. Pur- 
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pose clauses are introduced by ut or n€, or a relative 
pronoun. 

7. A substantive clause depending on a verb which 
expresses or implies desire has its verb in the subjunc- 
tive. 

8. Verbs of fearing may take a dependent clause with 
the subjunctive introduced by n6, thatf or ut, that not. 

9. The verb of an indirect question is in the subjunc- 
tive. 

10. Result is often expressed by ut with the subjunctive. 
In negative clauses ut ndn is used. 

11. A substantive clause depending on a verb which 
expresses the bringing about of an act has its verb in 
the subjunctive. 

12. A clause introduced by cum meaning wheUf if 
used to describe the situation in which the act of the 
principal clause took place, has its verb in the subjunc- 
tive, commonly the imperfect or pluperfect tense. 

13. A clause introduced by cum meaning since has its 
verb in the subjunctive. 

14. A clause introduced by cum meaning although has 
its verb in the subjunctive. 

15. A conditional sentence of fact has its verbs in the 
indicative in both the condition and the conclusion. 

16. A conditional sentence of doubt has its verbs in 
the present subjunctive in both the condition and the 
conclusion. 

17. When a conditional sentence expresses something 
contrary to fact, the imperfect subjunctive is used in 
both the condition and the conclusion to refer to present 
time; the pluperfect subjunctive is used in both condi- 
tion and conclusion to refer to past time. 
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THE INFINITIVE 

1. Possum and a few other verbs require a comple- 
mentary infinitive to complete their meaning. 

2. An infinitive with subject accusative is used with 
verbs meaning say, think, know, etc. 

3. An infinitive or clause used substantively is neuter 
singular. 

TENSES 

1. Primary or principal tenses in principal clauses are 
foUowed by primary or principal tenses in the dependent 
clauses, secondary or historical tenses in principal clauses 
by secondary or historical tenses in dependent clauses. 

2. The time expressed by the infinitive is relative to 
that of the principal verb on which it depends. The 
future infinitive expresses time after, the perfect time 
before, and the present the same time as the principal 
verb. 

3. The time expressed by the participle is relative to that 
of the principal verb on which it depends. The future 
participle expresses time after, the perfect time before, and 
the present the same time as the principal verb. 

QUESTIONS AND ANSWERS 

1. Questions may be introduced by interrogative pro- 
nouns, interrogative adjectives, interrogative adverbs, or 
ne, ndnne, num. 

2. The answer yes is usually expressed by repeating 
the verb of the question; the answer no by repeating 
the verb with the negative, non. Questions are some- 
times answered by the use of such words as cert§, cer- 
tainly, minimi, by no means, etc. 
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ORDER OF WORDS 

1. The normal order of words in a Latin sentence is 
the subject, the modifiers of the subject, the modifiers 
of the verb, the verb. 

2. A genitive regularly follows the noun that it limits. 

3. An indirect object usually stands before the direct 
object. 

4. An ablative normally precedes the object and other 
modifiers of the verb. 

5. An adjective normally follows its noim. Adjectives 
of quantity and demonstrative adjectives precede their 
nouns. The adjective Rdmanus, -a, -um follows its 
noun. 

6. An adverb regularly stands just before the word it 
modifies. 

7. The preposition cum, when used with a personal, 
reflexive, interrogative, or relative pronoun, is joined 
to the pronoun as an enclitic. 
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ft or ab, prep, with abl., from, 
by, off. Translated on in ft 
deztrd comu, on the right 
wing ; ft dextrft, on the right, 
etc. 

ab-dd, -ere, -dicU, -ditus, hid^, 
conceal, 

ac-dpid, -ere, -cepi, -ceptus, 
receive, accept, 

ftcer, ftcris, ftcre, adj., 8hirp ; 
keen, active, eager. 

acies, -&., i,, line of baitle. 

ftcriter, adv., sharply, keenly, 
eagerly, 

ad, prep, with ace, to, towards, 
near, at, for. 

ad-ducd, -ere, -duzi, -ductus, 
lead to, move, induce, in- 
fluence, 

ad-ed, -ire, -ii or -ivi, -itus, go 
to, approach, draw near, visit, 
with ace. 

ad-ferd, ad-ferre, at-tuli, ad- 
Ifttus, bring to, convey ; re- 
port, announce, 

ad-propinqud, -ftre, -ft^, -atus, 
come near, approach, with 
dat. 



ad-sum, -esse, -ftu, -futtois, 
be present, assist, with dat. 

adventus, -lis, m., approach, 
arrival, 

aedificium, aedifici, n., build- 
ing, edifice, 

aedificd, -ftre, -ftvi, -fttus, build. 

aestfts, -fttis, £., summer. 

aetfts, -fttis, f., age. 

Africa, -ae, f., Africa. 

ager, agii, m., field, farm, 

agger, -eris, n., mound, ra.rir 
part, 

agmen, -inis, n., an army (on 
the march) ; novissimum 
agmen, rear ; primum ag- 
men, van, 

agd, -ere, e^, ftctus, drive, do, 
ad, 

agricola, -ae, m., farmer. 

agri-cultura, -ae, f., agricul- 
ture. 

ftla, -ae, f ., wing. 

albus, -a, -imi, white. 

aliquis (qm), -qua, -qtdd (quod), 
some one, something, some. 

alius, -a, -ud, adj., another, 
other, alius . . . alius, one 
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. . . another, alii . . . alu, 
some . . . others, 

alter, -era, -erum, adj., the one, 
the other (oi two), alter . . . 
alter, the one , , , the other, 

altitudd, -inis, f., height^ depth, 

altus, -a, -um, high^ taUy deep. 

amice, adv., in a friendly man- 
ner, 

amidtia, -ae, f., friendship, 

an^cus, -a, -um, adj., friendly. 
As a noun, amicus, -i, m., 
friend, 

ft-mittd, -ere, -misi, -missus, 
send away ; lose. 

amo, -ftre, -a^, -atus, love, like, 
he fond of. 

amplus, -a, -um, adj., large, 
ample. 

an, conj ., or, introducing the sec- 
ond part of a double question. 

animal, -dlis, n., animal, 

animus, -i, m., mind, heart, 
spirit, feeling. 

annus, -i, m., year. 

ante, prep, with ace, before. 

antea, adv., before, formerly, 

antiquus, -a, -um, adj., former, 
ancient, old. 

ap-pelld, -are, -&vi, -fttus, ad- 
dress, caU, name, 

apud, prep, with ace, among ; 
at, at the house of, 

aqua, -ae, f., waier. 

aquila, -ae, f., eagle. 



arbitror, -aii, -&tus sum, think, 

suppose, 
arbor, -oris, f ., tree. 
arma, -drum, n. plur., arm^, 

weapons. 
ard, -ftre, -kn, -&tus, plow, till, 
arx, arcis, f ., citadel, 
asper, -era, -erum, adj., rov^h, 

harsh. 
at, conj., but. 
Athenae, -arum, f. plur., 

Athens, 
atque, ac, conj., and also, and, 

Atque may be used before 

either vowels or consonants, 

ac before consonants only, 
audacia, -ae, f., boldness. 
audacter, adv., boldly, 
audax, -acis, adj., bold^ daring. 
audid, -ire, -ivi, -itus, hear, hear 

of, listen to. 
aurum, -i, n., gold. 
aut, conj., or. aut . . . aut, 

either . . . or, 
autem, conj., usually second, 

never first, in the clause, bvl, 

moreover, however. 
auzilium, auzili, n., aid, help ; 

plur., auxiliary forces, 
avis, -is, f., bird. 

barbarus, '-a, -tun, adj., rude, 
barbarous. As a noun, bar- 
barus, -i, m., barbarian, 
savage. 
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bellum, -i, n., war, 
bene, adv., well. 
bonus, -a, -um, adj., good, 
brevis, -e, adj., short, brief. 
brevit&s, -atis, f., shortness , 
brevity, 

C, abbreviation for Gains, Eng- 
lish Caius. 
cadd, -ere, ce'cidi, c&surus, 

faU, 
caedes, -is, f., slaughter. 
Caesar, -aris, m., Caesar, 
calamitas, -atis, f.,loss, disaster , 

calamity, 
calathus, -i, m., basket, 
calcar, -iris, n., spur, 
capio, -ere, cepi, captus, take, 

seize, capture, 
captivus, -i, m., captive. 
caput, -itis, n., head. 
Carolus, -i, m., Charles, 
carrus, -i, m., cart, wagon, 
cams, -a, -um, adj., dear, 
casa, -lae, f., cottage, hut, 
castra, -drum, n. plur., camp. 

castra pdnere, to pitch camp. 
causa, -ae, f., cau^se, reason. 
celer, -eris, -ere, adj., swift, 

quick. 
celeritas, -atis, f., swiftness, 

speed. 
celeriter, adv., swiftly. 
cel6^ -are, -a^, -atus, conceal, 

hide. 



cena, -ae, f., dinner. 

centum, indecl. numeral adj., 

one hundred, 
certe, adv., surely, certainly. 
certus, -a, -um, adj., certain, 

sure, fixed, certiorem f acere, 

inform, 
cessd, -are, -avi, -&tus, cease, 
cibus, -1, m., food. 
Cicerd, -5nis, m., Cicero. 
Cimbri, -drum, m. plur., the 

Cimbri. 
circiter, adv., about. 
circum, prep, with ace, around, 
circum-venid, -ire, -veni, -ven- 

tus, come around, surround. 
cit6, -are, -avi, -&tus, rouse, stir 

up, excite. 
civis, -is, m. and f., citizen, 
civitas, -atis, f., state, 
clamor, -dris, shout, cry, 

noise, 
clarus, -a, -um, adj., clear ; 

famous, 
classis, -is, f ., fleet, 
cliens, -entis, m., dependent, 

follower, client, 
co-gnosco, -ere, -gnd^, -gnitus, 

learn, know, become acquainted 

with, 
cogd, -ere, coe^, coactus, col- 
lect, compel. 
cohors, cohortis, f., cohort (the 

tenth part of a legion). 
collis, -is, m., hill. 
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columba, -ae, f., dove. 

com (col-, con-, cor-, co-), a 
prefix, together f with. 

comes, -itis, m. and f., cow- 
paniorij comrade. 

com-mittd, -ere, -misi, -missus, 
joiriy intrust, commit, proe- 
limn committere, join battle. 

com-mdtus, -a, -um, adj., 
aroused, moved. 

corn-moved, -ere, -mSvi, 
-mdtus, disturb, alarm. 

com-pled, -ere, -plevi, -pletus, 
fiU up. 

condicid, -onis, f., condition, 
terms. 

cdn-ferd, -ferre, -tuli, -l&tus, 
bring together, collect, se c6n- 
ferre, betake one^s self. 

con-ficid, -ere, -feci, -fectus, 
make, complete, finish, accom- 
plish. 

cdn-finnd, -are, -a^, -&tus, 
make firm, strengthen, estab- 
lish, affirm, assert. 

con-icid, -ere, -iecl, -iectus, hurl 
together, hurl. 

con-iurd, -are, -a^, -atus, unite 
by oath, conspire. 

con-loco, -are, -avi, -atus, ar- 
range, place, station. 

cdnor, -an, -&tus sum, try, 
attempt. 

cdn-scnb5, -ere, -scrips!, -scrip- 
tus, enroll, enlist, levy. 



cdn-sequor, -sequi, -secutus 
sum, pursue, overtake. 

cdnsilium, consili, n., plan, de- 
sign ; wisdom. 

cdnstantia, -ae, f., firmness, 
steadiness, 

c5n-stitud, -ere, -ui, -utus, es- 
tablish, station, found ; de- 
termine, resolve. 

cdnsul, -ulis, m., consul. 

con-tendo, -ere, -tendi, -tentus, 
hasten ; fight, contend, 

con-tined, -€re, -tu, -tentus, 
hold together ; hem in, con- 
tain, restrain. 

contra, prep, with ace, against, 
contrary to, opposite. 

con-venid, -ire, -venl, -ventus, 
come together, assemble, 

con-voc6, -are, -avi, -atus, call 
together. 

cdpia, -ae, f., abundance, plenty, 
wealth. Plur., cdpiae, -arum, 
forces, troops. 

Corinthus, -i, f., Corinth, 

comu, -us, n., horn ; wing (of 
an army). 

cordna, -ae, f., crown ; wreath, 

corpus, -oris, n., body. 

cofidie, adv., daily. 

creber, -bra, -brum, adj., fre- 
qusnt, numerous. 

credd, -ere, -didi, -ditus, truest 
believe. 

cremo, -are, -a^, -atus, bum. 
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cre5, -are, -ftvi, -&tus, make ; 
elect, appointy create, 

culpa, -ae, f., favUy blame, 

culpd, -are, -ftvi, -&tus, blarney 
censure. 

cum, prep, with abl., with, 

cum, conj. with the indie, or 
subjv., when ; since ; al- 
though. 

cunctus, -a, -um, adj., oZZ, en- 
tire, 

cupid, -ere, -ivi or -ii, cupitus, 
wishy desire. 

cur, adv., why, wherefore, 

cura, -ae, f., care, pains ; 
anxiety. 

cur6, -are, -&vi, -atus, care /or, 
look after y attend to. 

currd, -ere, cucuni, cursus, run, 

custddid, -ire, -ivi, -itus, guardy 
watch, 

custos, -odis, m., guardy watch; 
keeper, 

de, prep, with abl., down frorrty 

from ; concerning y abouty for. 
dea, -ae, f., goddess. 
debed, -€re, -ui, -itus, ot^e, 

oughJty mu^st, 
decern, indecl. numeral adj., teri. 
dedmus, -a, -um, niuneral adj., 

tenth. 
deditid, -dnis, f., surrender. 
de-ducd, -ere, -dfizi, -ductus, 

lead dovmy escort. 



de-fendd, -ere, -fencU, -fensus, 
ward off, repel, defend. 

dS-fer6, -ferre, -tuli, -latus, 
bring doum ; report. 

d6-fes8us, -a, -um, adj., tired 
outy weary. 

de-inde, adv., theny in the next 
place, 

deled, -ere, -€vi, -etus, de- 
stroy y blot out, 

de-ligd, -ere, -l§g^, -l^ctus, 
choosCy select. 

d§-mdnstrd, -are, -avi, -atus, 
point outy show. 

denique, adv., at lasty finally, 

dens, dentis, m., tooth, 

densus, -a, -tun, adj., dense y 
thick. 

desiderd, -are, -avi, -atus, long 
for. 

de-silid, -tre, -ui, -sultus, leap 
doum. 

de-sum, -esse, -fui, -futurus, 
be wantingy lacky with dat. 

deus, -i, m., god. 

dexter, -tra, -trum, adj., right, 
right hand. 

died, -ere, dizi, dictus, say, 
speak. 

dies, -ei, m., sometimes f. in 
the singular, day. 

dif-ficilis, -e, adj., hardy diffi- 
cult. 

dif-ficultas, -atis, f., difficulty, 

dignus, -a, -tun, adj., worthy. 



318 



INTRODUCTION TO LATIN 



dOigenter, adv., carefully, dili- 
gently, 

diligentia, -ae, f., diligence, 
care, industry, 

di-mittd, -ere, -mis!, -missus, 
send in different directions, 
dismiss. 

dis-cedd, -ere, -cessl, -cessurus, 
depart from, leave, go away, 
scatter. 

dis-cemd, -ere, -crevi, -crettis, 
separate ; distinguish, 

disciplina, -ae, f., instruction, 
training, discipline, 

dis-similis, -e, adj., unlike, dis- 
similar, 

diu, adv., for a long time, long, 

do, dare, dedi, datus, give, 

doceo, -ere, -m, -tus, teach, 
show. 

dolor, -oris, m., pain, sorrow, 

domicilium, domicili, n., dwell- 
ing, abode. 

domina, -ae, f ., mistress, lady. 

dominus, -i, m., master, lord, 
ruler. 

domus, -us, f., hou^e, home. 
domi, locative, at home, 

dond, -are, -avi, -atus, give, 
present. 

ddntun, -i, n., gift, present. 

dubito, -are, -avi, -atus, hesi- 
tate ; doubt. 

dubius, -a, -um, adj., doubtful, 
dubious. 



du-centi, -ae, -a, numeral adj., 

two hundred. 
ducd, -ere, duxi, ductus, had, 

consider, 
duo, duae, duo, numeral adj., 

two, 
duo-dedm, indecl. numeral 

adj., twelve. 
duo-deviginti, indecl. nimieral 

adj., eighteen, 
durus, -a, -um, adj., hard, 

tough ; harsh, hitter, 
dux, ducis, m., leader, guide. 

e or ex, prep, with abl., out of, 

from, off, of, 
e-duco, -ere, -duxi, -ductus, 

lead out, 
ef-fero, -ferre, extuli, eUltus, 

bring out, carry away, 
ef-ficid, -ere, -feci, -fectus, 

work out ; accomplish ; bring 

about, cause, 
egeo, -ere, -ui, , he in need 

of, lack, with abl. 
ego, mei, pers. pron., 7. 
eo, ire, ii (ivi), iturus, go, 
epistula, -ae, f., a letter, an 

epistle, 
eques, eqtutis, m., horseman, 

cavalryman. 
equitatus, -us, m., cavalry, 
equus, -i, m., horse, 
e-ripio, -ere, -ui, -reptus, seize, 

snatch ; rescue. 
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en6f -Are, -&vl, -Atus, wander, 
go away ; err. 

et, conj., and, also, et . . . et, 
both . . . and, 

etiam, adv., yet, still ; also, 
even, n5n sdlum . . . sed 
etiam, not only , , , hvi also, 

Etrusci, -drum, m., the Etrus- 
cans, the people of Etruria, 

ez-ddmo, -are, -avi, -atus, cry 

out, shout ; exclaim. 
ez-eo, -ire, -ii (-ivi), -iturus, go 

out, go forth, 
ex-erce6, -ere, -ui, -itus, train, 

exercise ; use, employ, 
ezercitus, -fls, m., army, 
ez-istimd, -ftre, -avi, -atus, 

think, reckon, judge, 
ezpldrator, -dris, m., spy, scout, 
ez-pugno, -are, -avi, -atus, take 

by storm, attack, 
ez-spectd, -are, -a^, -atus, ex- 
pect, wait, 
exterior, -ius, adj., comp. of 

exterus, outer. 
exterus, -a, -um, adj., outside, 

outward, 
extremus, -a, -um, adj., superl. 

of exterus, vlmost, farthest, 

fabula, -ae, f., story, tale, 

fable, 
facile, adv., easily. 
fadlis, -e, adj., easy. 



fadd, -ere, feci, factus, make, 
do ; cause, accomplish, iter 
facere, march, 

facultas, -atis, f., opportunity, 
ability. 

fama, -ae, f ., report, rumor ; 
reputation, fame, 

fave6, -€re, fa^a, fauturus, be 
favorable to, favor, with dat. 

felix, -icis, adj., happy, lucky, 

femina, -ae, f., woman, 

fera, -ae, f., wild bea^t, 

fere, adv., almost, nearly, 

ferd, ferre, tuli, latus, bear, 
carry ; report. 

fides, -ei, f., faith, trust ; 
pledge; protection, 

fidus, -a, -imi, adj., faithful, 
reliable, 

filia, -ae, f., daughter, 

filius, fili, m., son, 

finis, -is, m., boundary, limit, 
end ; in plur., territory, coun- 
try, 

finitimus, -a, -um, adj., neigh- 
boring. As a noun, finitimi, 
-drum, m., neighbors. 

fid, fieri, factus sum, used as 
passive of facid, become, be 
made, happen, 

firmus, -a, -um, adj., strong, 
stable, firm. 

fluctus, -us, m., wave, billow, 

flumen, -inis, n., river, 

fdns, fontis, m., fountain. 
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fonna, -ae, f., forrrtj shape ; 

heaviy, 
fortis, -e, adj., brave, fearless. 
fortiter, adv., bravely. 
fortuna, -ae, f ., fortune^ fate. 
fossa, -ae, f., ditch, 
fr&ter, -tris, m., brother, 
frumentum, -i, n., grain. 
fruor, fnd, fructus sum, enjoy. 
friistr&, adv., in vain. 
fuga, -ae, f ., flight. 
fisgid, -ere, fu^, fugiturus, flee, 

run. 
fug6, -are, -ft^, -&tus, drive 

away, pvi to flight. 
fungor, ftingT, functus sum, 

perform. 

G&ius, GSdy m.. Gains, English 

form, Caiiis. 
Galba, -ae, m., Galba, a Roman 

name. 
galea, -ae, f., helmet. 
Gallia, -ae, f., Gaid. 
Gallus, -i, m., a Gaul. 
Gen&va, -ae, f., Geneva. 
Germ&nia, -ae, f., Germany. 
Gennflnus, -i, m., a German. 
gerS, -ere, gessl, gestus, carry, 

wear ; wage, bellum gerere, 

wage war. 
gladius, gladi, m., sword. 
gldria, -ae, f ., glory, fame. 
Gracchus, -i, m., Gracchus. 
gracilis, -e, adj., slender. 



gr&tia, -ae, f., thanks, gratitvde ; 

influence. 
gr&tus, -a, -um, adj., pleasing, 

acceptable. 
gravis, -e, adj., heavy ; severe ; 

weighty. 
graviter, adv., heavily, seriously, 

severely. 

habed, -ere, -ui, -itus, have, 

hold ; consider. 
habitd, -Are, -AvI, -&tus, dwell, 

live ; inhabit. 
Helvetii, -drum, m., Helvetians. 
hie, haec, hoc, demonstrative 

adj. and pron., this (of mine), 
hiems, -emis, f., winter. 
hinc, adv., from here, hence. 
Hispfinia, -ae, f., Spain. 
Hisp&ni^nsis, -e, adj., Spanish. 

As a noun, Hispfiniensis, -is, 

m., a Spaniard. 
ho-die, adv., to-day. 
homd, -inis, m. and f., human 

being, man. 
honor, -dris, m., honor, esteem, 

glory. 
hdra, -ae, f., hour. 
hortor, -&]i, -&tus sum, urge, 

exhort ; encourage. 
hostis, -is, m. and f., enemy. 

In plur., the enemy. 
humilis, -e, adj., hw, humble. 

iacid, -ere, xhcl, iactus, throw, 
hurl. 
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iaxn, adv., now, already, 

ibi, adv., there, in that place. 

idem, eadem, idem, demon- 
strative pron., same, 

idOneus, -a, -mn, adj., suitable, 
fit. 

igitur, conj., therefore. 

ignis, -is, m., fire. 

ille, ilia, Olud, demonstrative 
adj. and pron., thai, (yonder). 

impedimentum, -i, n., hirv- 
drance ; in plur., baggage. 

impedid, -ire, -Ivi, -itus, hinder, 
obstruct, impede. 

imperfttor, -Ms, m., general, 
commander in chief. 

imperimn, impeii, n., command ; 
power ; empire. 

imperd, -Are, -&vf, -&tus, com^ 
mand, order. Usually gov- 
erns dat., followed by ut with 
the subjunctive. 

impetus, -iis, m., attack, im- 
petum facere in, make an 
attack upon. 

in, prep, with ace, into, to, 
against ; upon, at ; with 
abl., in, on, upon, over. 

in-cendd, -ere, -cen<U, -census, 
set fire to, bum. 

in-cipi6, -ere, -cepi^ -ceptus, 
begin. 

in-dtd, -are, -ftvi, -&tus, urge 



incold, -ere, -ui. 



(intrans.), 



on, rouse. 



incola, -ae, m. and f ., inhabitant. 



live, dwell ; (trans.), inhabit, 

dwell in. 
incolumis, -e, adj., sound, safe, 

unharmed. 
indud, -ere, -ui, -utus, pui on. 
indutus, -a, -um, adj., clothed. 
in-e6, -ire, -ii (-ivi), -itus, go 

into ; begin, enter upon. 
in-ferO, -ferre, -tuli, -l&tus, 

bring in, upon, or against. 

belliun inferre, make war 

upon. 
inferus, -a, -mn, adj., hm, be- 
low. 
in-firmus, -a, -tun, adj., weak, 

infirm, 
in-gredior, -grecH, -gressus 

sum, advance, enter. 
inimicus, -a, -um, adj., unr- 

friendly, hostile. As a noun, 

inimicus, -i, m., a personal 

enemy. 
ini&ia, -ae, f ., injury, wrong. 
inopia, -ae, f., want, need, lack. 
inqtut, said he, said she. 
in-sequor, -sequi, -sec^tus sum, 

follow on, pursue, 
inslgne, -is, n., badge, mark, 

decoration. 
in-strud, -ere, -stru^, -structus, 

draw up, arrange. 
insula, -ae, f ., island. 
intellegd, -ere, -16^, -l§ctus, 

understand. 
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inter, prep, with ace, between, 

among, 
interfectus, -a, -um, adj., slain, 

dead, 
inter-ficio, -ere, -feci, -fectus, 

kill, 
interior, -ius, adj., inner, in- 
terior, 
inter-sum, -esse, -ftu, -futurus, 

be present, take part in, with 

dat. 
intra, adv. and prep, with ace, 

within, in, 
inutilis, -e, adj., useless, 
ipse, -a, -um, intensive pron., 

self, himself, herself, itself; 

that very, this very, 
is, ea, id, demonstrative ad j . and 

pron., this, that ; he, she, it, 
iste, -a, -ud, demonstrative adj. 

and pron., that (of yours). 
ita, adv., so, thus (manner). 
Italia, -ae, f., Italy, 
ita-que, conj., and so, therefore. 
item, adv., so, in like manner. 
iter, itineris, n., journey, 

march, route ; passage, 
iubed, -ere, iussi, iussus, (yrder, 

command. Usually with the 

infin. and subject ace. 
iudez, iudicis, m., judge, 
iudidd, -are, -a^, -atus, judge, 

decide. 
iugum, -i, n., yoke ; ridge (of 

mountains). 



lulia, -ae, f ., Julia, 
iuv6, -are, iuvi, iutus, help, aid ; 
please. 

L., abbreviation for Lucius, 
labor, -dris, m., labor, toil. 
labdrd, -are, -a^, -atus, work, 

labor. 
lacus, -us, m., lake. 
lapis, -idis, m., stone. 
late, adv., widely. 
Latmus, -a, -um, adj., Latin. 
latitudd, -inis, f., width. 
latus, -a, -um, adj., uride, 

broad. 
latus, -ens, n,, side, flank. 
laudd, -are, -avi, -atus, praise. 
laus, laudis, f., praise. 
legatus, -i, m., ambassador ; 

lieutenant, 
legio, -dnis, f., legion. 
Ieg6, -ere, legi, lectus, read. 
levis, -e, adj., light. 
lex, legis, f., law. 
libenter, adv., willingly, gladly, 
liber, libri, m., book. 
Uber, -era, -erum, adj., /ree. 
liberi, -drum, m., children. 
liberd, -are, -a^, -atus, set free, 

liberate. 
libertas, -atis, f., freedom, 

liberty, 
lingua, -ae, f., tongue, language. 
locus, -i, m., in plur., loca, n., 

place, location. 
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longe, adv., far^ a long way off, 

quam longg, haw far. 
longit&dd, -inis, f., length, 
longus, -a, -um, adj., long, 
ludus, -i, m., play ; school, 
lima, -ae, f., moon, 
lux, luds, f ., light, prima lux, 

daybreak, 

maculd, -ire, -&vi, -atus, spoty 

spoil. 
magis, adv., more ; rather, 
magister, -tri, m., teacher ; 

master. 
m&gnitudd, -inis, f., greatness, 

size, 
m&gnopere, adv., greatly, ex- 
ceedingly. 
mdgnus, -a, -um, adj., great, 

large, 
mSior, -ius, adj., comp. of 

m&gnus, greater, larger, 
mSidres, -um, m., plur. of 

mdior, ancestors, 
mdld, mMe, mdlui, , wish 

more, 'prefer, 
malus, -a, -um, adj., had, evil. 
mandd, -&re, -&vi, -atus, comn 

mand ; intrust. 
maned, -ere, mdnsf, mansurus, 

remain, stay. 
manus, -us, f ., hand ; force, 

hand, 
Mdrcus, -i, m., Marcus, Mark. 
mare, -is, n., sea. 



mater, -tris, f., mother, 

maturd, -&re, -&VI, -atus, hasten, 

maturus, -a, -um, adj., ripe, 
mature, 

maxime, adv., especially, very 
much, 

maximus, -a, -tun, adj., great- 
est, largest. 

medius, -a, -tun, adj., middle, 
middle part, 

melior, -ius, adj., comp. of 
bonus, hetter, 

melius, adv., comp. of bene, 
hetter, 

memoria, -ae, f., memory, 

mens, mentis, f., mind, 

mensis, -sis, m., month. 

merc&tor, -oris, m., trader, mer- 
chant. 

meridies, -ei, m., midday, noon, 

metus, -us, m., fear, dread, 

meus, -a, -um, possessive adj. 
and pron., my, mine, 

miles, -itis, m., soldier, 

mille, plur. mHia, -ium, numeral 
adj. and subst., thousand, 

minime, adv., lea^t, very little. 

minimus, -a, -um, adj., least, 
smallest. 

minor, -us, smaller, less. 

minus, adv., less. 

minis, -a, -um, adj., wonderful. 

miser, -era, -erum, adj., 
wretched, unhappy, miserable. 

mitto, -ere, misi, missus, send. 
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moenia, -ium, n. plur., waUs, 

ramparts. 
molestus, -a, -um, adj., tr<nibl&- 

somCf annoymg, 
moned, -$re, -td, -itus, advise^ 

warn, 
mdns, montiSy m., numrdam, 
mdnstrum, -i, n., monster. 
mora, -ae, f., delay. 
moror, -firi, -&tus sum, delay y 

linger. 
mors, mortis, f ., death. 
mds, mdris, m., custom ; in 

plural, character, habits. 
moved, -€re, mdvl, mdtus, 

move. 
mox, adv., soony presently. 
multitudd, -inis, f., great num- 
ber, mvUitvde. 
mtsltum, adv., much. 
mtsltus, -a, -um, adj., much ; 

plur., many. 
munid, -ire, -ivi, -itus, fortify. 
munitid, -dnis, f ., fortification. 
miirtts, -i, m., wall. 
mutd, -are, -ftvi, -&tus, change. 

nam, conj.,/or. 

ndrrd, -fire, -avi, -&tus, teU, re- 
late. 
n&tid, -dnis, f., race. 
nfttura, -ae, f., nature. 
nauta, -ae, m., sailor. 
nftvigium, ndvig^, n., boat. 
navigd, -fire, -a^, -atus, sail. 



nAvis, -is, f . , ship, ndvis longa, 

manrof-war. 
ne, conj. and adv., in order that 

not, lest, ne . . . quidem, 

not even. 
-ne, interrog. particle (enclitic). 
nee or neque, conj., and not, 

Turr. nee ... nee or neque 

. . . neque, net^^ . . . nor. 
need, -fire, -ftvl, -&tus, kill. 
negdtium, negdti, n., business, 

matter. 
nemd, dat. ndmini, m. and f., 

no one. 
neque, see nee, 
neuter, -tra, -trum, adj., neither 

(of two). 
niger, -gra, -grum, adj., black. 
nihil, also nil, indecl., n., 

nothing. 
nisi, conj., if not, unless, except. 
ndbUis, -e, adj., well known, 

noble. 
noeed, -ere, -ui, -itiirus, hurt, 

injure, with dat. 
noetu, abl. used as adv., at 

night, by night. 
ndld, ndlle, ndlui, , be urv- 

willing, not to wish. 
ndmen, -inis, n., name. 
ndn, adv., not. 
ndn-dum, adv., not yet. 
ndn-ne, interrog. particle, ex- 
pecting the answer " yes." 
nds, nostrum, pers. pron., we. 
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noster/ -tra, -trum, possessive 
adj. and pron., ouTf ours. 
Plur., nostri, -drum, m., our 
men. 

novem, indecl. adj., nine. 

novtts, -a, -um, adj., new. 

noz, noctis, f., night. 

nubes, -is, f., cloud. 

niillus, -a, -um, adj., not any, 
none, no. 

num, interrog. particle expect- 
ing the answer "no." In 
indirect question, whether. 

numerus, -i, m., number. 

numquam, adv., never. 

nunc, adv., now. 

nuntid, -&re, -&vl, -&tus, an^ 
nounce, report. 

nuntius, nunti, m., messenger. 

nuper, adv., recently , lately , just 
now. 

ob, prep, with ace, ori account 

of. 
obses, -idis, m. and f., hostage, 

pledge. 

obtined, -ere, -ttf, -tentus, pos- 
sess, occupy, hold. 

OCC&8US, -^, m., goirijg down, 
setting. 

occupd, -&re, -&vi, -atus, seize, 
take possession of. 

oc-currd, -ere, -curri, -cursus, 
run towards, meet, with dat. 

oct5, indecl. numeral adj., eight. 



oculus, -i, m., eye. 

olim, adv., formerly, once upon 
a time. 

omnis, -e, adj., all, every. 

oppidum, -i, n., town. 

oppugnd, -&re, -ftvl, -atus, storm, 
attack, besiege. 

optima, adv., very well, best of 
all. 

optimus, -a, -um, adj., best, 
most excellent. 

opus, -eris, n., work, task. 

draculimi, -i, n., oracle. 

dr&tid, -dnis, f.; speech, oration. 

dr&tor, -dris, m., orator. 

drdd, -inis, m., row, order, rank. 

dmdmentum, -i, n., jewel, orna- 
ment. 

6m6, -are, -kvi, -atus, adorn. 

paene, adv., nearly, almost. 
palus, -udis, f., swamp, marsh. 
par, paris, adj., equal. 
pared, -ere, peperci, parsiirus, 

spare, with dat. 
pared, -dre, -ui, , obey, with 

dat. 
pars, -are, -avi, -atus, prepare 

for, prepare. 
pars, partis, f., part, share ; 

side, direction. 
parum, adv., little, not enough. 
parvus, -a, -imi, adj., small, 

little. 
passus, -us, m., step, pace. 
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mille passuum, thousand 
paces, mile, 

pate6, -6re, -id, , lie open ; 

extend. 

pater, -tiis, m.., father, 

patior, pati, passus stun, suffer ^ 
aUoWf permit, 

patria, -ae, f., native land 

pauci, -ae, -a, adj., few. 

paul6, adv., by a liiUe, little, 

paulum, adv., a litUe, somewhat. 

p&x, p&cis, f., peace. 

peciinia, -ae, f., money. 

pedes, -itis, m., footr-soldier, 

peior, peius, adj., worse, 

per, prep, with ace, throughy 
by, on accomd of, 

per-ducd, -ere, -dwd, -ductus, 
lead through, fossam per- 
dficere, to construct a ditch, 

per-fer6, -ferre, -tuli, -l&tus, 
endure ; report, 

perfidus, -a, -um, adj., treacher- 
ous, faithless, 

peifculum, -i, n., danger, peril, 

per-move6, -ere, -m6vi, -m6tus, 
alarm, influence, 

perseverantia, -ae, f., perse- 
verance, 

per-su&de6, -ere, -su&si, 
-suftsurus, persuade, advise, 
governs the dat. followed by 
ut with the subjunctive. 

per-tine5, -ere, -ui, , ex- 
tend, reach ; pertain. 



per-yeiii6, -ire,' -veni, -ventus, 

arrive, reach, come to, 
pes, pedis, m., foot, 
pessimus, -a, -um, adj., 

worst, 
pet6, -ere, -ii (-ivi), -itus, seek, 

ask, beg, 
pictura, -ae, f., picture, 
piger, -gra, -grum, adj., lazy, 

slow ; dull, 
pnum, -i, n., spear, javelin, 
pir&ta, -ae, m., pirate, sear 

robber, 
place6, -6re, -td, -iturus, please, 

be pleasmg, with dat. 
planus, -a, -um, adj.,/iiZZ. 
plurimum, adv., very much, 
plurimus, -a, -um, adj., most, 

very many, 
plfis, pluris, adj., more; plur., 

more, several. 
poena, -ae, f., punishment, 

penalty, 
po^ta, -ae, m., poet, 
poUiceor, -M, -itus sum, prom- 
ise. 
Pompeii, -drum, m., Pompeii. 
pdmum, -i, n., apple, fruit, 
pdn6, -ere, posm, positus, pvl, 

place, castra pdnere, pitch 

camp, 
pdns, pontis, m., bridge, 
populus, -i, m., people, 
Porsena, -ae, m., Porsena, 
porta, -ae, f., gate, door. 



LATIN-ENGLISH VOCABULARY 



327 



port6y -are, -ftvi, -&tus, carry, 
hear, 

partus, -us, m,., harbor, port. 

possum, posse, poti^, , he 

able, can, 

post, prep, with ace, after, 
behind. 

posted, adv., afterwards. 

posterns, -a, -um, adj., follow- 
ing, next. 

postremd, adv., at last, finqUy. 

postridie, adv., on the next 
day. 

postul6, -die, 'Scti, -&tus, de- 
mand, require. 

potens, potentis, adj., powerful. 

potentia, -ae, f., might, power. 

potest&s, -atis, f., power, oppor- 
tunity. 

potior, -iri, -itus sum, get pos- 
session of. 

prae-be6, -6re, -ui, -itus, offer, 
furnish, supply. 

praeda, -ae, /., booty, spoil, 
plunder. 

prae-fidd, -ere, -feci, -fectus, 
pkux in command of. 

prae-mitt6, -ere, -misi, -missus, 
send ahead. 

praemium, praen^, n., reward, 
prize. 

praesidium, praesidi, n., guard, 
garrison. 

prae-st6, -Sre, -stiH, -stitus, 
excel, surpass. 



prae-sum, -esse, -fui, -futurus, 
he over, he in command of, 
with dat. 

praeter, prep, with ace, be- 
yond, except. 

prem6, -ere, pressi, pressus, 
press, press hard. 

prtm6, adv., at first, in the be- 
ginning. 

primum, adv., first, quam 
pnmum, as soon as possible. 

pnmus, -a, -um, adj., first. 

princeps, -cipis, m., chief, leader. 

prior, -ius, &&]., former. 

pro, prep, with abl., before ; 
for, for the sake of, in behalf 
of ; instead of, as ; in pro- 
portion to. 

proelium, proeli, n., batUe. 

proficiscor, -i, -fectus sum, set 
out. 

pr6-gredior, -i, -gressus sum, 
proceed, advance. 

prohibed, -ere, -vd, -itus, keep 
away from, hinder, prevent, 
prohibit. 

pr6-moved, -ere, -movi, 
-mdtus, move forward, ad- 
vance. 

prope, adv., nearly, near, almost. 

proper6, -ftre, -avi, -atus, hurry, 
hasten. 

propter, prep, with ace, on 
account of, because of. 

pr6-sum, prddesse, prdfui, pr6- 
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futurus, be usefvly benefity 

with dat. 
pr6yincia, -ae, f., province. 
proziine, adv., nearest, next ; 

most recently, 
prozimus, -a, -tun, adj., nearest, 

next, 
publicus, -a, -um, adj., pvblic. 
puella, -ae, f., girl, 
puer, -eri, m., hoy, 
pugna, -ae, f ., fight, hatUe, 
pugnd, -are, -§.vi, -&tus, fight. 
pulcher, -dira, -chrum, adj., 

beavtiftd, pretty. 
pure, adv., purely, 
purus, -a, -um, adj., pure, 
put6, -are, 'im, -fttus, think, 

reckon, 

qu& de causa, for this reason, 
wherefore. 

qua. rS, therefore, for this rear 
son, 

quaer6, -ere, -sM, -situs, ask, 
seek, inquire, 

quam, adv., how ; after a com- 
parative, than ; with a su- 
perlative, translated as , , , 
as possible. 

quantus, -a, -um, adj., how 
great, how much. 

qudrtus, -a, -um, numeral adj., 
fourth. 

quattuor, indecl. numeral adj., 
four. 



quattuor-decim, indecl. numeral 

dA]., fourteen. 
-que, enclitic, and* 
qui, quae, quod, rel. pron. and 

adj., who, which, what, that, 
quia, conj., because, 
qt^dam, quaedam, quiddam 

(quoddam), indef. pron. and 

adj., a certain one, a certain, 
quidem, adv., certainly, indeed. 
qt^decim, indecl. numeral adj., 

fifteen. 
quingenH, -ae, -a, nimieral adj., 

five hundred. 
quinque, indecl. nimieral adj., 

five. 
qt^tus, -a, -um, numeral adj., 

fifth. 
quis (qui), quae, quid (quod), 

interrog. pron. and adj., whof 

whaJtf which? 
quis (qtd), qua (quae), quid 

(quod), indef. pron. and adj., 

used after si, nisi, ne, num, 

any one, anything, some one, 

something, any, some. 
quisque, quaeque, quidque 

(quodque), indef. pron. and 

adj., each one, every one, each, 

every. 
qu6, interrog. and rel. adv., 

whither, where. 
qu6, conj., in order to, thai, with 

comp. degree. 
quod, conj., because ; in that. 
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qu6mod6, interrog. adv., howf 
quoque, conj., also, 
quot, indecl. adj., kow many? 
quotiens, interrog. and rel. 
adv., how often? as often as. 

rapi6, -ere, -ttf, -tus, seizes 
snatch. 

re- or red-, an inseparable pre- 
fix, again, hack, anew, in re- 
turn. 

re-cipi6, -ere, -cepi, -ceptus, 
take hack ; receive, se re- 
cipere, withdraw, retreat. 

re-cusd, -ftre, -icn, -atus, re- 
fuse. 

red-eo, -ire, -ii (-m), -itus, go 
back, return. 

re-duco, -ere, -duid, -ductus, 
lead hack. 

re-fer6, -ferre, -tuli, -latus, 
bring hack ; report. 

reg^a, -ae, f., queen. 

regid, -dnis, f., region, district^ 

regnum, -i, n., royal power ; 
kingdom. 

reg6, -ere, rea, rectus, rule, 
govern. 

re-icid, -ere, -ieci, -iectus, hurl 
hack, repulse. 

re-linqud, -ere, -liqui, -lictus, 
leave, abandon. 

reliquus, -a, -um, adj., left 
over, remaining. As a noun, 
plur., the rest. 



re-mittd, -ere, -misi, -missus, 
send back. 

re-perid, -ire, repperi, repertus, 
find, discover. 

re-port6, -are, -ftvi, -&tus, carry 
hack ; win, report. 

res, rei, f., thing, affair, busi- 
ness, circumstance. 

re-sistd, -ere, -stiti, , op- 
pose, resist, with dat. 

re-sponded, -6re, -spondi, 
-sponsus, answer, reply. 

respublica, reipublicae, f., state, 
republic. 

rex, regis, m., king. 

Rhenus, -i, m., Rhine. 

ripa, -ae, f., hank (of a river). 

rog6, -are, -ftvi, -fttus, ask. 

Rdma, -ae, f., Rome. 

Rdmanus, -a, -um, adj., Roman. 
As a noun, m. and f., a 
Roman. 

rosa, -ae, f., rose. 

rumor, -oris, m., report, rumor. 

riipes, -is, f., cliff, rock. 

TUS, ruris, n. (locative abl. ruri, 
no gen., dat., or abl. plur.), 
the country. 

saepe, adv., often, frequently. 
sagitta, -ae, f., arrow. 
salus, -utis, f., safety. 
sanguis, -inis, m., blood. 
satis, adv. and indecl. noun, 
enough, sufficient. 
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saxum, -i, n., rock, 
scelus, -eris, n., crime. 
sci6, -ire, -ivi, -itus, know, 
scrib6, -ere, scrips!, sciiptus, 

ivrite, 
scutum, -i, n., shield, hvckler, 
se, see svd, 
secundus, -a, -um, adj., follow- 

ing, second ; favorable, 
sed, conj., hvi, 
sSdecim, indecl. numeral adj., 

sixteen, 
sede6, -6re, sedi, sessus, sit, 
semper, adv., always, forever, 
seiiti6, -ire, sSnsi, sensus, feel, 

know, perceive, 
septem, indecl. numeral adj., 

seven, 
septendecim, indecl. nun^eral 

adj., seventeen. 
Septimus, -a, -um, numeral 

adj., seventh, 
sequor, -i, secutus sum, follow, 
servi6, -ire, -ivi, -itus, serve, 

with dat. 
servitus, -utis, f., slavery, servi- 
tude, 
serv6, -ftre, -ftvi, -&tus, save, 

keep, 
senrus, -i, m., slave, servant, 
sese, emphatic for sS. 
sex, indecl. numeral adj., six, 
Sextus, -i, m., Sextus, 
si, conj., if, 
sic, adv., thus, in this way. 



Sidlia, -ae, f., Sicily, 

signifer, -eri, m., standard 

hearer, 
signum, -i, n., ensign, standard ; 

signal, 
silva, -ae, f ., forest, wood. 
similis, -e, adj., like, similar, 
sine, prep, with abl., withmU, 
singuli, -ae, -a, distributive 

numeral adj., one at a time, 

single. 
sinister, -tra, -trum, adj., left, 
socius, soci, m., comrade, aUy, 
sdl, s6lis, m., sun, sdlis oc- 

casu, at sunset, 
soled, -erd, solitus sum, semi- 

dep. verb, be wont, be accus- 
tomed, 
sdlum, adv., alone, only, n5n 

sdlum . . . sed etiam, not 

only . . . but also, 
sdlus, -a, -um, adj., alone, only. 
soror, -dris, f., sister, 
spatium, spati, n., space, dis- 
tance ; time. 
spect6, -fire, -&vi, -atus, look 

at, witness, 
sper6, -are, -&vi, -&tus, hope, 

expect, 
spes, spei, f., hope, 
statim, adv., immediately, at 

once, 
std, -are, steti, status, stand. 
studed, -ere, -ui, , be eager, 

strive for, with dat. 
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stadium, studi, n., eagerness ^ 
desire, zeal, 

sub, prep, with ace. and abl., 
under J below, up (o ; at or 
to the foot of. 

subito, adv., suddenly, 

sui (gen.), reflexive pron., of 
himself, herself, itself, them- 
selves. 

sum, esse, fui, futurus, be, exist. 

summus, -a, -um, adj., highest, 
greatest, in summd colle, on 
the top of the hill. 

sum5, -ere, sumpsi, sumptus, 
take, assume, put on. 

super, prep, with ace. and abl., 
over, above. 

superbia, -ae, f., pride, arro- 
gance. 

superbus, -a, -um, adj., proud, 
haughty, 

superior, -ius, adj., higher, 
superior. 

super6, -are, -a^, -&tus, over- 
come, conquer ; surpass, excel. 

superus, -a, -um, adj., above, 
upper. 

supplidum, supplici, n., punish- 
ment, torture. 

sus-dpid, -ere, -cepi, -ceptus, 
undertake, assume. 

sus-tineo, -ere, -ui, -tentus, 
hold up, withstand, check, 
sustain. 

suus, -a, -um, reflexive posses- 



sive adj. and pron., his, her, 
hers, its, their, theirs. 

T., abbreviation of Titus, 
talis, -e, adj., sveh. talis . . . 

qualis, sveh . . ■. as. 
tam, adv., so, such (degree). 
tamen, adv., yet, however, never- 
theless. 
tandem, adv., at length^ finally. 
tantus, -a, -um, adj., so great, 

such, tantus . . . quantus, 

as large as. 
telum, -i, n., weapon. 
tempestas, -atis, f., storm, bad 

weather, tempest. 
templum, -i, n., temple, shrine. 
temptd, -are, -a^, -&tus, try, 

test ; attempt. 
tempus, -oris, n., time. 
tened, -ere, -ui, , hold, 

keep. 
terra, -ae, f., earth, land. 
terred, -ere, -ui, -itus, frighten, 

alarm, terrify. 
terror, -6ris, m., alarm, dread, 

terror. 
tertius, -a, -um, numeral adj., 

third. 
Tiberius, Tiberi, m., Tiberius. 
timed, -ere, -m, , fear, be 

afraid of. 
timidus, -a, -um, adj., cowardly, 

timid. 
timor, -6ris, m., fear, dread. 
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tot, indecl. adj., so many. 
t6tus, -a, -tun, adj., whole y en- 
tire, 
tr&-d5, -ere, -didi, -ditus, give 

upf hand over, surrender. 
tr&-ducd, -ere, -duid, -ductus, 

lead across. 
trdns, prep, with ace, across, 

over. 
trdns-e6, -ire, -ii (-ivi), -itus, 

go across, cross. 
tredecim, indecl. numeral adj., 

thirteen. 
tres, tria, numeral adj., three. 
trigintS, indecl. numeral adj., 

thirty. 
tu, tui, pers. pron., thou, you. 
tuba, -ae, f., trumpet. 
turn, adv., then, at that time. 
turris, -is, f., tower. 
tutus, -a, -um, adj., safe. 
tuus, -a, -um, possessive adj. 

and pron., your, yours. 

ubi, rel. and interrog. adv., 

where, when. 
ullus, -e, -um, adj., any. 
ultimus, -a, -um, adj., farthest. 
umquam, adv., ever, at any 

time. 
una, adv., along with. 
undecim, indecl. numeral adj., 

eleven. 
un-de-^^;inti, indecl. numeral 

adj., nineteen. 



undique, adv., on all sides^ 
everywhere. 

unus, -a, -um, numeral adj., 
one ; alone. 

urbs, -is, f., city. 

ut, conj., that, in order that ; 
as (when followed by indica- 
tive). 

uter, -tra, -trum, interrog. pron. 
and adj., which (of two). 

utilis, -e, adj., useful. 

utinam, adv., oh that, would 
that. 

utor, ta, usus sum, u^e. 

valed, -ere, -ui, -iturus, be 

powerful, he well. 
validus, -a, -um, adj., strong, 

able, well. 
valles, -is, f., valley. 
v&llum, -i, n., rampart, earth- 
works. 
v&std, -are. Sen, -Stus, lay 

waste, devastate. 
vel6x, veldcis, adj., svdft. 
venid, -ire, veni, ventus, come. 
ventus, -i, m., wind. 
verbum, -i, n., word. 
vereor, -eri, veritus sum, fear, 

dread. 
Vergilius, Vergili, m., Vergil. 
ver6, adv., in truth, surely ; 

conj., hvJt, however. 
verus, -a, -um, adj., true^ 

actual. 
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y§8Cor, ygsci, , — 

verb, eaty with abl. 
vester, -tra, -trum, possessive 

adj. and pron., your, yours. 
vestigium, vestig^, n., footstep, 

track, trace, 
vet6, -ftre, vetid, vetitus, forbid. 
vetus, veteris, adj., old. 
vex6, -ftre, -ftvi, -&tu8, trouble, 

annoy. 
via, -ae, f., way, road, street. 
vlcSsimus, -a, -um, numeral 

adj., twentieth. 
victor, -6ris, m., victor, con- 
queror. 
vict5ria, -ae, f., victory. 
vicus, -i, m., village. 
vide5, -6re, vidi, yJsus, see. 
videor, -eri, visus stun, seem, 

appear. 
vigilia, -ae, f ., watch (part of the 

night). 
vinci6, -ire, viuzi, vinctus, hind, 

tie, fetter. 



vinc6, -ere, vici, victus, corv- 

quer, defeat. 
vir, viri, m., man ; hero, 
virgO, -inis, f., maiden. 
virt^, -utis, f., courage, valor ; 

manliness ; virtue. 
^os, vis, f., strength, power, 

force. 
vita, -ae, f., life. 
ynXb, -are, -ftvi, -&tus, shun, 

avoid. 

viv6, -ere, vixi, , live. 

vivus, -a, -um, adj., alive, living. 
voc6, -are, -ftvi, -fttus, call, 

summon, irwite. 
vol6, -ftre, -ftvi, -&turus, fly. 
vol6, velle, volui, , will, be 

willing, wish. 
v6s, pers. pron., you, ye. 
v6x, v5cis, f., voice. In plur., 

words. 
vulner5, -are, -ftvi, -&tus, 

wound, hurt. 
vulnus, -eris, n., wound, injury. 



VOCABULARY FOR SUPPLEMENTARY 

MATTER 



ab-ed, -ire, -ii (-m), -itus, go 
away, depart. 

ab-iungo, -ere, -iunxi, -iunctus, 
join tOy join ; add, 

ad-loquor, -i, -locutus sum, 
speak tOj address. 

ad-ministro, -are, -a^, -atus, 
managey administer. 

ad-moned, -ere, -ui, -itus, warn^ 
admonish. 

adulator, -dris, m., flatterer. 

aestimd, -are, -avi, -atus, valuey 
consider. 

agito, -fire, -a^, -atus, pursue, 
chase. 

Albai^, -orum, m., Albans. 

amoene, adv., pleasantly, de- 
lightfully. 

amor, -oris, m., love. 

amplid, -are, -avi, -atus, en- 
large. 

an^necto, -ere, -nexui, -nexus, 
tie tOy fasten to. 

ap-peto, -ere, -petii, appetivi, 
-petitus, seek for. 

armatus, -a, -um, adj., armed. 

ascia, -ae, f., axe. 



asylum, -i, n., asylum. 
atrociter, adv., fiercely, cruelly. 
auge6, -ere, auid, auctus, in- 
crease. 
aura, -ae, f., breeze, air. 

Campana, -ae, f., Campana. 
cano, -ere, cecini, cantus, sing. 
cantus, -us, m., song. 
Capitdlium, Capitol!, n., Capi- 

toline hill. 
career, -eris, m., prison. 
caritas, -fttis, f., esteem. 
carpd, -ere, carpsi, carptus, 

pluck, nibble, enjoy. 
census, -us, m., census, envr- 

meraiion. 
cerva, -ae, f., deer, hind. 
ceu, adv., as, as it were. 
Cincinnatus, -i, m., Cincinnatus. 
claudd, -ere, clausi, clausus, 

close, inclose, shut. 
cloaca, -ae, f., drain, sewer. 
cogito, -are, -avi, -atus, conn 

sider, reflect. 
com-plector, -i, -plexus sum, 

embrace. 
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concilium, concili, n., assemblyy 
council. 

Concordia, -ae, f., harmony, 
concord, 

coniuz, coniugis, m. and f., 
spouse, husband, wife. 

cdnsanguineus, -a, -um, re- 
lated by blood ; as noun, m., 
kinsman. 

Cornelia, -ae, f., Cornelia. 

curia, -ae, f ., ward ; senate 
hovJse. 

de-cid5, -ere, -cidi, , fall 

down, fall. 

de-l&bor, -i, .-l&psus sum, slip 
down, fall. 

de-scribd, -ere, -scrips!, 
-scriptus, divide, mark off. 

de-vor6, -ftre, -ft^, -atus, eai 
up, devour. 

discordia, -ae, f., lack of har- 
mony, discord. 

dissidium, dissidi, n., dissen- 
sion. 

dis-tribu5, -ere, -ui, -utus, 
divide, distribute. 

dives, divitis, adj., rich. 

dulcis, -e, adj., sweet, dear. 

dum, conj., while, as long as ; 
until. 

§-ici6, -ere, -i§ci, -iectus, cast 

out, expel. 
S-labor, -i, -l&psus sum, glide 

away, escape. 



enim, conj., for. 

Ennius, Enni, m., Ennius. 

exsilium, exsili, n., exile. 

felis, felis, f., cat. 

finis, -ire, -i^, -itus, end, 

finish. 
flored, -ere, -ui, , flourish, 

prosper. 
foedus, -eris, n., leagtie, treaty. 
folium, foli, n., leaf. 
fove6, -ere, f6ia, fdtum, cherish, 

kiss. 
frangd, -ere, fregi, fractus, 

break. 
fulmen, -inis, n., thunderbolt, 

lightning. 

gaude6, -ere, gavisus sum, 

semi-dep. verb, rejoice. 
gaudiiun, gaudi, n., joy, delight. 

hie, adv., here, in this place. 
hinc, adv., from this place, hence. 
Horatius, Horati, m., Horatius, 

Horace. 
humus, -i, f., earth, soil ; 

grave. 

laniculum, -i, n., JanicuUm 

hill. 
ic6, icere, ici, ictus, strike. 
igndscd, -ere, -n5vi, -ndtus, 

pardon, with dat. 
impudens, -entis, adj., shame- 
less, impudent. 
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in-chod, -Are, -ftvi, -atus, begin. 

m-dd6, -ere, -cidi, , faU 

into or upon ; chance to meet 
with, 

incursi5, -dnis, f., aUacky in- 
cursion, 

inermis, -e, adj., unarmed, 

insidiae, -Arum, f. plur., treach- 
ery ^ deceit. 

iii-stitu5, -ere, -stiti^, -stitfitus, 
appointf instruct, 

interregnum, -i, n., an inter- 
regnum. 

iucundus, -a, -tun, adj., pleas- 
anty nice, 

luppiter, lovis, m., Jupiter. 

iustitia, -ae, f., justice. 

iuvenis, -e, adj., youn^ ; 
iuvenis, -is, m., a young man, 

iuzta, prep, with ace, near to, 
close tOf adjoining. 

lacrima, -ae, f., tear, 

lanid, -Are, -Avi, -Atus, tear in 

pieces, 
lignAtor, -dris, m., woodman, 
ludo, -ere, lusi, lusus, play, 

MaecSnAs, -Atis, m., Maecenas, 
molior, -iri, -itus stun, direct^ 

wield, 
molli6, -ire, -ivi, -itus, sojteny 

subdue. 

NAsica, -ae, m., Nasica, 
nepds, -dtis, m., grandson. 



nitor, -i, sdstis sum, strive, 

endeavor, 
nitor, -oris, m., brightness. 

6rdin5, -Are, -Avi, -Attis, or- 

range, order, 
orior, oriri, ortus stun, rise, 

arise ; begin. 
otitun, 0% n., rest^ quiet , peace, 

pAscor, -i, pAsttis stun, feed, 

pasture^ graze, 
pate-faci6, -ere, -f6ci, -facttis, 

make open, open, 
patior, -i, passus stun, suffer, 

aUow, permit, ' 
penna, -ae, f ., feather, 
per-mitt6, -ere, -misi, -missus, 

aUow, permit, 
Porsena, -ae, m., Porsena, 
posc5, -ere, poposci, , de- 

m>and, 
praecordia, -drtun, n. plur., 

diaphragm ; heart ; affec- 
tions, 
prAtum, -i, n., meadow, 
prex, precis, f., prayer, entreaty, 
proayus, -i, m., great^and- 

father. 
procella, -ae, f., storm, blast; 

attack, 
pr6-pdn6, -ere, -postu, -posittis, 

expose to view ; propose, 
pr5-teg0, -ere, -thti, -tectus, 

cover in frorU, protect. 
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quadrftgintS, indecl. numeral 

adj., forty, 
quercus, -us, f., an oak, 

rdmulus, -i, m., smaU branch, 
rggn5, -ftre, -ftvi, -&tus, reign, 

rule, 
re-scind5, -ere, -scidi, -scissus, 

ciU away, destroy, break 

down, 
re-vertor, -vertt, -vertt, -versus, 

usually deponent in pres. 

system, turn back, return, 
Rdmulus, -i, m., Romvlv^, 
rdstnun, -i, n., beak, 

sacer, -era, -crum, adj., sacred, 
senectOs, -utis, f., old age. 
socer, -eri, m., father-inrlaw, 
sonitus, -^, m., sound, noise, 
8pem6, -ere, sprSvi, spretus, 

despise, scorn, 
statua, -ae, f., image, statue, 
stipes, -itis, m., trunk (of a 

tree). 
8u&de5, -6re, suftsi, su&surus, 

advise, urge. 
8ub-yol6, -Are, -kvl, -Atus, fly 

up, fly away. 
8uc-cM6, -ere, -cessi, -ces- 



sfirus, come up, follow, sue-' 
ceed. 
suc-cid6, -ere, -cidi, -cisus, cut 

down, fell, 

Tarquinius, Tarquini, m.. Tar- 

quin. 
teiid6, -ere, tetendi, tentus, 

turn, pursue one^s way, 
tergum, -i, n., back, rear, 
Tiberius, Tibeii, m., Tiberius, 
torqued, -ere, torsi, tortus, 

torture; twist, 
trin5, -ftre, -ftvi, -&tus, swim 

across. 
tristis, -e, adj., sad, sorrowful. 
truncus, -i, m., trunk (of a tree). 
tutor, -dris, m., guardian ; pro^ 

tector, 

umbra, -ae, f., shadow, shade, 
umbrflculum, -i, n., shadow. 
uterque, utraque, utrumque, 

each (of two), both. 
uxor, -6ris, f., wife, 

venfltor, -dris, m., hunter, 
vSr, vSris, n., spring, 
vitis, -is, f., vine, 
volucris, -is, f., flying creature, 
bird. 
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alarm, v., commoved, terreo. 


abandon, relinquo. 


alive, mvus. 


able (be), possum. 


all, omnis, totits. 


abode, domidlium. 


allow, potior. 


about, adv., circiter. 


ally, sodus. 


about, prep., de, ad, dream. 


almost, paene, prope, fere. 


about to, expressed by fut. act. 


alone, solus, unv^. 


part. 


already, iam. 


above, swperus. 


also, quoque. 


abundance, copia. 


although, cum. 


accept, accipio. 


always, semper. 


acceptable, gratus. 


ambassador, legdtus. 


accomplish, conficio, efficio. 


among, apud, inter. 


across, trans, in. 


ancient, antiquus. 


active, acer. 


and, et, ac, atque, -que. 


adorn, omo. 


and so, itaque. 


advance, progredior. 


animal, animal. 


advise, moneo. 


announce, nuntio. 


affair, res. 


annoy, vexo. 


Africa, Africa. 


annoying, moUstus, 


after, conj., postquam. 


another, alius. 


after, prep., post. 


answer, responded. 


afterwards, posted, deinde 


any, ullus, aliquis. 


against, contra, in. 


appearance, forma. 


age, adds. 


apple, pdmum. 


agreement, condicio. 


appoint, cred. 


agriculture, agflcidtura. 


approach, n., adventus. 


aid, n., avxilium. 


approach, v., adpropinqud. 


aid, v., iuvo. 


aded. 


alarm, n., timor. 


arms, arma. 
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anny, exerdtus, 

around, circum, 

arouse, cito, 

arrange, cdnatUvjo^ instriLO, or- 

dino. 
arrival, adventus, 
arrive, pervenio, 
arrogance, superhia. 
arrow, sagitta, 
as possible, expressed by quam 

and superl. 
ask, peto, qicaero, rogo. 
assail, oppugno. 
assemble, conveniOj cogo. 
assert, conjlrmo. 
assume, sumo, 
at, abl. of time or place, locative 

case. 
at first, prlmo. 
at last, postremoy denique, 
at length, tandeniy denique. 
at once, atatim. 
Athens, Athenae. 
attack, n., impetus, 
attack, v., oppugno, 
attempt, cdnoTj tempto, 
attend (to), curd. 
authority, av/Mritas. 
avoid, ifUo. 
away from, a or ab with abl. 

bad, malus. 
badge, vrmgne. 
baggage, impedimenta, 
band, m^nus. 



bank, rlpa, 

barbarians, barbarl. 

barbarous, barbarus, 

basket, calathus. 

battle, proeliumj pugna. 

be, sum. 

be accustomed, soled. 

be afraid, timed , vereor. 

be in command of, jpraesum. 

be informed, certior fw 

be powerful, voted, 

be present, inter sum. 

be wanting, eged. 

be well, voted. 

be without, eged. 

bear, ferd, portd. 

bear back, referd. 

beast (wild), fera, 

beautiful, pvlcher. 

because, quiOy qvjod 

because of, propter. 

become, fw. 

before, adv., anted. 

before, prep., arvtej prd, 

beg, petd. 

begin, incipid, ined. 

behind, post. 

Belgians, Belgae. 

believe, credd. 

benefit, prdsum. 

besiege, oppugnd, 

best, optinms. 

betray, trddd. 

better, melior. 

between, inier. 
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et. 



beyond; extrd, 

billow, fluduB, 

bind, vindd. 

bird, cms. 

black, niger, 

blame, n., culpa. 

blame, v., ciUpd. 

blood, sanguis, 

blot out, d^leo. 

boat, ndvigium, 

body, corpus, 

bold, aiiddx, 

boldly, avddcter, 

boldness, auddda, 

book, liber, 

booty, praeda, 

both . . . and, et 

boundary, finis, 

boy, puer, 

brave, fortis, 

bravely, fortiter. 

bravery, virtus, 

brevity, brevitds, 

bridge, pons, 

brief, brevis, 

bright, cldrus, 

bring, fero. 

bring back, reporto, referd, 

bring down, defero. 

bring out, effero. 

bring together, confero, 

bring upon, Infero, ^ 

broad, Idtus. 

brother, frdter, 

build, aedificd. 



building, aedificium. 
bum, cremo, incendo, 
business, negdtium, 
but, sedf auiem, 
by, fi, ab, 
by night, nodU. 

Caesar, Caesar, 
calamity, calamitds, 
call, vocdf appeUd. 
call together, conuoco, 
camp, castra, 
can, could, possum. 
captive, captlvus. 
capture, capio, occupo. 
care, cura. 
care for, euro. 
carefully, diligenter. 
carefulness, diligentia, 
carry, porto, fero, 
carry back, reportd, refero. 
carry on, ^ero. 
carry out of, efferd. 
cart, cam«. 
cause, n., causa, 
cause, v., efficid, 
cavalry, eg^itdhts. 
cease, cesso. 
censure, culpo, 
centurion, centurio, 
certain, certus, 
certain one, quldam, 
certainly, certe, 
change, mUto, 
Charles, Carolus, 



ENGLISH-LATIN VOCABULARY 



341 



check, sustineo. 

chief, pnnceps. 

children, Men. 

choose, deligOf cred. 

Cicero, Cicerd, 

Cimbri, Cimbri, 

citadel, arx. 

citizen, c?tvi8. 

city, urbs. 

clear, ddrus. 

client, cliena, 

cliff, riZpgs. 

clothed, indutua. 

cloud, nvbes. 

cohort, cohors. 

collect, cdgOf cdnferd, 

come, venio, 

come to, pervenid, 

come together, convenio. 

command, n., imperium, 

command, v., impero, ivbed. 

command of (be in), praesum, 

commander-in-chief, imperator, 

commit, committo. 

commonwealth, fespQblica, 

companion, comes, 

compel, c5gd. 

complete, confidd, 

comrade, comes. 

conceal, celo. 

concerning, de. 

condition, condido. 

confidence, fides. 

confirm, conflrmo. 

conquer, superd, vinco. 



conqueror, victor. 
consider, habeo. 
conspire, coniuro. 
consul, consid. 
contain, contineo. 
contend, contendd. 
contrary to, contra. 
Corinth, CorirUhiLS. 
cottage, casa. 
cotmtiy, patriay jlrm^ rus. 
courage, virtus. 
crime, scelus. 
cross, transeo. 
crown, corona. 
cry out, exclamo. 
custodian, custds. 
custom, mos. 

daily, coUdie. 
danger, perlcidum. 
daughter, filia. 
day, dies. 

daybreak, prima lUx. 
dear, cdrus. 
death, mors. 
decide, cdnstituo. 
declare, cdnflrmo. 
decoration, Irmgne. 
deed, res 
deep, aUtis. 
defeat, n., calamit&s. 
defeat, v., supero, vincd. 
defend, defendo. 
defense of, pro. 
delay, n., mora. 
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delay, v., moror, 
deliver (a speech), habed, 
demand, posttUd. 
dense, d^nsua. 
depart, disceddy exed. 
dependent, cliens. 
depth, aUitudo. 
design, consilium, 
desire, cupiOf void. 
destroy, deled 
detain, retineo. 
determine, conatitud, 
differ, d'ffero, 
different, dissimilis, 
difficult, difficilis 
difficulty, d'fficuUds. 
diligence, dUigentia, 
dilige^t, daligens, 
diligently, dUigenter, 
dinner, cena. 
direction, pars, 
disaster, cdlamit&s. 
disband, dlmitto. 
discipline, discipUna. 
discover, reperio, 
dismiss, dUmiUo. 
dissimilar, dissimilis, 
disturb, permoveo. 
ditch, fossa. 
do, faddy ago. 
doubt, dvbito. 
doubtful, dvbius. 
dove, columba. 
down from, ds. 
draw near, adpropinqitd. 



draw up, Instruo. 
dread, n., timor. 
dread, v., vereor. 
drive, ago. 
during, per. 
dwell, habitd, incold. 
dwelling, aediftcium. 

each, quisque. 

each other, sul. 

eager, deer. 

eager (be), studed. 

eagerness, studium. 

eagle, aquila. 

earth, terra. 

easily, facile. 

easy, fadlis. 

eight, octd. 

either . . . OTy aiU . . . atU. 

elect, cred. 

emperor, imperdtor. 

empire, imperium. 

encourage, hortor. 

end, finis. 

endiure, potior ^ perferd. 

enemy, hostis^ inimxcus. 

enjoy, fruor. 

enlist, cdnscribd. 

enough, saiis. 

enroll, cdnscfibd. 

enter, ined. 

entire, tdtus. 

equal, par. 

especially, mdzinie. 

establish, cdnfirmd. 
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Etruscans, Etrusci. 
ever, umqiuiin, 
every, omnia, 
evil, malus. 
excel, supero, praestd, 
excellent, optimua, 
except, nisiy praeter, 
exclaim, excldmo. 
exercise, exerceo. 
expect, exspecto, 
extend, pcUed, pertined, 
eye, ocuIils, 

faith, fides. 
faithful, fldvs, 
faithless, perfidus. 
fall, cado. 
fame, fama, 
famous, cldruSy ndbilis. 
far, huge. 

farewell, vale, valete. 
farmer, agricola. 
farthest, idtimus. 
father, pater, 
fatherland, patria. 
fault, cidpa. 
favor, n., gratia. 
favor, v., faved. 
favorable, secundus. 
fear, n., timor. 
fear, v., timed, vereor, 
feel, sentio. 
few, paitci, 
field, a^er. 
fierce, deer. 



fiercely, dcriter. 
fight, n., pUgna, 
fight, v., pugnd. 
fill, compleo. 
finally, dMique, 
find, find out, reperid, 
finish, confi^io, perficid, 
fire, ignis, 
firm, flnnus 
firmness, cdnstantia. 
first, pnmt^. 
fit, idoneus, 
five, gutngt^. 
flee, /m^io. 
fleet, classis, 
flight, /i^a. 
fly, vote. 
follow, seqvx)T, 
follow on, Inseguor. 
food, dbiis, 
foot, pes. 

foot-soldier, pedes, 
footstep, vestigium, 
for, conj., nam, enim, 
for, prep., (ie, pro, 
for a long time, diU, 
forbid, veto, 
force, m. 
forces, copiae, 
forest, silva. 
form, forma, 
former, prior. 
fortification, mtlnt^id. 
fortify, munio. 
fortune, fortUna, 
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fountain, fons. 
four, quaUuor. 
fourth, qud.rtu8, 
free, v., Vibero, 
free, a., Wber, 
freedom, Viberi&s. 
frequent, creber, 
friend, amicus. 
friendly, amicus^ amice. 
friendship, amidtia, 
frighten, terred, 
from, a, a6, 6, ex, d^. 
full, plenus, 
furnish, praebed, 

Galba, Gdlha. 
garland, corona. 
garrison, praesidium, 
gate, porta. 
Gaul, n., GaUia. 
Gaul, a., GaUus. 
general, imperdtar. 
Geneva, Genava. 
German, n., Germdmis, 
German, a., Germanua. 
Germany, Germdnia, 
get (dinner), paro. 
get possession of, potior. 
gift, ddnum. 
girl, puella. 
give, doTio, do. 
give up or over, trddo. 
gladly, libenter, 
glory, gloriay honor. 
go, eo. 



go across, trdnsed. 

go away, abed. 

go back, reded. 

go forth, exedf progredior. 

go into, ined. 

go to, odecf. 

god, deus. 

goddess, dea. 

going down^ occdsus. 

gold, atin^m. 

good, honiis. 

grain, frWmerdum 

great, mdgnus. 

greater, mfiior. 

greatest, ?naa;mt^. 

greatly, mdgnopere. 

greatness, mdgnitudd. 

grief, doZor. 

guard, n., ctts^s, praesidium. 

guard, v., custddid, defendd. 

guide, dtio;. 

hand, manvs. 

happen, fid. 

happy, feUx. 

harass, vexd. 

harbor, partus. 

hard, duruSy difficUis 

harm, noced. 

harsh, asper. 

hasten, properdf mdiurd^ con- 

tendd. 
haughtiness, superbia. 
haughty, superbus. 
have, habed. 
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he, 18, 
head, capvi, 
hear, atuiid. 
heart, animus. 
heavy, gravis. 
heavily, graviter. 
height, aUitUdd, 
hehnet, galea, 
help, n., avxilium, 
help, v., iuod, 
Helvetians, HeMtil. 
hem in, caniined, 
hence, hinc, 
her, suiiSy eius, 
hesitate, dvbitd, 
hide, celoy abdd, 
high, alius, 
highest, summv^, 
hill, coUis, 
himself, sulf ipse, 
hinder, prohibed^ impedio. 
hindrance, imped^mentum. 
his, suus, eius, 
hold, habeOy teneo, 
hold back, retined, 
hold together, contineo, 
home, domus, 
honor, honor. 
hope, n., sp^. 
hope, v., apgro. 
horse, equus. 
horseman, eques, 
hostage, clbses, 
hostile, inimlcus, 
hour, hora. 



house, domuSy domicilium, 
how, qvmn, quomodo, 
however, aulem, tamen, 
how great, quantus, 
how many, quot. 
how much, quantum, 
how often, quotiens, 
humble, humilis, 
hiurl, iacid. 
hiurl back, reidd. 
hiurl together, conicid. 
hurry, propero, 

I, ego, 

if, s7. 

if not, nisi, 

immediately, statim. 

impede, impedid. 

ia, in, 

m order that, vi, 

in order that not, nB, 

in vain, frUstrd. 

incite, indto. 

indeed, quidem. 

industriously, dUigenter. 

hidustiy, dUigentia, 

infirm, inflrmus, 

inflict punishment on, supplic- 

ium sumo de, 
influence, n., avctoritds, gratia. 
influence, v., adducoy permoved. 
inform, certiorem facere, 
inhabit, habitOy incold. 
inhabitant, incola, 
injiure, noceo. 
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injtuy, iniuna, 

inner, interior, 

instruction, disdpUna, 

into, in 

intrust, committo, 

invite, voco. 

island. Insula. 

it, id, 

Italy, Italia, 

its, suuSf eiu8. 

itself, sul, 

javelin, pilum. 

join battle, prodium committo, 

journey, iter, 

judge, n., index, 

judge, v., iUdico, 

Julia, Ivlia. 

just now, nuper, 

keen, deer, 
keep, custodio. 
keep back, retineo 
keep from, prohibed, 
keep in, contineo 
keeper, ct^^s. 
kill, interficiOf need, 
king, rex. 
kingdom, regnum. 
knight, eqiies, 
know, scio, cogndsco. 

labor, n., labor, 
labor, v., laboro, 
lack, n., inopia. 



lack, v., egreo. 

lady, domina. 

lake, Zoot^s. 

land, ^erra. 

language, lingua, 

large, TTio^ntis. 

larger, waior. 

last, extremus. 

lately, nuper. 

Latin, LaUnus, 

law, ^x. 

lay waste, vdsto, 

lazy, pi^er. 

lead, d{l{^. 

lead across, trdduco. 

lead back, reduco, 

lead down, deduco, 

lead out, edilco. 

lead through, perduco, ' 

lead to, adduco, 

leader, dux. 

leap down, desilid, 

learn, cogndsco, 

least, minimus. 

leave, depart from, discedd. 

leave behind, abandon, reZiTi- 

left, sinister. 
legion, Ze^io. 
length, longitudd. 
less, minor, 
lest, ne. 

letter, epistvla^ littera, 
liberate, Ziftcro. 
liberty, Itbertds, 
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lie open, pateo. 
lieutenant, tegdtus, 
life, vita, 
light, n., lux. 
light, adj., levis, 
like, similis, 
like, love, amo, 
limit, finis, 
line of battle, aciea, 
line of march, agmen. 
little, .parvus, 
live, habito, vwo, incolo, 
living, vwus, 
location, locus. 
long, adj., longu^. 
long, adv., diu, 
long for, demdero. 
look after, dZro. 
look at, specto. 
lord, dominus, 
lose, dmitto, 
love, amo. 

low, humilis, Inferus, 
lower. Inferior, 
lucky, /efe. 

maiden, t;ir^o. 

make, /ocio, creo. 

make war upon, helium Infero. 

man, homo, vir, 

manliness, virtus, 

many, mvlti, 

march, n., iter, 

march, v., iter facere, . 

Marcus, Mark, Marcus. 



marsh, palus, 
master, dominus. 
matter, res, negotium. 
mature, mdturus. 
meet, occurro. 
memoiy, memoria. 
merchant, mercator. 
message, nuntius. 
messenger, nurUius. 
middle, medium. 
midnight, media nox. 
mile, mlUe possums, 
miles, mUia passuum. 
mind, animus, m^ns. 
mine, meiLS, 
mistress, domina. 
money, pecunia. 
monster, rnonstrum. 
month, mensis, 
moon, luna. 
more, pluSj magis. 
most, plurimus, 
mother, mater, 
mound, agger, 
mountam, mons, 
move, moved. 
move forward, promoved. 
moved, commotus, 
much, muUus. 
multitude, multitudo. 
must, debed, 
my, mevs, 
myself, mei. 

name, n., nomen. 
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name, v., appeUd. 

nation, nUtid, 

native land, patria, 

nature, ndtura. 

near, prcype^ ad. 

nearer, propior. 

nearest, proodmus, 

neariy,/(erg, paene. 

need, n., inopia, 

need, v., eged, 

neighbor, finitimus. 

neighboring, finitimus. 

neither, conj., neque or nee. 

neither . . . nor, neque (nee) 

. . . neque (nee). 
neither, adj., neuter. 
never, numquam. 
nevertheless, tamen. 
new, novus. 
next, proximua. 
mgjity nox. 
nine, novem. 
no, none, nullus. 
no one, nSmd. 
noble, nobUis. 
noise, ddmor. 
noon, meridies. 
nor, neque or nee. 
not, non. 

not even, ne . . . quidem. 
not only . . . but also, ndn 

solum . . . sed etiam. 
not yet, nondum, 
nothing, nihil or nil. 
now, nunCy iam. 



number, numerua. 
numerous, cr^ber. 

obey, pdred. 

occupy, occupd. 

of (Qonceming), di. 

of, sign of gen. 

o£fer, praebed. 

often, saepe. 

old, t;e<2i^. 

on, in. 

on account of, propter. 

on all sides, unc^igtie. 

once, Olim. 

one, unt^. 

one . . . another, alius . . . 

alius. 
one hundred, centum. 
only, sdZt^. 

opportunity, facultds, potestds. 
oppose, resistd. 
or, at^, vel. 
oracle, i5rdculum. 
oration, or&tid. 
orator, &ralor. 
order, impero, iubeo. 
ornament, orn&mentum. 
O that, t^inam. 
other, alius. 
other (of two), aUer. 
others (the), reliqul, 
ought, debed. 
our, noster. 
our men, nostn. 
ourselves, nds. 
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out of, Cy ex, 

outcry, clamor, 

outside, extrd, 

over, trdnSj in, 

overcome, superoy vinco. 

overtake, consequor, 

owe, debed, 

own (his, her, its, their), suva, 

pace, passus, 

pain, dolor, 

part, pars, 

passage, iter, 

peace, pdx, 

people, popvlua. 

perceive, sentio, 

peril, pencidum, 

permit, patior, 

perseverance, perseverantia, 

persuade, peravMeo, 

pertain, pertineo, 

picture, pictura, 

pirate, pirdta, 

pitch (camp), pond. 

place, lociLs, 

place, arrange, conlocd. 

place, put, pond, 

place in command, praeficio, 

plan, consilium, 

please, placed, 

pleasing, grdtiis, 

pledge, fides. 

plenty, copia, 

plow, aro, 

pltmder, praeda. 



poet, poeta, 

point out, demonstro, 

Pompeii, Pompeii, 

poor, miser, 

port, portus, 

possession (get), potior. 

possible (as), quam with super!. 

power, potestdSy imperium. 

power (royal), regnum, 

powerful, potens. 

powerful (be), valeo, 

praise, n., laits. 

praise, v., laudo, 

prefer, mold, 

prepare for, pard. 

present, ddnum, 

presently, mox, 

press hard, premd, 

prevent, prohibed, 

pride, superbia, 

prize, praemium, 

promise, polliceor, 

protection, praesidium, 

proud, superbus, 

province, prdvincia. 

public, publictis, 

punishment, poena, supplicium, 

pure, purus, 

pursue, cdnsequor, 

put on, indud, 

put to flight, fugd. 

queen, reglna, 
quick, cder, 
quickly, celeriter. 
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quite, expressed by the comp. 
degree. 

rampart, vaUum, agger, 
rank, ordo, 

rather (comparative). 
reach, pervenid, pertineo. 
read, legO. 
ready, parOXus, 
rear, novissimwn agmen, 
reason, caiisa, 
receive, accipio. 
recently, nuper, 
reckon, pvid. 
refuse, recUso. 
region, regio, 
reign, n., regnum. 
reign, v., regno, 
remain, maned. 
remaining, reliquus. 
reply, responded. 
report, n., fdma, rUmor. 
report, v., nuntioj refero. 
republic, respublica, 
repulse, reicio. 
reputation, fdma, 
require, postvld, 
rescue, eripid. 
resist, resistd. 
resolve, cdnstitud, 
respond, responded. 
rest (the), reliqul, 
rest (of), reliquus, 
restrain, retineo^ cording, 
retainer, diens. 



retreat, se recipere. 
return, reded. 
reward, praemium. 
Rhine, Rhenus. 
ri£^t, dexter. 
ripe, mdlurus. 
river, flumen. 
road, via^ iter. 
rock, saxum. 
Roman, Rdmdnus. 
Roman (a), Rdmdnus. 
Rome, Roma. 
rose, rosa. 
rough, as^teTf durus. 
rout, fugo. 
route, iter, 
row, drdo. 
rude, harbarus. 
rule, regd. 

Tvanoti fdmay rumor. 
run, curro. 
run away, fugid. 
run towards, occurrd. 

safe, iutiLS, incolumis. 

safety, saMs. 

said he, said she, inquit. 

sail, ndvigd. 

sailor, naiUa. 

sake of, caus&. 

same. Idem. 

savage, barbarvs. 

save, servo. 

say, died. 

scarcity, inopia. 



ENGLISH-LATIN VOCABULARY 



351 



school, ladiis. 
scout, explorator, 
sea, mare, 
second, secundus, 
see, video, 
seek, peto. 
seem, videor, 
seize, occupdj rapid, 
select, deligo, 
self, ipse. 
send, mitto, 
send away, dmitto, 
send back, remittd. 
send forward, praemiUd. 
serious, gravis, 
seriously, graviter, 
serve, servio, 
set fire, incendo, 
set out, profi(flscor. 
setting; occoMLs. 
seven, septem, 
severe, grraris 
severely, gramter, 
shape, forma. 
sharp, deer. 
sharply, dcriter, 
she, ea, 
shield, scutum. 
ship, ndvis. 
short, 6ret;is. 
shortness, brevitds, 
shout, cldmor, 
show, monstroj doceo. 
shim, t;t^. 
shut in, contineo. 



Sicily, Sidlia. 

side, 2a^t^, pars. 

signal, signum. 

since, o^m. 

single, singull. 

sister, soror. 

sif , sedeo. 

six, «ex. 

size, mdgnitudo. 

slain, interfectus. 

slaughter, caedes. 

slave, servus. 

slavery, servitus 

slender, gracilis. 

^small, parvus, 

snatch, rapid, 

snatch (away), eripio. 

so, ita, stc, tarn, 

so great, tardus. 

so many, to^. 

so much, tanhis. 

so that, t^^ 

soldier, mlZes. 

some, dliquij \^ui, 

some one, aliquis, quis. 

some . . . others, alii 

dlil. 
something, aliquid^ quid. 
somewhat, paulum, 
son, fllius, 
soon, mox, 
sorrow, dolor, 
space, spaiium, 
Spain, Hispdnia. 
Spanish, Hispdnilnsis. 
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spare, pared. 
speak, d^lcOf loquor, 
spear, pllum. 
speech, ordtio. 
speed, celeritds. 
spirited, deer, 
spring, fons. 
spur, ecdcar. 
spy, explordtor, 
stand, sto. 
standard, signum. 
standard-bearer, slgnifer. 
state, civitdSj respvblica, 
station, conloco. 
stay, maneo. 
steadiness, constantia, 
step, passiLS. 
stir up, cito. 
stone, lapis. 
storm, oppugno. 
story, fdbuLa. 
stray, erro. 
street, via. 
strength, m. 
strengthen, ednflrmd, 
strong, flnnuSf vdLidus. 
strong (be), voleo. 
struggle, contendd. 
sturdy, validus. 
such, tolis^ tardus, 
suddenly, svbito. 
sufficiently, satis. 
suitable, idoneus, 
summer, aesids, 
stunmon, voed, convoco. 



sun, sol, 
surely, eerte. 
surpass, superoj pronto. 
surrender, n., deditio. 
surrender, v., trddo. 
surround, circumvenid. 
sustain, sustineo. 
swamp, palus. 
swift, celeTy velox. 
swiftly, eeleriter. 
swiftness, celeritds, 
sword, gladiiis. 

taint, macylo, 

take, capio, 

take back, recipio. 

take by storm, expugno. 

take part in, intersum. 

take possession of, occupo. 

take up, sumo, 

tall, altv^s, 

task, opy^, 

teach, doeeo. 

teacher, magister. 

tell, ndrro, 

tempest, tempestds, 

temple, templum. 

ten, decern. 

tenth, decvmus. 

terms, condido. 

terrify, terreo. 

territory, /tries. 

terror, terror, 

than, qvmn, 

thanks, grdiia. 
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that, conj., vt ; not expressed 



after verbs of saying and the too, quoque. 



like. 

that, demon, pron., is, iste, ille. 

that, rel. pron., qui, 

that not, ne. 

the, not expressed. 

their, gen. plur. of is. 

their own, suus, 

then, at that time, turn, 

then, in the next place, deinde. 

there, as expletive not ex- 
pressed. 

there, in that place, iM. 

therefore, itaque. 

tiiey, et. 

thick, densus, 

thing, res. 

think, arbitroTf ptUd, 

third, iertius. 

this, hiCy is. 

dioa, tu. 

though, cum, 

thousand, mille. 

three, tres. 

through, per. 

throw, iado. 

throw back, reicid, 

thus, SIC, ita. 

thy, tut^. 

tie, vincio. 

time, tempus. 

timid, timidt^. 

tired out, defessua. 

to, ad. i 



to-day, hodie. 



tooth, dens. 
top of, summu^, 
tower, turris. 
town, oppidum, 
trace, vesUgium. 
trader, mercdtor. 
train, exerceo. 
training, disdpUna. 
treacherous, perfidua, 
tree, ar6or. 
trench, fossa. 
troops, copiae, 
trouble, vexo. 
troublesome, molestva, 
true, verus. 
trumpet, tuba. 
trust, credo. 
try, Conor, temptd. 
twenty, mginti. 
two, duo. 

under, sub. 
understand, inteUegO. 
undertake, suscipio. 
unfriendly, inimvms. 
unhappy, Infe^. 
unharmed, incolumis, 
unless, nisi. 
unlike, dissimilis. 
unwilling (be), nolS. 
up to, sub. 
upper, superior. 
uige, hartor. 
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uSf nds, 
use, Utor. 
useful, UtUis. 
useless, inutUis. 

vain (jol), frustrct, 
valley, vcdles, 
valor, virtus, 
Veigil, VergiUus, 
very (superlative), ipse. 
very little, minimi, 
very much, mdxime, 
very well, optime, 
victor, victor, 
victory, victoria, 
village, v^iciLS. 
virtue, virtus, 
visit, aded. 
voice, vdx, 

wage, gerd. 
wagon, carrus, 
wait, exspecto, 
wall, murus, 
wander, errd, 
want, inopia, 
war, helium, 
warn, moneo, 
watch, vigiliaf custos, 
water, aqua, 
wave, fivxius, 
way, t;ia, Her, 
we, no«. 
weak, Inflrmus, 
weapon, teHum, 



wear, gfcro. 

weary, d^essus, 

weighty, gravis. 

well, 6ewe. 

well known, nobUis, 

whatf quid, 

when, vbi, cum. 

where, vbi. 

wherefore, cur, 

which, qui, 

which (of two), vier. 

while, expressed by a participle. 

white, dOms, 

whither, quo. 

who, qui, quis, 

whole, totus, 

whose, cuius ; quorum ^ quarum, 

quorum, 
why, cur, 
wicked, malus, 
wide, iMus. 
widely, iMe, 
width, Idtitudo, 
wild beast, fera. 
willing (be), void. 
willingly, libenter. 
win (a victory), reporto. 
wind, ventus. 
wing, cUa, 

wing (of an army), comu. 
winter, hiem^s, 
wisdom, consilium. 
wish, cupid, void, 
with, cum. 
withdraw, sg redpere, exeo. 



ENGLISH-LATIN VOCABULARY 



355 



within, intra. 
without, sine. 
withstand, sustined. 
witness, specto. 
woman, femina. 
wonderful, mlrus. 
word, verbum, 
work, n., labor y opus, 
work, v., laboro. 
work out, effido, 
worn out, def casus. 
worse, peior. 
worst, pessimus, 
worthy, dxgnus, 
would that, lUinam. 



wound, n., wlniis. 
wound, v., vtdnero. 
wretched, miser, 
write, scribo. 
wrong, iniuria, 

year, annus. 
yes, certe, vero. 
yet, tamen. 
yoke, iugum. 
you, tu, vos. 
yooi, hmSf vester, 
yourself, tui. 

zeal, stvdium. 



